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אויס וי עופה'לאַך ווען זיי ווילען זיך מעסטען אין יאָהרען מיט 
כינאַ, דען וועהרענד זיי צעהלען זייער עקזיסטענץ אויף די הונ- 
דערטע יאָהרען, רעכענט כינאַ איהר עקזיסטענץ אויף ט |י - 
זענד ער יאָהרען. 

אָבער כינאַ שטעהט מעהר ניט וי געװעןװאָס אַנבעטרעפט 
פּראָגרעס, דען װאָס קען זיין נעהנטער צום פּראָגרעס וי אַ רע- 
פּובליק ? די כינעזישע רעפּובליק איז געגרינדעט און די קליינע 
רייסעניס פון וועלכע מען הערט נאָךְ דאָרט, וועלען באַלד אויפ- 
הערען. 

איין זאַך איז זיכער, אַז וי דער קאַמפּף װועט זיך ענדיגען, 
װעט אַלץ כינאַ אַרויסקומען געלייטערט, אויפגעקלעהרט, און זי 
װועט בעסער קענען איהר מאַכט. 

דער דראַגאָן װישט די אויגען, דער שלאָפּעדיגער ריעז האָט 
ערװאַכט. 


וי איך האָב עס בעוויזען מיט פילאָלאָנישע איינצעלהייטען 
אויף דער עדיטאָריעלער זייט פון דער זאָנטאַג'ס אויסגאַבע פון 
דער ,ניו יאָרק סאָן" 22טען אָקטאָבער 1911, איבער געוויסע כי" 
נעזישע ווערטער און זייער ריכטיגע בעדייטונג. 


5 -- די אַלטקײט פון כינאַ. 


8 דינאַסטיס, וועלכע האָבען צוגעשטעלט 245 הערשער, 
דאַרונטער שוין דער לעצטער פינף-יעהרינער קייזער'ל פּודיאַי, 
און ניט אַרייננעהמענדיג אין דער ליסטע יענע מיטהאָלאָגישע 
מאָנאַרכען וועלכע די כינעזער אַליין בעטראַכטען אַלס פאַבעל- 
האַפּט --- דיזע אַלע פּרינצען האָבען רעגיערט איבער כינא באַלד 
0 יאָהר. דיזער מערקווידיגע אור-אַלטע נאַציאָן קען צייגען 
מיט שטאָלץ אויף איהר טהראָן װאָס האָט זיך אָנגעפאַנגען אין 
די זעלבע צייט ווען אשור און בב? האָבען געהערשט אין אַזיען, 
און װאָס האָט איבערגעלעבט אַלֶע סעמיטישע מאָנאַרכיען. אונ- 
טער דער צייט װאָס די כינעזישע מלכים האָבען געהאָלפען בויען 
דעם גרויסען מויער אַרום גאַנץ כינאַ, אַ פעסטונג װאָס שטעהט 
נאָך היינט, האָבען אַנדערע אימפּעריעס זיך אויפגעהויבען, האָ- 
בען רעגיערט, אָבער זיי זיינען צוריק פערשוואונדען וי זייף- 
בלאָזען. מען מוז זיי געהן זוכען אַרום די פּיראַמידען פון מצרים, 
{| צווישען די פערשוואונדענע ציװויליזאַציאָנען אין ביבליאָטהעק 
אָדער אין מוזעאום, --- אָבער כינא שטעהט נאָךְ װי זי איז נע- 
ווען. דרי מעכטיגסטע מאָדערנע קעניגרייכען פון אייראָפּאַ זעהען 


,סין" אין העברעאיש מיינט בלאָטע, דען , סין" װאָס אין אַ 
שטאָדט אין מזרח-גרענעץ פון מצרים איז זעהר אַ זומפּיגער 
פּלאַטץ. אין אַראַביש פּונקט װוי אין אַראַמיש הייסט דער זעל- 
בער פּלאַטץ ,טינאַ", װאָס מיינט אויך בלאָטע. מיר האָבען וויע- 
דער אין דער ביבעל דעם , מדבר סין", די וויסטעניס צווישען 
עלים און באַרג סיני (שמות ט"ו, ו') און אין בראשית ד' 17 
ווערט אויך דערמאָהנט אַ קאָלאָניע מיט'ן נאָמען ,סיני", װאָס 
איז געווען אין אַ זומפּיגען פּלאַץ נעבען לבנון. ישעיה'ס , ארץ 
הסינים" מיינט אַלזאָ , בלאָטע-לאַנד" --- , בלאָטע-טאַון" וי 
אונזער פריינד תשר"ק רופט זיין פּעליעטאָן-שטערטיל -- אַ 
װאָרט װאָס איז פון עכט-העברעאישער אִבשטאַמונג און האָט 
ואהרשיינליך גאָרניט צו טהאָן מיט'ן נאָמען , טשין", דער כי- 
נעזישער נאָמען פאַר כינאַ. 

איבריגענס, מאַנכע אַלטע כינעזישע ווערטער זיינען אַזױ 
דונקעל אַז זאָנאַר די היינטיגע גרויסע ליטעראַטען אין כינא 
האָבען שוין פערגעסען זייער מיינונג, און זיי ערקלעהרען פיעל 
נעמען און ווערטער מיט פּוסטע פּלפּולים, וי עס טהוען אונזערע 
מחקרים מיט מאַנכע דונקעלע שטעלען אין אונזער העברעאישען 
ביבעל. יעצט קען מען זיך שוין לייכט פאָרשטעלען וועלכע קאָ- 
מישע ערקלעהרונגען מען קען ערװואַרטען ווען אַזעלכע דונקעלע 
כינעזישע ווערטער פאַלֶען אַריין ביי אייראָפּעאישע אָדער אַמע- 
ריקאַנישע קאָרעספּאַנדענטען וועלכע שיקען אויס רי נייעס פון 
כינאַ. מעהר וי איין קאַבעל-דעפּעשע האָט געהאַט אַ גאַנץ 
אַנדער זין װי דער קאָרעספּאָנדענט מיינט, אָדער גאָר סיין זין; 
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לאַנד פון די כינעזער, דאָס װאָס שיינט זעהר מענליך לויט דעם 
צוזאַמענהאַנג פון פּסוק. 

אַז אידען האָבען זיך בעזעצט אין כינא מינרעסטענס מיט 
צוויי טויזענד יאָהר צוריק, איז היינט בעוויזען געװאָרען היס- 
טאָריש. די אידען הייסען אין כינעזיש טשו-הו, װאָס אַנדערע 
פילאָלאָנען מיינעןן, אַז דאָס איז אַ פערגרייזטער װאָרט פון 
,יוהוד", אָבער װאָס איך גלויב אַז דאָס מיינט גיכער די גלויבער 
אין גאָט יהו, װי מען האָט אין אַלטערטהום איבערגעשריבען 
דעם שם המפורש. -- נאָר װי די זאַך איז, האָט די היסטאָריע | 
אין מיטעל-אַלטער ניט געוואוסט פון דער עקזיסטענץ פון | 
אידען אין כינא, ערשט אין אָנפאַנג פון 17טען יאָהרהונדערט, | 
האָבען די יעזואיטען אויסגעפונען דורך אַ צופאַל די כינעזיש 
אידען אין קאַייפענג-פו, און עס איז שוין געוויס בעקאַנט צו 
די לעזער פון די טעגליכע צייטונגען וועלכע האָבען די לעצטע 
צעהן יאָהר מעהר װוי איין מאָל בעשריבען וועגען דיזע פּליטת 
ישראל פון קאַייפעננ-פו, זייער בית המקדש, זייערע רעליגיעזע 
מנהנים, זייער בעשעפטינונג, זייערע תפלות און ליטעראַטור. 
אַזױ װי די קאַטהאָלישע מיסיאָנערען זיינען געווען די ערשטע 
וועלכע האָבען זיך בעקענט מיט אונזערע פּערלאָרענע ברידער 
אין כינא, איז זיי געלונגען פיעלע צו טויפּען, און ערשט אַם 

ענדע פון לעצטען יאהרהונדערט האָבען אידישע אָרגאַניזאַצ- 

יאָנען זיך פעראינטערעסירט מיט די אידען פון קאַי-פענג-פו. 

אָבער זייער צאָהל ווערט קלענער און קלענער, און זיי לעזען שוין 

אויף די כערג פון כינאַ זייער זאָנענ-אונטערגאַנג. זיי ווערען 

ביסלעכווייז אויסגעמישט מיט די כינעזער, צו וועמען זיי האָ- 

כען נרויסע עהנליכקייט. 
אויב ישעיה האָט מיט ,ארץ הסינים" ווירקליך געמיינט 

כינא, איז דער נאָמען קיין קאָמפּלימענט פיר די כינעזער, ווייל 
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גען װאָס האָבען געמאַטערט די מעטאַפיזיקער פון אַלֶע צייטען, 
פון איוב ביז קאַנט. וי קאָנפוציוס איז ערשיענען, האָט ער אָנ- 
געפאַנגען אויסטייטשען די דונקעלע קלאַסיקער און ער האָט זיך 
בעמיהט אויך צו ערקלעהרען דאָס װאָס איז אונערקלעהרליך. ער 
האָט געשריבען אַ הקרמה צו דעם בוך שו-קינג (דאָס בוך פון 
מעשי-בראשית), ער האָט רעדאַקטירט און אויסגעבעסערט די 
שי-קינג (פּאֶָעמעס פון אַלטערטהום) װאָס ענטהאַלטען 3405 
פּיוטים ווענען גאָטהײיט, נשמה, ליעבע און נאַטור. אַ בוך װאָס 
קאָנפוציוס האָט אַליין געשריבען איז טשון-טינג (פריהלינג און 
הערבסט), אויף װאָס די כינעזער קוקען וי אויף זיין גרעסטע 
מייסטערשטיק. עס בעהאַנדעלט היסטאָריע און אמונה. ווען מען 
בעטראַכט וי לאַנג צוריק דיזער מאן האָט געלעבט, מוז מען צו- 
געבען, אַז ער איז געווען אַ גדול אין װאַהרען זין פון װאָרט, און 
עס איז ניטאָ װאָס זיך צו וואונדערען ווארום הונדערטע מיל- 
יאָנען מענשען פערבייגען זייערע קעפּ מיט רעספּעקט נאֶךְ היינט 
פאַר דיזען פילאָזאָף און נעזעטץ-געבער, וועלכער האָט פער- 
אייניגט ביז אַ געוויסע מאָס אַ שעהנעם געשמאַק אין ליטעראַ- 
טור מיט פילאָזאָפיע, פּאָליטיק און רעליניאָן. 


4 -- כינאַ און די אידען. 


כינאַ, װאָס רופט זיך אויך , דאָס קייזעררייך פון הימעל", 
איז געווען בעקאַנט אין אייראָפּא אין אַלטערטהום אונטער דעם 
נאָמען צערעס, אָבער אין מיטעל-אַלטער אונטער דעם נאָמען 
קאַטהע --- און אין רוסיש וי אויך אין די אַנדערע סלאַװישע 
שפּראַכען הייסט נאָךְ יעצט דאָס לאַנד ,קיטאַי", װי די איי- 
ראָפּעער האָבען עס גערופען אין מיטעל-אַלטער. מאַנכע פילאָ- 
זאָפען דענקען אַז ,ארץ-סינים" פון ישעיה מ"ט, מיינט דאָס 
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ראַליסט. פיעלע פון זיינע פּסוקים האָבען נאָך היינט אַ שעהנע 
מיינונג, און מאַנכע פון זיי זיינען זאָגאַר לעבעדיגע פּערל, וי 
למשל די פאָלגענדע שפּריכע : 
,דער אמת-גרויסער מאַן זוכט די מעלות װאָס 
פעהלען איהם אַליין, אָבער דאָס קליין מענשעלע 
זוכט שטענדיג די מעלות װאָס יענער האָט ניט". 
,דער װאַהרער גרויסער מאַן איז ניט דער 
וועלכער ליינט זיין הסכמה אויף גרויסקייט דער- 
פֿאַר װאָס איינער האָט אַ גלאַטען צינגעל אָדער קען 
שרייבען שעהנע ווערטער װאָס זאָגען גאָרניט, נור 
דער יעניגער וועלכער רעדט עפּעס יעדעס מאָל ווען 
ער זאָגט װאָס, וועלכער טהוט מעהר וויפיעל ער 
רעדט". 
,ווען איינער לערענט אַ סך חכמות, אָבער ער 
פערדייהט זיי ניט דורך נאָכדענקען ערנסט, איז 
זיין לערנען אומזיסטע אַרבײט. װיעדער גלאַט פי- 
לאָזאָפּירען ווען מען האָט ניט געלערענט, פער- 
פיהרט דעם זאָגענאַנטען דענקער אויף אַ פאַלשען 
וועג". 
,אַ מענש וועלכער איז פאָרזיכטיג איידער ער 
טהוט עפּעס, פּערשפּאָרט חרטה צוֹ האָבען נאָכ- 
דעם וי ער האָט שוין אָבנעטהאָן". 
כינאַ האָט שוין געהאַט אַ ציעמליך אינטערעסאַנטע לי- 
| טעראַטור אַ לאַנגע צייט פאַר קאָנפוציוס, אַ ליטעראַטור װאָס 
איז בעשטאַנען פון לעגענדען, פּאָעמעס און איבערהויפּט אִב- 
האַנדלונגען איבער רעליגיאָן װאָס זיינען געווען זעהר דונקעפ, 
װאַהרע קבלה, איבער דעם אורשפּרונג פון דער וועלט, איבער 
דעם אָנפּאַנג פון גאָטהײיט און עהנליכע איבערנאטירליכע פראַ- 
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כייל, אָבער דיזער דראַנאָן איז רי כינעזישע נאַציאן אַלֵיין. ביל- 
דונג האָט אויפגעװועקט די גרויסע כינעזישע נאַציאָן וועלכע 
זוכט צו געניסען די פרוכט פון ציװויליזאַציאָן מיט'ן שטים-קאַָס- 
טען אין האַנד ! 


שי רעליגיאָן און קבלה ביי כינעזער. 


די הױיפּט רעליגיאָנען אין כינאַ זיינען קאָנפוציאַניזם, בוד- 
היזם, טאַאָאיזם --- און אויך מאַחמעדאַניזם אין די נאָרד און 
וועסט פּראָװוינצען. די רעליניאָן פון בודהאַ איז געבראכט גע- 
װאָרען אין כינא אין דער צייט פון חורבן בית שני. אין דיזען 
קאַפּיטעל וועלען מיר זיך אָבשטעלען בלויז וועגען די נאַציאָנאַלע 
רעליגיאָן פון קאָנפוציוס, אָדער װוי די כינעזער רופען איהם 
קאָן -פו-טצע, דער בעריהמטער פילאָזאָף, וועלכער האָט נעבליהט 
אַ פינף-הונדערט יאָהר פריהער פאַר'ן גרינדער פון קריסטענ- 
טהום, ווען כמעט גאַנץ כינא איז געווען געזונקען אין גזלה, 
רציחה און אַלערלײ מעשים תעתועים. ער האָט אָנגעפאַננען זיין 
קאַריערע אַלס לעהרער און אין אַ קורצע צייט האָבען זיך אָן 
איהם אָנגעשלאָסען ביז 3000 תלמידים, זיינע נאָכפאָלגער, און 
ער פלעגט אימער אָנפאַנגען זיינע דרשות מיט פּאֶעטישע מאַק- 
סימען, װי למשל, זיין רעדע איבער'ן מענשען'ס לעבען װאָס 
פאַנגט אָן אַזױ : 

דער גרעסטער באַרג מוז צוזאַמען פאַלען, 
דער שטאַרקסטער מאַרמאָר-זײ? מוז ברעכען -- 
דער גרעסטער חכם מוז פערגעהן וי אַ בלום. 

קאָנפוציוס האָט קיין מאָל ניט בעהויפּטעט אַז ער איז בע- 
גייסטערט מיט רוח הקודש, אַז ער האָט אַ געטליכע שליחות. ער 
האָט אַרױסגעטרעטען אַלְס פילאָזאָף, אַלס ווענ-ווייזער און מאָ- 
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3) די כינעזישע פילאָזאָפיע איז אימער געווען א מין נע- 
גאַטיווע, דאָס הייסט : װאָס מען זאָל נ י ט טהאָן, וי מען 
ואי נ יט לעבען װאָכ משן זאָל נ י ם זאַָנען. גנ י ט 
טראַכטען. אָבער דיזע כינעזישע אידעאַלען זיינען זעהר אָרים 
אין פּאָזיטיווע פילאָזאָפּיע, דאָס הייסט : געוויסע זאַכען װאָס 
מען זאָל יא טהאָן, װאָס מען זאָל יא לערנען א. ז. וו. 

דאָס אַלעס איז געווען אַמאָל, אָבער יעצט האָבען די כי- 
נעזער געעפענט זייערע אויגען וי אַ ריעז װאָס כאַפּט זיך אויף 
פון שלאָף. כינאַ האָט זיך נאָך ניט אין גאַנצען אױיפגעכאַפּט 
פון איהר היהנער-פּלעט, אָבער זי ט ש ו כ ע ט זיך שוין, און 
די ערװאַכונג װעט קומען, וויי? די כינעזער האָבען היינט ציי- 
טונגען איבעראַל, זייער ליטעראַטור ווערט פעראיידעלט, און זיי 
האָבען מעהר קיין מורא אָנצונעהמען אַלֶע גוטע זאַכען, ערפינ- 
דונגען און סיסטעמען פון אונז ווייסע מענשען, וועמען זיי האָבען 
אימער גערופען , פאַן-קוויי" (ווייסע שדים). דער המון פון די 
כינעזער גלויבט נאָךְּ עד היום אַז טיעף אונטער דער ערד דרע- 
מילט אַ גרויסע בעסטיע, אַ מורא'דיגער , דראַגאָן", און אַז עס 
איז די גרעסטע סכנה אויפצואוועקען דיזען דראַגאָן, וויי? ער 
קען נאָך חלילה איבערקעהרען אונזער ערד-קוגע? אין דעס אונ- 
ענדליכען תהום פון תהו-ובהו. דאָס איז די אורזאַכע פארװואָס 
די כינעזישע פּוערים האָבען אַ צייט ניט געלאָזט מאַכען קיינע 
אַייזענבאַהנען, קיינע טעלעגראַפען, ניט גראָבען קיינע טונעלען 
אָדער מינעס, וייל דאָס קען חס ושלום שטערען די גרויסע 
בעסטיע אונטער דער ערד און איחר אויפוועקען פון א'הר שלן- 
מער. אִי, פון װאַנען ווייס עס דער כינעזער ? זיין זיידע האָט 
עס געהערט פון זיין עלטער-זיידען --- און רעספּעקט צו די לעה- 
רע װאָס קומט פון הייליגע קברים ! 

דער שלאָפּענדער דראַגאָן האָט דאָך ערוואכי פון זיי; דרע- 
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דען אין מעת-לעת און לעבען מיט 2 דאָלאַר אַ וואָך). אַז זיי 
זיינען אויך גרויסע אַרטיסטען איז גענוג אָנצוקוקען זייערע אַר- 
טיסטישע װאַזעס פון טויזענדע יאָהרען צוריק, זייערע פּאָרצע- 
לייענע און בראָנזענע סטאַטוען, זייערע גאָלד-אויסגעוועבטע 
בילרער אויף זיידענס, און זייער עסטהעטישער געשמאַק געהט 
אַזױ ווייט, אַז זיי האָבען פּערװואַנדעלט אין אַ קונסט זאָנאַר די 
גראָבע אַרבײט פון ואַשען וועש, און דאַרום קען דער אַמערי- 
קאַנער ניט קאָנקורירען מיט די כינעזישע , לאונדריס", אָדער 
וועשערייען. די כינעזער װאָלטען אַלזאָ געווען אַ מוסטער-נאַציאָן 
ווען ניט דיזע דריי קללות אין זייער פערגאַננענהייט : 

1) זייער רעליניעזע דיענסט צו פערגעטערען זייערע אור- 
אור-עלטערן, אַז אַלעס װאָס זייערע עלטער-זיידעס האָבען גע- 
זאָגט אָדער געטהאָן איז קודש-קדשים. ווען מענשען האַלטען 
שטענדיג די אויגען געריכטעט צוריק אויף דער פערגאַנגענהייט 
אנשטאָט צו בליקען אויף דער צוקונפט, מוזען זיי אַיינשלאָפען 
אין פערשקלאַפונג און אונוויסענהייט. 

2) כינאַ'ס צווייטע קללה איז געווען אֶפּיום, װאָס טויטעט 
ביי דעם מענשען זיין אַמביציאָן צו שטייגען העכער, און מאַכט 
ער זאָל צופריעדען זיין מיט אַלעס, אַז ער זאָל אָנקוקען יעדען 
אונגליק מיט אַ מין אַזיאַטישען ,נם-זו-לטובה". אַלֶע גרויסע 
ערפינדונגען װאָס מיר האָבען, זיינען געקומען פון דעם מענ- 
שען'ס אונצופריעדענהייט מיט דעם ואָס ער האָט, און דיזע 
שטענדיגע אונצופריעדענהייט האָט אונז געטריבען צו באַהנען? 
טעלעגראַפען, מאַשינעריע, און אַלעס װאָס האָט געקרוינט אונ- 
זער ציװויליזאַציאָן. אָבער די כינעזער זיינען ניט ווייטער גע- 
גאַנגען, ווייל אֶפּיום האָט זיי פערשלעפערט אין אַ זיסען היהנער- 
פּלעט פון , אויך-מיין-דאַגה", װאָס מאַכט אימער אַ תל פון 
פּראָגרעס. 
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געגען די גזרה פון אָבשערען די צעפּ, וויי? דער גלות האָט זיי 
צוגעװאָהנט צו קוקען אויפ'ן צאָפּ וי אויף א סימבאָל פון פּאַט- 
ריאָטיזם, נאָך מעהר וי ביי אַ פרומען חסיד די געקרייזעלטע 
פּאות. אָט דיזע פערבלענדעטע פּאַטריאָטען פערגעסען נאָך היינט 
אַז די גזרה פון די צעפּ איז בעשאַפען געװאָרען פון רי מאנדשוס 
כדי די זיעגער זאָלען קענען לייכט אָנכאַפּען זייערע פערשקלאַפ- 
טע כינעזער און זיי פיהרען צום טויט ! די זעלבע זאַך האָבען די 
מאַנדשוס אַיינגעפיהרט די באַרבאַרישע מאָדע, אַז כינעזישע 
מיידלאַך מוזען האָבען קליינע פיסעלאַך דורך קוועטשען מיט 
מאַשינעס ווען זיי ליענען נאָךְ אין וויגעלע --- כדי זיי זאָלען 
שפּעטער ניט קענען אַנטלויפען פון די יעניגע וועלכע האַלטען 
זיי פּערשלאָסען פאַר זייער אייגענע עולם-הזה. אַזױי איז אימער 
געווען מיט די פערבלענדעטע מענשהייט כמעט ביי אַלע ראַסען 
צו קוקען אויף דעם מענשען'ס קללה װוי אויף אַ זיסע ברכה פון 
הימעל ! האָבען מיר ניט איבעראַל מענשען וװועלכײ וערען 
שקלאַפען צו זייער אייגענער שקלאַפעריי ? 


2. -- דריי קללות פון די כינעזער. 


עס זיינען דאָ וועניג פעלקער װאָס זיינען אַזױ עהרליך, 
מאָראַליש און טהעטיג װוי די כינעזער. ווען רייכע פוחרים אין 
יאַפּאַן אָדער אין אינדיען ווילען האָבען אַ פעהיגען מאַן אויף 
וועמען מען קען זיך פּערלאָזען, ניבען זיי דעם פּלאַץ בעסער צו 
אַ כינעזער, וועלכער איז בעקאַנט אין אָריענט און איבעראַל, אַלס 
אַ מוסטער פון עהרליכקייט. זיי אַרבייטען וי פערד, זיי לעבען 
זעהר קאַרג, זיי זיינען שטיל וי טויבען (און צוליעב דיזע מעלות 
לאָזט מען זיי ניט אַריין ביי אונז אין די פעראייניגטע שטאַאַטען, 
וויי? מען האָט מורא פאַר מענשען וועלכע אַרבייטען 18 שטונ- 
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געסען צו פערלאָזען דאָס לאַנד נאָכדעם וי זיי האָבען זייער 
אַרבײט אָבגעטהאָן ! אדרבא, זיי האָבען אָנגעפאַנען א נייעם 
בלוטיגען קאַמפּף צו געווינען דעם כינעזישען טהראָן פאַר זיך. 
און זיי זיינען טאַקי געבליבען די הערשער. אין יאֶָהר 1642 האַ- 
בען די מאַנדשוס פּראָקלאַמירט זייערען אַן אייגענעם פּרינץ אַלס 
קייזער פון די נייע מאַנדשו דינאַסטי, און דער יעצטיגער זעקס- 
יעהריגער עקס-קייזער'? פּודיאַי איז דער צעהנטער מאַנדשו זייט 
די טאַרטאַרען פון נאָרד האָבען פּערכאַפּט דעם טהראָן ביד חזקה. 

דיזע קורצע היפטאָרישע ערקלעהרונג איז גאַנץ גענוג פאַר- 
װאָס די כינעזער קענען ניט ליידען זייערע זיעגער און װאָס עס 
האָט אַרויסגערופען די יעצטיגע שוידערהאַפטע רעװאָלוציאָן אין 
דאָס לאַנד װאָס האָט די גרעסטע בעפעלקערונג פון דער וועלט, 
אַ רעװאָלוציאָן װאָס האָט זיך אָנגעפּאַנגען מיט אָבשערען די צעפּ 
און האָט זיך געענדיגט מיט אָבגעהאַקטע קעפּ. 

ערשט מיט צוויי יאֶהר צוריק האָט געקאָכט אין דער וועלט 
וועגען די נייע רעפאָרם אין כינא אַז די אַיינװאָהנער מעגען 
אָבשערען זייערע לאנגע צעפּ. מען האָט דאַן געמיינט אין איי- 


ראָפּאַ און אַמעריקא אַז דיזע צעפּ-רעפאָרם איז ניט מעהר וי 


אַ טריט נעהנטער פאַר כינאַ אָנצונעהמען די מנהנים און 
מלבושים פון אונזער ציוויליזאַציאָן. אָבער אַ טעות ! אין דעם 
חרם געגען די צעפּ איז געלעגען אַ גאַנץ אַנדער סוד ;: די כי- 
געזער אין די אַלטע צייטען האָבען ניט געוואוסט פון טראָגען 
צעפּ, נאָר די מאַנדשוס, וועלכע האָבען זיי בעזיעגט מיט 800 
יאָהר צוריק, האָבען אַריינגעבראַכט דיזען מנהג מיט גװאַלט, און 
דאַרום איז געווען דער ערשטער סיגנאַל פון די כינעזישע רע- 
װאָלוציאָנערען צו פערלירען דיזע פּערשאָלטענע צעפּ -- דער 
שטעמפּעל פון גלות ! אָבער די מערקווירדיגע זאַך איז, װאָס 
מיליאָנען כינעזער, אָרטהאָראָקסיש געזאָנען, זיינען אויך היינט 
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רעװאָלוציאָן װוי די װאָס כינא האָט יעצט דורכגעמאַכט, ווען עס 
פאַלען אַרונטער די צעפּ, אָפּטמאָל מיט די קעפּ צוזאַמען. אין 
דיזען רעפּעראַט וויל איך געבע; אַ קורצען בליק אויף כינא און 
די כינעזער. בער צוערשט וועלען מיר זיך אָבשטעלען וועגען 
די ריכטינע אורזאַכע װאָס האָט אַרוסגערופען די יעצטיגע אי- 
כערקעהרעניט געגען דעם כינעזישען טהראָן. 


1 -- כינעזער און מאַנדשום. 


אין כינאַ געהט שוין לאַנג אָן אַ שטילער קאַמפּף צווישען 
כינעזער און מאַנדשוס. פיר די מייסטע פון אונז האָבען אַלע 
מאָנגאָלען איין פּנים, און מאַנכע לעזער, זאָגאַר ציעמליך גע- 
בילדעטע אַמעריקאַנער, האָבען אימער צוזאַמענגעמישט כינעזער 
מיט מאַנדשוס, פּונקט וי זיי מישען יעצט צוזאַמען טערקען מיט 
אַראַבער אין טריפּאָלי און אין ירושלים. דער אמת איז אָבער אַז 
פּונקט װוי די אַראַבער זיינען בעזיעגט געװאָרען מיט יאָהרען 
צוריק פון טערקען, צו וועמען זיי האָבען נאָךְ יעצט אַ האס, דאָס 
זעלבע האָבען די כינעזער אַ שנאה פון האַרצען געגען די מאַנד- 
שוס וועלכע בעהערשען כינאַ זייט 800 יאָהר. וי אַזױ איז דאָס 
געשעהן ? מיט 800 יאָהר צוריק, ווען דער קייזער פון די לעצ- 
טע מינג דינאַסטיע האָט געהערשט איבער כינא, האָט אויסגע- 
בראָכען אַ רעװאָלוציאָן אין לאַנד, און די כינעזישע רעגיערונג 
איז געווען אַזױ הילפלאָז אַז זי האָט געבעטען די מאַנדשוס -- 
טאַרטאַרען פּון ווייטען נאָרד --- אַז זיי זאָלען קומען העלפען 
בריינגען אָרדנונג אין כינא. דיזע טאַרטאַרען אָדער מאַנדשוס 
האָבען אָנגענומען די שליחות : זיי זיינען געקומען און האָבען 
געבראכט , אָרדנונג? --- וי אַזיאַטען פון יענער צייט האָבען 
אויסגעטייטשט דאָס װאָרט ,אָרדנונג" --- אָבער זיי האָבען פער- 
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די כינעזישע רעפּובּליק 


כינעזער און מאַנדזשוס--די גזרה געגען צעפּ און קעפֿ-- 
די דריי גרעסטע קללות פון כינעזער -- רעליגיאָן און 
קבלה פאַר און נאָך קאָנפוציום -- כינאַ און די אידען 
אין אַלטערטהום -- די לעצטע כינעזישע אידען- 


ווען מען וװוי? אַ וויילע נאָכטואַכטען אַז אויהּ דעם ערר- 
קוגע? װאָס פערנעהמט אַ שטח פון 28 טויזענר מייל געפינען 
זיך 15 הונדערט מיליאָן מענשען, און אַז צווישען זיי פערנעהמען 
דעם גרעסטען פּלאַץ די כינעזער, וועלכע זיינען איבער 400 מיל- 
יאָן אין צאָה?, מוז מען איינפאַך איבערראַשט ווערען וי וועניג 
מיר אײיראָפּעער און אַמעריקאַנער זיינען בעקאַנט מיט דיוע 
גרויסע כינעזישע נאַציאָן וועלכע האָט איהרע זאָנדערבאַרע נע- 
זעטצע, מנהנים, מאָראַל, רעליגיאָן, שפּראַך, קולטור-אינסטי- 
טוציאָנען, מעלות און חסרונות ! 

אונזער ציוויליזירטע וועלט אינטערעסירט זיך נור דאַן 
מיט כינא און די כינעזער, ווען דאָרט סומט פאָר עפַּעס אַ גרויסע 
מלחמה, אַ דיפּלאָמאַטישע איבערקעהרעניס אָדער אַ שטורמישע 


פון סאַן-סאען, מיט , מלכה שבא" פון נאָלדמאַרק, און מיט אַלע 
ביבלישע פּיעסען וועלכע האָבען דעם גרעסטען ערפּאָלג פאַר אבי 
וועלכען ציוויליזירטען עולם. דיזע אַלע אַרטיסטישע פּיעסען האָ- 
בען מיר געגעבען דער וועלט אום צו ווייזען פיר אַלֶע דורות דעם 
פונדאַמענט פון ריינע קונסט װאָס מאַכט די מענשהייט בעסער 
און אונזער לעבען שעהנער, און פאַר דיזע קונסט פון העכסטען 
זאָרט האָבען מיר צו פּערדאַנקען אונזער געזעטץ, אונזער יחוס, 
אונזער פּאָעזיע, אונזער מאָראַל, און אַלעס װאָס איז שעהן, גוט 
און װאַהר. 

ווען מען װויל בילדען דעם פאֶלְק מוז מען אימער צוזאַמענ- 
מישען ואַרהײיט מיט שעהנקייט, ווייל די שעהנע פּאעזי אֶהן 
אמת האָט קיין האַפט, און דיזער כל? אַז אמת מיט שעהנקייט 
מוזען געהן צוזאַמען, איז ניט בלויז פיר דער ביהנע, זאָנדערן 
אויך אין צייטונג און אין בוך. מען קען עס ניעמאַלס טהאָן 
מיט בלויז ווייזען די וואונדען פון דור, די פלעקען דער מענש- 
הייט, די מרה-שחורה פון די גאַנצע מעשי-בראשית. 

דאָס איז דער סוד פאַרװאָס תורה בלייבט אימער די בעס- 
טע סחורה פיר גוים אַזױ גוט וי פיר אידען, אין טעמפּע? דער 
קונסט אַזױ גוט וי אין בוך און אין בלאַט, אין אַמעריקא אַזױ 
גוט װוי אין אייראָפּאַ. 
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דיגע זיינען ווידער פון זייער זייט, פּעראַנטװאָרטליך פאַר רי 
וועלכע זיינען נאָך ניט געבאָרען. נו, װי קענען זיי ערװואַרטען 
צו ציהען דעם גרויסען עולם ? זיי זאָנען אַז די מענשהייט איז 
באַנקראָט, דער מענש אַ מיאוס'ע און פינסטערע בריאה, און פין 
אַלע זייטען אויף אונזער וועלט זעהען זיי בלויז דערנער, ניט 
איין בלימעלע אויף אַ רפואה. איבעראַל הערצער האַרט וי 
שטיין, נשמות שװאַרץ וי טינט. 

דיזע רעאַליסטען זינדינען גענען פאָלק און גענען זייער 
אייגענע הצלחה, װאָס זיי געהען ניט נאָך די פילאָזאָפיע פון 
אונזער ביבעל. עס איז ניטאָ קיין גרעסערע טראַנגעדיע וי 
,איוב", װאָס איז צוזאַמענגעשטעלט אַזױ פּרעכטיג מיט אַ 
פערטיגען פּערסאָנאַל און סצענערי, מיט מאָנאָלאָגען און האַנד- 
לונגען, מיט די שעהנסטע פּאָעזי און מיט די טיעפסטע פילאָ- 
זאָפיע --- אָבער אויך מיט שטראַהלען פון האָפּנונג ! דאָס איז 
אויך די אורזאַכע פאַרװאָס אַלע נאַציאָנען אין דער גאַנצער 
וועלט פערשטעהען די פּרעכטינע שילדערונגען פון יוסף מיט 
זיינע ברידער, ווען זי ווערט נור איבערגעגעבען פון גרויסע אַר- 
טיסטען מיט די ריכטיגע דעקאָראַציאָנען, װי מיר זעהען עס 
יעצט אין ניו יאָרק. װאָס מיר נייע שוהלע, װאָס מיר רעאַליזם ! 
זאָלאַנג די מענשהייט װועט דויערען װעט די דראַמאַ פון יוסף 
מיט זיינע ברידער פערבלייבען אַלְס דראַמאַטישע בלום װאָס 
שטורמט די הערצער פון יונג און אַלט. די זעלבע זאַך איז אויך 
מיט אַלע אַנדערע ביבלישע שילדערוננען, װאָס זיינען אימער 
װאַהרע קונסט פון העכסטען זאָרט --- און טאַקי ווייל תורה איז 
די בעסטע סחורה ! 

די זעלבע זאַך איז מיט דער דראַמאַ ,אסתר" פון פראַנ- 
צויזישען פּאָעט ראַסין, מיט דער טראַגעדיע ,עתליה און קעניג 
יואָש" פון זעלבען פערפאַסער, מיט , שמשון הנבור און דלילה" 
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מיר האָבען געהאַש און מיר האָבען אין אַלֶע לענדער און 
אין כמעט אַלע שפּראַכען, גרויסע לייט וועלכע קענען לעזען די 
סודות פון נאַטור אויף באַרג און טהאָל, אויף פעלד און װאַלד ; 
מיר האָבען נעהאַט און מיר האָבען איבעראַל וואונדערבארע 
פּאעטען וועלכע לעזען אַ פּראָקלאַמאַציאָן אין אַ קוס, אויף אַ 
קבר, אויף ליעבע, אויף נקמה --- און זיי קענען אויך לעזען גאַ- 
טעס' אונטערשריפט אויף אַ בערגעלע ראָזען. אָבער, דער פּרינץ 
פון דיזע דענקער איז איבערהויפּט דער יעניגער וועלכער קען 
לעזען ריכטיג דעם מענשען'ס האַרץ, עס בלייבט זיך גלייך אויב 
ער טהוט עס אויף די ברעטער פון טהעאַטער אין אַ דראַמאַ אָדער 
אויף די בלעטער פון אַ בוך -- אַבי ער ווייזט אונז מיט זיין 
טאַלאַנט אַ קליין וועלטיל וואו מיר האַנדלען, װאַנדלען, קעמפּ- 
פען, זיעגען, פאַלען, ליירען, לאַכען, וויינען, לעבען און ליעבען. 

דער אוננליק מיט היינטיגע איבסענס איז װאָס זיי ריידען 
ניט צום האַרצען פון אַ ל ע מענשען, נור פון אייניגע געקלי- 
בענע, און דאַרום האָבען זייערע טיעפע טראַגעדיעס ניעמאַלס 
נגעהאָט דעם ערפאָלג פון די פּאָפּולערע פּיעסען וועלכע ריידען 
צום האַרצען פון אַלֶע מענשען. עס איז פערפאַלען, דער וועל- 
כער וויל בילדען דאָס פאָלק, מוז זיך אַרונטערלאָזען צום פאָלק 
און איהם צוציהען מיט אַ גלעט, ניט כסדר קריטצען מיט די 
ציין און ווייזען בלויז די וואונדען פון אונזער מענשהייט. די 
איבסענס האָבען אָבער אויף אונז קיין רחמנות, דען זיי פערגי- 
נען אונז ניט אַפילו אַ בלאַסען שטראַה? האָפנונג אָדער טרייספֿ. 
זיי ווייזען אונז בלויז דאָס װאָס איז שרעקליך, שמערצליך, שוי' 
דערהאפט. דורך יעדען אַקט פון זייער דראַמא שוועבט דורד דיזר 
גייסט פון , מישטיינס געזאָנט", האַקענדיג כסדר אין אונזער 
קאָפּ אַז דעם מענשען'ס נשמה איז אין קייטען, אַז אוֹיך דער 
טויטער איז פּעראַנטװאָרטליך פאַר די לעבעדיגע, אַז די לעבע- 
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בּיבּלישע פּיעסען װאָס מען 
שפּיעלט היינט 


עס איז די אַלְטע מעשה --- תורה איז די בעסטע פחורה, 
זאָגאַר ביי גוים און אַפילון אין אַ טהעאַטער װאָס װויל ציהען אַ 
גרויסען עולם פון אַלֶע קלאַסען מענשען. 

מיר זאָגען עס געגען דעם גרויסן אַרטיסטישען און פי- 
נאַנציעלען ערפאָלג פון די ביבלישע שטיק , יוסף מיט זיינע ברי- 
דער" װאָס מען האָט היינטיגען ווינטער געשפּיעלט אין גרעסטען 
טהעאַטער פון ניו יאָרק. 

דער טהעאַטער-דירעקטאָר וועלכער האָט דיעזע ביבלישע 
פּיעסע פון לואיס נ. פּאַרקער אויפנעפיהרט, האָט מיט אייניגע 
יאָהר צוריק פּרובירט מאַכען נעלד מיט איבסען. ער האָט אויפ- 
געפיהרט אויף בראָדוויי איינינע פון איבסען'ס דראַמאָס -- 
אָבער דער עולם איז ניט געווען בענייסטערט, און האָט אויס- 
געפונען אז איבסען איז נאָך ניט פאַר ניו יאָרק. מיר מעגען אָבער 
געהן אַ ביסעל ווייטער און זאָגען אַז איבסען איז אפשר נאֶךְ ניט 
פאַר זיין איינגענע פאטערלאַנד, ווייל אַ ווערק װאָס איז דורכ- 
געוועבט מיט מרה-שחורה קען קיין הצלחה האָבען. איז עס אַ 
וואונדער װאָס די העלדען פון דער ביבעל ברענגען מעהר מענ- 
שען אין טהעאַטער און מעהר פּראָפּיט אין קאַסע װוי די העלדען 
פון היינטיגע גרעסטע רעאַליסטען ? 
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עס-איז אומנעשטירצט דיזען זיסען ניש-קשה פון רעליגיאָן ? 
ניין ! אַלעס װאָס די פּילאָזאָפען האָבען ביז יעצט אויפגעטהאָן 
איז דאָךָ נור דאָס װאָס זיי קענען זאָגען ,איך ווייס ניט" אַזױ 
גאָר ! ! ! און װאָס ווייסט איהר דען יא ? מישטיינס געזאָגט 
װאָס דער מענש קען שוין ערקלעהרען מיט זיין בעגרענעצטען 
שכל, ווען עס האַנדעלט זיך פון זאַכען װאָס שטעהען העכער פון 
זיין שכל ! נור אָנגענומען אפילו אַז די פילאָזאָפיע האָט אַ 
טויזענדסטען חלק רעכט עפּעס צו צווייפלען וועגען דיזע גרויסע 
רעטעניסען, איז נאָך אונז אַלְץ פיעל ליעבער דער פריינדליכער 
ניש-קשה" פון רעליניאָן איידער דער פיינדליכער , איך ווייס 
ניט" פון פילאָזאָפיע. רעליניאָן דערצעהלט אונז אַז אונטער'ן 
מצבה שטעהט אַ רעגענבויגען, און פילאָזאָפיע שרעקט אונז אַז 
מיר האָבען ניט מעהר צוקונפט פאַר אַ טויטע קאַטץ ! 

ניין, פריינד, מיר האָבען קיין רעכט צו בערויבען פון אַ 
גוסס אָדער אַ אבל דעם זיסען ,ניש-קשה" פון רעליגיאָן. 
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טרייסט איהם דער מענש אַז די צייט װועט מיט דער צייט אֶב- 
ווישען דעם פלעק פון זיין עהרע, ,ניש-קשה, ברודער --- זאָגט 
מען צו איהם --- דיין נאָמען וועט נאֶךָּ צוריק געפינען דעם ער- 
שטען גלאַנץ". 

ווען איינער פערליערט זיין נאָהענטעסטען קרוב, ווען ער 
דאַרף זיך ניט דאָדגעדאַכט געזעגנען מיט אַ קינד אָדער מיט אַ 
מוטער װאָס ליענט מיט די פיס צום טיהר, דאַן קומט רעליניאָן 
און טרייסט דעם אָבל אַז אויף דיזע װעלט מאַכט מען נור אַ 
קורצען שפּאַציער-גאַנג, און דער קבר איז אַ צווייטע וויגעלע. 
פניש-קשה, פריינד --- זאָגט צו איהם רעליניאָן --- דיין טהייערער 
פריינד וועלכער האָט דיר ערשט געזאָנגט ,נוט נאַכט" איז נור 
געווען אַ קערענדיל צווישען צוויי אייביגקייטען, אַ סענדוויטש 
צווישען וויגעלע און קבר. דער טהרה-ברעט האָט אַזעלכע סודות 
װאָס די גרעסטע פילאָזאָפּיע קען ניט ערקלעהרען, און דער בית- 
עולם ווינקט צו אַ ליכטיגען איבער-מאָרגען פון יענער זייט קבר. 

די זעלבע זיסע האָפנונג פון אויף מאָרגען נאָכ'ן טויט,. 
מורמעלט אויך רעליניאָן אין דעם אויער פון דעם נוסס, וועלכער 
ליענט אויפ'ן שטערבע-בעט. , ניש-קשה, פריינד --- זאָנט צו 
איהם רעליניאָן --- אמת, אַז דיין קערפּער געהט ווערען אַ טהייל 
פון דער ערד װאָס האָט דיר נעשפּײזט, אמת אַז דער טויט 
מאַכט יעצט צו דיינע אוינען. אָבער ניש-קשה, אויך די בלומען 
שטאַרבען, און דאָך האָבען זיי זייער פריהלינג ווען זיי ערװאַכען 
ווידער מיט אַ שמייכע? ! ווארום זאָל דער מענש ניט האָבען 
ז י ין צוייטען פריהלינג ? 

קען דען געבען אַ שעהנערע טרייסט פאַר דעם פערוויינטען 
אבל און אַ שעהנערע מוזיק אין אויער פון נוסס וי דיזער ,ניש- 
קשה" פון רעליניאָן װאָס ווייזט אונז אַן אייבינען אַפּריל נֹאֶך 
אונזער יאָמערליכען דעצעמבער ? האָט די פילאָזאָפיע ווען 
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מעג מען בּערױיבּען אַ גוסס ? 


(פראַנמענט פון אַ בריעף צו אַ פריינד). 


איהר בייזערט זיך אַביסע? צופיע? אין אַייער העברעאישען 
בריעף. איהר זאָגט אַז מיין לעצטער אַרטיקעל שמעקט מיט הי- 
פּאָקּריט דערפאַר װאָס איך האָב זיך אויסגעדריקט אַז מען דאַרף 
ניט לאַכען פון תחית המתים. איהר װאַגט אֵייךְ זאָגאַר צו בע- 
הױפּטען, דאָס װאָס איהר ווייסט ניט, אַז איך האָב מיין אַרטיקעל 
געשריבען נור אום צו געפעלען דעם המון, אָבער אין אמת'ן גלויב 
איך עס אַליין אויך ניט. איהר בעט מיר ענדליך לאָנישע אַר- 
גומענטען. 

גוט, אָט זיינען מיינע אַרגומענטען. 

ווען איינער פערליערט פּלוצלונג זיין אייגענטהום, און דער 
װאָלקען פון דלות פערפינסטערט זיין געצעלט, דאַן קומט דער 
מענש און טרייסט דעם אונגליקליכען אַז דער ראָד פון גליק קען 
זיך צוריק איבערקעהרען אויף זיין זייט. ,, ניש-קשה, ברודער --- 
זאָגט מען צו איהם -- די שטראַהלען פון הצלחה קענען נאָך 
צוריק שיינען אויף דיר און דו וועסט דערצעהלען אין פריידען 
דיינע יעצטיגע ליירען". 

ווען איינער פערליערט פּלוצלונג זיין שעהנעם נאָמען דורך 
אַן אוננליקליכע סיבה אָדער דורך אַ טרויערינען טעות, דאַן 
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העלדישע ים-שירה, דער ערשטער פרייהייטס-ליעד װאָס האָט 
אַמאָל פערטויבט דאָרט די שטילע וויסטעניס אַרום ים-סוף, און 
מיר מאַכען פון דיזע צוויי געטליכע פּאֶעמעס אַ דעקאָראַציאָן צו 
אונזער פּסח, האָבען מיר די שעהנסטע, גרעסטע און נאָבעלסטע 
לעבעדיגע פּערל, דעם וואונדערבאַרסטען גייסטינען בריליאַנט 
װאָס דער איד האָט בעשאַפען אין אַלטערטהום ווען די אידישע 
נאַציאָן איז געבאָרען געװאָרען. 

דאָס בליהמעלע אויפ'ן פעלד מורמעלט צו אונז אַ וואונדער- 
שעהנע לעקציאָן -- דערצעהלט דער מדרש שיר השירים אוים'ן 
פּסוק ,אני חבצלת השרון" --- און ווילט איהר וויסען װאָס זי 
זאָגט ? אָט איז עס : אמרה החבצלת, כשם שאני מתה בחורף 
ונשמתי חוזרת בי באביב, כך נבלתי יקומון, שנאמר מכנף הארץ 
זמירות שמענו --- דאָס הייסט אין אידיש : פּונקט וי איך גיב 
דעם לעצטען זיפץ ווינטער, זאָגט די ראָזע, און זאָ באַלד װי דער 
זומער קומט אָן קריג איך צוריק מיין לעבען, געזונד און נלאַנץ, 
דאָס זעלבע וועט אויך זיין מיט דעם מענשען, און פון טיעפקייט 
פון קבר הערט זיך אַ וואונדערבאַרע מעלאָדי. 

יא, די נאַטור האָט איהר יעהרליכען שיר השירים װאָס 
דערצעהלט אונז אַז דער קבר איז אַ צווייטע וויגעלע --- נו, פאַר 
װאָס זאָל דער מענש אויך ניט האָפען אויף זיין שיר השירים 
פון יענער זייט מצבה ? 


איבערמאָרגען נאָכדעם וי זיין האַר'ץ האָט אויפגעהערט קלאַפּען. 

דאָס איז דער סור פאַרװאָס דער איד פּאָרט צוזאַמען פּסח 
מיט שיר השירים װאָס איז די פּאֶעטישע קרוין פון מאי, ווייל 
אונטער'ן אפיקומן ליענט ניט נור דער שליסעל פון יעדע רע- 
װאָלוציאָן, זאָנדערן אויך דער ענטפער אויף דעם גרויסען , מה 
נשתנה" פון יענער זייט מצבה, פאַר וועלכען מיר שרעקען זיך 
אַזױ אין אונזער קורצע רייזע צווישען צוויי אייבינקייטען ! 

די יעניגע וועלכע האָבען אַמאָל געװאַנדערט אין דער מרדבר 
אייניגע טעג צייט, און זיי זיינען ענדליך געקומען צו אַ קיהלען 
פּלאַץ צווישען גרינע בוימער און ריינע קװואַל װאַסער---נור דיזע 
װאַנדערער קענען זיך פאָרשטעלען עפּעס די טרייסט פון אונ- 
שטערבליכקייט פאַר'ן מענשען. דיזע אויפלעבונג פון דער נאַטור 
אין מאַי איז דער שעהנסטער קאַפּיטע? פילאָזאָפיע אין דעם 
נאָלדענעם בוך פון אמונה. מיר זעהען עס יעדען יאֶהר ווען דער 
טויט אַליין שטעהט אויף פאַר אונז און זאָגט אונז ,נוט-יום-טוב"י 


מיט אַ שמייכעל פון יונענד און מיט בלומען אויפ'ן פעלד װאָס . 


ווייזען אונז די אונטערשריפט פון אלהים אויף דער ערד ! 

שיר השירים איז דאַכט זיך אַ קליין ספר'ל, אָבער יערע 
שורה איז דאָרט אויסגעפלאַסטערט מיט בלומען, אין יערען 
קאַפּיטעל הערט זיך דער געזאַנג פון די פויגעלאַך, דער עת-זמיר 
הגיע, און יעדעס װאָרט אטהעמט מיט ליעבע װאָס איז דאָס 
לעבען פון אַלע לעבעדינע זאַכען. אויב איהר טייטשט שיר 
השירים אַלס משל ווענען די אַליאַנץ צווישען מענש און הימעל, 
אָדער איהר ערקלעהרט עס וי עס איז אֶהן משלים, איז דאָס 
אַלְץ דער קדשי קדשים פון די ריינסטע פּאָעזי, די צוזאמענ- 
ניסונג פון נאַטור'ס מאַי מיט דעם מענשען'ס מאַי, די צוזאַמענ- 
שמעלצונג פון פּרעכטינע שעהנקייט מיט די הייליגסטע האָפנונג. 

ווען מיר פעראייניגען אָבער צוזאַמען שיר השירים מיט די 
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היימליכער, זיי| האָפּנונג ווערט שטאַרקער און ער קוקט מיט 
בעגייסטערונג אויף דיזע וואונדערבאַרע נעהיימניס פון די מעשי 
בראשית װאָס מאַכט אַלעס פון טויט לעבעדיג. דער מענש קוקט 
מיט פערגעניגען אויף די יעהרליכע תחית המתים פון נאַטור, און 
ער אטהעמט פרייער. װאָס איז דער וואונדער ? דער ציווילי- 
זירטער מענש פון דער גרויסער שטאָדט און דער האַלב-ווילדער 
פּאַסטוך פון באַרבאַרישע שבטים, זיי אַלֶע בליקען אוים'ן אָנ- 
פאַנג זומער וי אויף אַ גאַראַנטיע אז אויך דער מענש װעט 
אַמאָל האָבען ז יי | מאַי -- און דער טויט פערליערט אויף 
אַ קורצע וויילע זיין שרעקליכע בעדייטונג ! אָבער מיר אירען, 
מיר וועלכע האָבען נעלערנט די מענשהייט האָפען, מיר אידען, 
וועלכע האָבען פּראָקלאַמירט דעם ערשטען , לישועתך", מיר זע- 
הען אין דעם אָנפאַנג זומער אַ גייסטינען אפיקומן, אַ גייסטיגע 
לאַנד כנען, די האָפנונג פיר אַ נייעם זומער פאַר'ן אידישען פאָלק 
מיט אַ נייעם שיר השירים ! 

די זיסע אמונה אַז דער טויט איז נאָך ניט די ענדע פון 
אונזער , איך" איז אימער געווען אַ היילינער רעצעפּט פיר אַלע 
קלאַסען מענשען, און זאָגאַר די היינטיגע וויסענשאַפט װאָס זוכט 
אַלעס צו צערשטערען, האָט ביז יעצט נאָך ניט נעקענט אֵַיינ- 
בייסען די בריליאַנטענע האָפּנונג אין אַ נייע עקזיסטענץ אויף 
מאָרגען נאָכ'ן טויט. דער אָנפאַנג מאַי, ווען די טויטע נאַטור 
ווערט צוריק יונג, אָט דיזער שפּעקטאַקעל? האָט אימער נעמאַכט אַ 
באַרג אַש פון אַלע פילאָזאָפישע בוך-סברות װאָס האָבען געזוכט 
צו שעדינען דעם מענשען'ס שעהנסטע האָפנונג. די געבורט פון 
מאַי װאָס ווייזט אונז װי אַ בלום קען בליהען אויף אַ קבר, װעט 
אימער בלייבען אַ פּרעכטינער אַרנומענט נענען די אַלע יענינע 
װאָס ווילען אַװעקרױבען פון מענשען זיין לעצטע ביסעל איינענ- 
טהום, זיין שעהנסטען אוצר --- זיין האָפנונג אין דעם לאַננען 
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ווען נאַטוריס פּאַעזיץ מיט מענ- 
שעױס טרעפען זיך 


וי שעהן עס איז ווען מאַי, דער שעהנסטער מאָנאַט אין 
יאָהר,. די גרעסטע פּאָעזי פון נאַטור טרעפט זיך צוזאַמען מיט 
די שעהנסטע פּאֶָעזי פון מענשען --- מיט ,שיר השירים" און 
מיט די גרעסטע העלדישע פּאָעזי ,אז ישיר". 

מאַי און שיר השירים, דער געזאַנג פון די פויגעלאַך מיט די 
ים-דשירה און די סימפאָני פון די בלומען אויפ'ן פעלד -- וי 
שעהן זיי פּאַסען זיך. וי שעהן עס גראַמט זיך דער אַלטער פּסח 
פון אונזער היסטאָריע מיט דעם נאָך עלטערען פּסח פון דער נאַ- 
טור --- צוויי וואונדערבאַרע ימים טובים ואָס געהען אַרעם- 
געשלאָסען ! 

פּונקט וי אַ גוטע ווירטהין פון הויז װאָס רייניגט אַלֶע 
צימערען, באַלד ווי דער ווינטער נעהמט זיך דעם וועג, אום פאָר- 
צוברייטען דאָס הויז פיר זומער, דאָס זעלבע טהוט אויך די מו- 
טער-נאַטור, און פאַר פּסח האָבען מיר גרויסע רעגענס װאָס װאַ- 
שען אב אַלֶעס עס זאָל ווערען ריין איידער עס ווערט שעהן, איי- 
דער די נאַטור וװועקט אויף די ערר מיט אַ קוס אין מאַי. 

דער מענש פיהלט זיך אַלע מאָל אין מאָנאַט מאַי פיעל 


יי א ער יע 
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די דעמאָנסטראַציאָן פאַר'ן חסיד'ישען טאַנץ (, דער רבי 
האָט געהייסען לוסטיג זיין") איז איינפאַךְ אונבעשרייבליך. נאַ- 
טירליך, צימבאַליסט האָט עס אָנגעשריבען פאַר זיין פידעלע 
מיט'ן אָרקעסטער מיט אַ זעלטענעם טאַלאַנט און מיט האַרמאָ- 
נישע פליטערלעך אַז עס זאָל האָבען מעהר גלאַנץ. עס איז אָבער 
נאָך אַלעמען דאָס אַלטע אידישע ליעדעל מיט די אַלטע חסיר'ישע 
התפּעלות, און קיין וואונדער װאָס ער מוז עס איבערשפּיעלען 
אויפ'ן פערלאַנג פון פּובליקום װאָס װויל עס הערען אפילו צעהן 
מאָל. אָבער נאָך מעהר סענזאַציאָן רופט ער אַרױס מיט זיין , כלה 
בעזעצענס" װאָס ריהרט די טויזענדע הערצער פון קריסטליכען 
פּובליקום ניט וועניגער וי פון אידישען עולם --- און טאַקי דער- 
פאַר אַלֵיין פערדיענט צימבאַליסט דעם טיעפסטען דאַנק, ניט 
נור פון אַלֶע פריינדע פון אידישע מוזיק אַליין, זאָנדערען אויך פון 
יעדען אידישען פּאַטריאָט פאַר זיין ווארימען פּאַטריאָטיזם צו 
דערמאָהנען דעם גוי אַז דאָס ווינע? פון מוזיק איז געשטאַנען 
דאָרט פּאַזע ירדן, און שפּעטער ביי די טייכען פון בבל... 

און איהר אידישע ספּאָרטס אין אַמעריקא, איהר אידישע 
טעכטער, וועלכע שעהמט אַייךְ מיט דער מוזיק פון אַייער באָבען, 
צימבאַליסט מיט זיין פירעלע איז פאַר אַייך דער בעסטער דרשן, 
דער שעהנסטער , קעלמער מגיד" ! 
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זיסקייט, װוי ער טהוט אימער. וואונדער איבער וואונדער ! אויף 
זיין פירעלע לאַכט ער וי אַ לייכט-זיניגע מיידע?, און ער זיפצט 
אויף די גראָבע סטרונעס וי אַן אַלטער פילאָזאָף ווען ער פרעגט 
װאָס עס מיינט דער סוד פון לעבען און שטאַרבען ! 

צימבאַליסט פערדיענט אֶהן אַ צווייפעל פון אונז דעם טי- 
טעל , דעם אידען'ס מוזיקאַלישער מיסיאָנער !'? ויי? ער איז 
דער ערשטער װאָליניסט וועלכער ווייזט פאַר דער וועלט די 
זיסקייט פון די אידישע אַריגינעלע נגונים. ניט דער גרויסער 
װיענאַווסקי, ניט יאָאַכים און ניט מישאַ עלמאַן האָבען עס ווען 
געטהאָן, כאָטש דיזע דריי פידעל-פּרינצען זיינען אַלע אידישע 
קינדער ניט וועניגער פאַר צימבאַליסט. אין דער צייט ווען אונ- 
זערע אידישע טעכטער ביי דער פּיאַנאָ אין אַמעריקא שעהמען 
זיך צו שפּיעלען , קאַיקדמוזיק" --- אידישע מעלאָדיען --- אין 
דער צייט ווען אַ שטיקעל אונגעלומפּערטע קון-קװואַטש, וי 
;אַלעקסאַנדער'ס רענ-טאַים בענד" בעצויבערט די אידישע יו- 
גענד פיעל מעהר וי אַ שטיקעל אידישע , שטיינער" װאָס איז 
דורכגעקנעטען מיט דעם ריינסטען מעלאָדישען חן --- קומט צו 
געהן אַ וועלט-בעריהמטער אידישער אַרטיסט, צימבאַליסט, און 
ער ווייזט דער וועלט דעם אוצר פון אידען'ס היימישע מוזיק : 
צווישען אַ קאָנצערטא פון בעטהאָווען און מאַקס ברוך גיבט ער 
אַ קוועטש מיט'ן פינגער אויף דעם אידישען שרייפע? -- און 
ער ציהט אַרױס פון די פיער קעלבערנע סטרונעס אַ גאַנצען פּאַ- 
עטישען שטראָם פון אידישע מתיקות -- דעם מעלאָדישען 
קרעכץ פון אירען'ס , אִי". 

איז ניט צימבאַליסט דער מוזיקאַלישער מיסיאָנער פאַר 
גוים, אַ פּריידיגער וועלכער האָט אַלס בימה דעם פּוסטען היל- 
צערנעם בוזים פון זיין פידעל ? און זיין טאָן ! ריין וי גאָלד 
און גלאַט װוי סאַמעט. 
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די דרשה אױפֿין פידץל 


די אַלטע דעבאַטעס צווישען דייטשען, װוער עס איז געויע! 
אַ גרעסערער פּאָעט, שילער אָדער געטהע ; אָדער רער ויכוח 
צווישען משכילים, װוער עס האָט געשריבען שעהנערע מליצה 
צין העברעאיש, דער קאָוונער אברהם מאַפּו אָדער דער נאַליציאַ- 
נער יצחק ערטער -- אָט דיזע נוט-בעקאַנטע דיסקוסיאָן האָט 
געקראָנען אַ ווידער-קו? פון דער זייט ים, און דאָס איז : ווער 
איז אַ גרעסערער קינסטלער אויפ'ן פידעל --- מישא עלמאַן אָדער 
אפרים צימבאַליסט ! 

--- אַזױ האָבען מיר עלמאַן'יסטען און צימבאַליסט'יסטען. 

דער אמת איז אַז עס ווענדעט זיך ווען די דעבאַטע ווערט 
אָנגעפאַננען : אוב איהר געהט אַרױס פון עלמאַן'ס קאָנצערט 
זייט איהר אונטער דעם אַיינדרוק אַז ער איז דער שעקספּיער פון 
פידעל, אָבער ווען מען שטעלט אַייךְּ די פראנע פון זייער גדלות 
ווען איהר האָט געהערט צימבאַליסט'ען שפּיעלען, דאַן וועט איהר 
געוויס זאָנגען אַז דיזער אידישער יונגער מאַן איז דער ביאַליק 
פון פידעל, איבערהױיפּט נאָכדעם װוי איהר האָט געהערט וי 
צימבאַליסט גיסט אַריין זיין אידישע נשמה אין פידעלע שפּיע- 
לענדיג חסיר'ישע מעלאָדיען, סקאַרבאָווע נגונים און אַנדערע 
צידישע דבקות אויסגעפלאַסטערט מיט זעלטענע מזיקאַלישע 
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ניין, דער גרויסער פּאֶעט זאָגט קיין מאָל קיין ליגען, ווייל 
די װאַהרע פּאָעטען זיינען די נביאים פון דער מענשהייט ! זיי 
זעהען אימער מענשען און זאַכען װוי זיי דאַרפען זיין, זיי בויען 
דעם צוקינפטיגען נן-עדן און זיי האַלטען אין איין זוכען אָב- 
צוגעבען דעם מענשען צוריק דעם צלם אלהים װאָס ער האָט פער- 
לאָרען דורך זיינע איינענע מעשים תעתועים, דערמיט װאָס ער 
לעבט ניט וי דער פּאָעט וויל, װוי די ריינע פּאָעזיע פערלאַנגט. 
ווען די וועלט װועט זיך אויפפיהרען װי עס האָט פאָראויסגע- 
זאָגט דער פּרינץ פון אַלע פּאָעטען און פּראָפעטען, דער גרויסער 
ישעיה, ערשט דאַן װעט די וועלט זיין פאָלקאָמען לויט דעם 
פּראָגראַם פון פּאָעזיע, װאָס איז דער בת-קול? פון הימעל, די 
שטימע פון װאַרהײט. 

פּאַעזיע איז דזזר זיגעל פון אמת. 
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אַ יונגאַטש וועלכער האַלט אין איין קלעהרען וועמען ער זאָל 
מאָרגען זידלען, וועמען ער זאָל בעריידען אָדרער בעשרייבען. דעם 
פּאֶעט'ס פּאֶעט איז אַ זיסער טרוימער, וועלכער דענקט נור פון 
קינדער, בלומען, פוױיגעלאַך און אַלעס װאָס מאַכט שעהנער דעם 
מענשען'ס האַרץ, ניט וועלכער נראַמט כסדר , מאַטעריע" מיט 
, כאָלעריע? צו ואַרפען בלאָטע אויף יעדען איינעם וועלכער 
נגלויבט ניט אין זיין אונשטערבליכקייט... דער װאַהרער פּאָעט 
קוקט אַלזאָ אויף אַלעס און אויף אַלעמען ניט וי זיי זיינען, 
נור װוי זיי דאַרפען זיין, לויט די פּרינציפּען פון װאַרהײט. 

דער רב פון װאַהרען אידישען פּאָעט איז אַ רב אָדער אַ 
רעוורענד מיט אַ גוטען כאַראַקטער, מיט אַ ברייטע האַרץ ; 
ניט אַ שעטנז-רעוורענד וועלכער טאַנצט אויף אַלֶע חתונות, װעל- 
כער האַלט היינט אַ דרוש אין שוהל און מאָרגען רעדט ער ביי 
אַ פּראָטעסט-מיטינג פון גענאָסען וועלכע קוקען אויף איהם וי 
אויף אַ שאַרלאַטאַן. די מוטער פון פּאָעט איז אַ זיסער מלאך אֶהן 
פליגלען, ניט אַ בלעם אין פאַרטוך װאָס האַלט אין איין שילטען 
דעם מאַן, די קינדער און זיך קריגען יעדעס מאָל ווען זי שטעהט 
אויף אויף דער לינקער זייט. דער בעווייבטער מאַן פון פּאָעט 
איז אַן עדעלער העלד מיט נוטע מעלות, ניט אַ זוױערע בעשעפע- 
ניס װאָס קלאַפּט אין טיש, ברעכט טעלער יעדעס מאָל ווען דער 
פּאַרשפּייז האָט זיך ביים טיש ניט אַיינגעגעבען. װאָס זאָל דער 
גרויסער פּאָעט טהאָן ווען ע ר קוקט אויף אַלעס וי עס דאַרף 
זיין, און ניט װי עס איז ? דוד המלך, דער פּרינץ פון אַלע 
פּאָעטען האָט געוויס געקוקט אויף אַלעס מיט די אויגען פון 
ריינע פּאָעזיע, ניט װוי אויף אַ גרויסע װאַרהייט (דור חטא בשביל 
שקרא לדברי תורה זמירות, שנאמר זמירות חיו לי חוקיך (סוטה 
ל"ה), און ער האָט אַ וויילע פערנעסען אַז גלאַט פּאָעזיע אֶהן 
װואַרהײיט איז קיין פּאֶעזיע. 
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אַז אין שטעדטי? איז ניטאָ איין איינציגער מאַן וועלכער װאָלט 
ניט פערקויפט מיט שמחה זיין הייזעל ווען ער זאָל נור האָבען צו 
וועמען ! נו, װאָס בעווייזט דאָס ? אַז אֵַייער פּאָעטישע אַיינ- 
בילדונג האָט אַייךְ צוערשט דערצעהלט אַ לינען ? אֶה ניין ! 
עס בעווייזט בלויז דייטליך דיזע װאַרהײט, אַז דער פּאָעט האָט 
געקוקט אויף דער שטעדטיל פון דער ווייטענס מיט די אויגען 
פון אמת, דאָס הייסט וי אַזאַ ‏ שטעדטיל דאַרף זיין און ניט 
וי זי איז, ווייל? דער װאַהרער פּאֶעט זעהט זאכען וי זיי דאַרפען 
זיין, דען די ריינע פּעזיע איז אימער דער בת-קול פון נבואה ! 
אין אזא שטילע שטעדטעלע צווישען גראָז און גאָט --- טראַכט 
דער פּאֶָעט --- דאַרפף זיין דער קדשי קדשים פון פריעדען און 
גליק, און עס איז ניט דעם פּאֶָעט'ס שולד ווען יענע מענשען 
ווייסען ניט וי צו לעבען. 

דער אינדיאַנער פון פּאָעט אין זעהר אַ סימפּאַטישער 
אינדיאַנער. דער פּאָעט שטעלט פאָר דעם אַמעריקאַנער אינ- 
דיאַנער אַלס אַ שעהן-געבויטען מאַן, מיט העלדישע מאַניערען, 
אַ פריינד פון פרייהייט און ווילדערנעס. דער אינדיאַנער איז 
אָבער גאַנץ אַנדערש אין ווירקליכען לעבען ווייל ער איז פער- 
דאָרבען געװאָרען פון וויסקי און קאָרטען װאָס די ווייסע מענ- 
שען האָבען איהם מחנך געווען. דער פּאֶָעט קוקט אַלְזאָ אויף 
דעם אינדיאַנער מיט די אוינען פון װאַרהײיט. וי ער דאַרף זיין, 
און ניט װי ער איז, װוי פינסטערע אומשטענדען האָבען איהם 
נעמאַכט. דעם פּאֶָעט'ס דאָרף איז אַ שעהנער דאָרף, דעם פּאַעט'ס 
אינדיאַנער איז אַ נאָבעלער אינדיאַנער, דעם פּאֶעט'ס פייער-מאַז 
איז אַ העלר וועלכער שפּרינגט אין די פלאַמען ראַטעוען אַ קינד, 
אנשטאט צו לאַטכענען פערגעסענע ציערונג ; דעם פּאָעט'ס 
שרייבער איז א מאַן מיט אַ הויכען שטערען, וועלכער זיצט און 
טראַכט וי צו בעגליקען די מענשהייט מיט נייע געראַנקען, ניט 
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שען די גרינע פעלדער ; איהר קומט אויף אַ הויכען באַרג, און 
ציהר דערזעהט פון דער ווייטענס אונטער'ן באַרג איז אויסנע- 
לעגט אַ קליין שטעדטעלע מיט שעהנע הייזעלאַך און בוימער, 
און אַ קריסטאָלענער טייכעלע איז אַיינגעפלאַנצט אין גראָז װוי 
אַ שפּינעל אין אַ קאַרפּעט. נאַנץ נאַטירליך, אויב איהר האָט 
עפּעס אַ פּאֶעטישע נשמה און איהר ווערט נתפּעל פאַר דאָס װאָס 
איז שעהן, וועט איהר נעוויס זאָגען צו זיך אַליין: ,אַךּ, וי גרויס- 
אַרטיג איז דיזער ווינקעלע דאָרט אונטער'ן באַרג ! עס איז דאָך 
אַ װאַהרער ווינקעל פון גן-עדן אויף דער ערד, ווייט פון רויש 
און פון ראַש פון דער וועלט, ווייט פון די ענגע געריכטע גאַסען 
פון גרויסע שטעדט. דאָרט איז אֶהן צווייפעל דער געצעלט פון 
פריעדען, די היים פון רוהע, דער נעסט פון ריינע ליעבע, גע- 
זונד און גליק ! אַךְ, נליקליך זיינען די מענשען וועלכע זיינען 
דאָרט געבאָרען געװאָרען און לעבען דאָרט אָב זייערע יאָהרען 
אין נחת און פרייד". און וי קענט איהר אַנדערש דענקען פון יענע 
שטעדטעלע אונטער'ן באַרג װאָס איהר זעהט פון דערווייטענס 
מיט אַ פּאָעטישען בליק ? ווען איהר װועט דאָרט ווייטער בע- 
מערקען פון דער ווייטענס װוי קינדער שפּיעלען זיך אויפ'ן נראָז, 
וי מאַמעס זיצען אויפ'ן שוועל פון הויז מיט זייערע בייביס 
אויף זייערע אָרימס צווישען גראָז און בלומען, וועהרענד די 
מענער אַרבײיטען אויפ'ן פעלד, וװועט אַייער פּאֶעטישע בעניים- 
טערונג געוויס נאָך שטאַרקער ווערען. 

יעצט שטעלט אַייךְ פאָר, ווען אין רעכטען מיטען פון אַייער 
פּאֶָעטישען חלום, קומט צו אֵייךְ אַן אַיינװאָהנער פון יענער 
שטעדטיל, און אויף אַייערע פראַנעס, דערצעהלט ער אַייךְ נאָר 
אַז די שטעדטי? האָט פיעל שכורים, אַז די אַיינװאָהנער האַלטען 
אי} איין רייפען זיך, אַז העלפט פון די פרויען זיינען קראַנק אויף 
מאַלעריע, די מייסטע קינדער ליגען קראַנק אויף מאָזלען, און 
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װאָס איז פּאָעזיץ ? 


(דער זיגעל פון אמת) 


מיר ווילען זאָגען עפּעס וועגען פּאָעזיע און פּאָעטען, ניט 
נור ווענען די פּאָעזיע אין קירצע שורות און אין נראַס, זאָנדערן 
אויך ווענען די פּאָעטען וויעלכע שילדערען אַלֶעס װאָס זיי זעהען 
און זיי הערען אין אַ שערנע שפּרטן נאָר אֶהן גראַם און מיט 
לאַנגע שורות, די װאַהרע פּאָעמען ויעלמע טינקען זייער פעדער 
אין צויבער-טינטער פין אמי:'ע פּדאַכט, דען די העכסטע פּאָ- 
עזיע איז די ריינסטע װאַרהייט, זאָס הייסט : װאָס שעהנער 
און נאָבעלער די פּאָעזיע איז, איז זי אַלְץ נעהנטער צום ריינעם 
אמת ; עס איז ניט מעהר וי אַ וויטץ דאָס אַלְטע ווערטיל אַז 
,מיטב השיר כזבו" אַז װאָס מעהר פּאָעזיע איז אַרומגערינגעלט 
מיט אַ פאַלשע פאַנטאַזיע איז זי אלץ שעהנער. עס איז פּונקט 
פערקעהרט : וען איהר ווילט וויסען וי ווייט אַ זאַך איז גע- 
גרינדעט אויף אמת, זאָלט איהר דאַרױף צוערשט קוקען דורך 
פּאֶעטישע ברילען, און דאָס װאָס איז ניט די װאַרהײיט אַליין, 
איז קיין פּאֶעזיע. 

מיר וועלען עס אַייך ערקלעהרען דייטליכער : 

שטעלט אַייך פאָר, איהר װאַנדערט אין אַ זומער-טאָג צווי- 
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וי אַ שוחט ניט 22 דאָלער אַ רב פיר אַ דיפּלאָמע צו קוילען 
אַ נאַנז, אָדער װי אַ טאַטע הייסט זיין זוהן וואוטען דעם רע- 
פּובליקאַנישען טיקעט ! 
אמת, אַז עס פאָדערט זעהר פיע? טאַלאַנט צו בעשרייבען 
ריכטיג אַזעלכע אינצידענטען, אָבער, עס איז ניט אינטערע- 
סאַנט, און קיינער וװוי? עס ניט לעזען. דער לעזער זוכט אַ ראַ- 
מאַן, קיינע אַקראָבאַטישע קונצען. אַ ראָמאן קען נור דאַן נע- 
פעהלען, ווען ער האָט מעהר פאַנטאַזיע װוי װאַרהיײיט. איך גע- 
דענק אַמאָל ווען איך האָב געלערענט אין דער ישיבה האָבען 
צוויי ישיבה בחורים פּרובירט זיך מעסטען ווער עס קען זאָגען 
בעסערע גראַמען. דער ערשטער האָט געזאָגט דיזען גראַם : 
--- איך האָב אין קלויז פּערלאָרען 
פינף פון מיינע בעסטע יאָהרען. 
דער צווייטער האָט אָנגעפאַנגען אַזױ : 
--- איך האָב אין קלויז פּערלאָרען 
צוויי פֹּאָאָר װאָלענע סקאַרפּעטקעס. 
-- אָבער שטייטש -- האָט דער ערשטער אונטערבראָכען 
--- װאָס איז דיין גראַם ? 
--- װאָס טויג מיר גראַם, שטראַם, אַבי דאָס איז אמת. 
טאַקי עס איז אמת, אָבער קיינעם אינטערעסירט ניט זיין 
דראַמאַטישע גניבה. 
אַז דער לעזער וויל ניט וויסען פון רעאַליסטישע סקאַר- 
פּעטקעס. 
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דיזע אַלע בילדער זיינען קיינע פאַנטאַזיעס, נור גענומען 
פון לעבען, דען זיי טרעפען יעדען טאָג. דער פערפאַסער פון אַ 
ראָמאַן קלייבט זיך אויס אַ האַלב טוטץ אַזעלכע טראַגעדיעס, אַ 
צעהנדליג קאָמעדיעס און ער פלעכט זיי צוזאַמען אין אַ שעהנע 
העכסט אינטערעסאַנטע ערצעהלונג. 

אָבער װאָס טהוט דער רעאַליסט ווען ער שרייבט אַ ראָמאן? 
ער לאָזט צורוה די גרויסע טראַגעדיעס און קאָמעדיעס פון לע- 
בען, ער לעגט זיך נור אָפּ אויף די קליינע איינצעלהייטען פון 
די העלדען, װי למשל דער פערליעבטער האָט אייניגע מאָל גע- 
סאָפּעט ווען ער איז אַרױף אויף די טרעפּ, וי זיין האַנד האָט גע- 
ציטערט ווען ער האָט אָנגעקלונגען, וי ער האָט אָבגעשאָקעלט 
די אַש פון זיין ציגאַר, װוי זי האָט געקוקט אויף איהם ווען ער 
האָט געקוקט אויף איהר ווען זי האָט אָנגעגאָסען די טהעע, וי 
די קאַטץ האָט זיך געלאַנגװייליגט אין אַ ווינקעל און װוי די האַלב- 
אָפּענע טיהר האָט געסקריפּעט ! מיר זאָגען ניט אַז דיזע קליינע 
איינצעלהייטען דאַרפען נאָר קיין ראָלע שפּיעלען אין אַ ראָמאן, 
מיר ווייסען אַז מיט אַ שעהנעם טאַלאַנט קען מען פון דיזע קליי- 
ניגקייטען אָפּט מאַכען גרויסע קונסט-זאַכען --- אָבער פאַרװאָס 
זאָלען דיזע באַנאַטעלען שפּיעלען די הױיפּט-ראָלע אין אַ ראָמאַן 
וי די רעאַליסטען ווילען ? און וואו איז דער ראָמאן אליין ? 
וי קען זיין אַ חופּה אֶהן אַ כלה? 

קליינע איינצעלהייטען זיינען זעהר זעלטען אינטערעסאַנט, 
און זייט נח איז אַרױס פון תיבה האָבען זיי נאָך אַלץ דעם זעל- 
בען פּנים. ווען מע} װויל שרייבען אַ גוטען ראָמאַן װאָס זאָל פער- 
א;נטערעסירען, קען מען ניט אָנפילען אַ גאַנצע בוך מיט אַ העלד 
וי אַזױ ער געהט אַלֶע טאָג אין אָפיס, אָרער בעשרייבען די איינ- 
צעלהייטען פון אַ פרוי ווען זי געהט יעדען טאָג קויפען אַ הערינג, 
אָדער װי אַ ,קלעזמער" רעדט נבול פֹּה אויף אַ חתונה, אָדער 


שרײבּען אַ ראַמאַן 


עס האָבען זיך בעוויזען די לעצטע פּאֶר יאָהר נייע פער- 
פאַסערס וועלכע רופען זיך , רעאַליסטען" און זיי ווילען דעם 
ראָמאַן שלעפּען צוריק. זיי זאָגען אַז דער פערפאַסער דאַרף זיך 
ניט בעשעפטיגען מיט די גרויסע טראַגעדיעס און קאָמעדיעס 
פון מענשען'ס לעבען, נור מיט קליינע איינצעלהייטען, און ווען 
איהר שרייבט ניט וי זיי ווילען, רופען זיי עס , שונד ראָמאַן". 

לאָמיר אַלזאָ געבען אַ קורצען בליק צווישען אַ שונד פער- 
פאַסער" און אַ רעאַליסטישען שרייבער : 

פון װאַנען נעהמט אייגענטליך דער אמת-גוטער פערפאַסער 
זיין ראָמאַן ? פון לעבען ! ער זעהט אין לעבען וי מענער און 
פרויען פערליעבען זיך ביז טויט און דערנאָך האַסען זיי זיך 
פּלוצלונג ביז טויט, ער זעהט װוי מענשען ווערען פּלוצלונג דער- 
הויבען און דערניעדרינט, איינינע ווערען רייך איבער נאַכט, 
אַנדערע לייגען זיך רייך און ווען זיי שטעהען אויף אין דער 
יפריה האָבען זיי אַפילו ניט אויף אַ טאָרבע. ער הערט וי מענשען 
ערמאָרדען זיך איינע די אַנדערע פון צייט צו צייט, אַנטלויפען 
מיט יענעם'ס ווייב, שרייבען ביכער, בעגעהן זעלבסט-מאָרד, בע- 
זינגען די זילבער-ווייסע לבנה, פערליערען זייער לעבען אויפ'ן 
ים, אָדער אויפ'ן שלאַכט-פעלד, מאַכען זיך קאָמפּלימענטען אין 
די אויגען, אינטריגס הינטער'ן רוקען, כאַפּען פּעטש אוֹן גיבען 
צוריק. 
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נאַטירליך מיר מיינען יעצט די זאָגענאַנטע קאָנצערט-געבער 
וועלכע ווילען אונז אַמוזירען מיט זייער קונסט װאָס זיי האָבען 
ניט. מיר ציעלען אָבער ניט מיט פּרעטענזיעס צו קינדער אָדער 
ערװואַקסענע פּערזאָנען וועלכע פּראַקטיצירען זייערע פינ- 
גער אויפ'ן אינסטרומענט און וועלכע זיינען אָפט געצוואונגען 
צו ווייזען װאָס זיי קענען, אויפ'ן פערלאַנג פון עלטערען אָדער 
פריינדע. מיר ריידען יעצט פון די זאָגענאַנטע פּראָפּעסיאָנעלע 
וועלכע , קענען שוין" אָפּקלאַפּען די ,אוהו הודהו פּאָלקאַ" דעם 
,מאַרש פון דער בלינדער קוה", ,דער חסיד'ל אין פּאַנטאַפעל" 
אָדער אַ ליעד פון אַ ניגער מיט רויטע האָר װאָס עסט חלה מיט 
פּיקעל. 

אין הונדערטע הייזער איז מען אַיינגעװאָהנט צו , שפּיעלען" 
די פינסטערע שטאָף פון יאַ"ט"ץ אַמעריקאַנישע קאָמפּאָניסטען 
וועלכע האָבען קיין מוזיקאַלישע ערציהונג גענאָסען און האָבען 
אויך קיין נאַטירליכע בענייסטערונג. זיי ליפערען, מוזיק" אוים'ן 
געוויכט, און די זאָגענאַנטע אידישע , לעהרער" אויף דער איסט 
סייד רעקאָמענדירען צו קויפען דיזע מוזיק, וויי? זיי אַליין פער- 
שטעהען ניט עטװאָס בעסערס. אַזױ האָט זיך אויפגעהאַדעװעט 
אין ניו יאָרק אַ דור מוזיקאַנטען וועלכע פּויקען טאָג און נאַכט 
אויף די אָרימע פּיאַנאָ װאָס בעט זיך רחמים. יעדע שפּיעלערקע 
באַראַבאַנעט פּונקט וי זי װואָלט געהאָט פיער פויסטען, און 
העלפט נאָך אונטער מיט די מאָרדע און מיט'ן פּאַטילניצע. 

מיר האָבען אַייך געפרעגט באַלד אין אָנפאַנג : װאָס 
איהר שפּיעלט. 

פרעגט אַייערע שכנים וועלכע זיינען נעבאך פעראורטהיילט 
צו הערען די שוידערהאַפטע , שטיקער" װאָס מען רופט מוזיק. 
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פּערזאָן שפּיעלט די טיעפע נאַכט-געדאַנקען פון שאָפּין, די האָניג- 
זיסע ליעדער פון שוהמאַן, די אָריענטאַלישע זיפצען פון רובינ- 
שמיין, די פילאָזאָפישע שירים אֶהן ווערטער פון מענדעלזאָהן, 
די געפליגעלטע רעיונות פון בעטהאָווען, אָדער זאָנאַר אפילן 
ווען דאָס איז אַ אידישע מעלאָדיע דורכגעוועבט מיט סקאַרבאָווע 
פעדים און מיט עכט-אידישע שטיינער. אָט אַזעלכע מוזיק, ווען 
מען שפּיעלט עס מיט נעפיהל, מאַכט רייך די געדאַנקען פון דעם, 
יאָס הערט עס און זעצט אַרױף פלינלען אויף זיין אַיינבילדונג. 
נור וועה צו דעם צוהערער, ווען די פּערזאָן װאָס זיצט ביים 
פּיאַנאָ האָט אַ פולען קאָפּ מיט נאָטען, אָבער ביי וועמען דער 
אוער איז פערקלעפּט מיט מאָךְ, אַ פּערזאָן װאָס האָט אַ זעהר 
שװואַכען געפיה? און זעהר שטאַרקע פינגער צו פּויקען, די פּיאַנאָ 
מאַכט דאַן אויפ'ן צוהערער אַזאַ שלעכטע ווירקונג אז ער ווערט 
זעהר אָפּט אַ ביטערער פיינד פון מוזיק, און ער פּערדאַמט די 
גאַנצע פילאָזאָפיע אין טענער. 

די גמרא דערצעה? (אין פנהדרין) אַז ווען איינער ער- 
קלעהרט ניט ריכטיג אַ פּסוק פון דער תורה, דאַן פערקליידעט זיך 
די תורה אין טרויער און שרייט אויס : , רבש"ע, עשוני בניך 
ככנור שמנגנים בו לצים", , אַך גאָט ! זעה װאָס דיינע קינדער 
האָבען פון מיר נעמאַכט, איך זעה אויס אין זייערע הענד וי אַ 
מוזיקאַלישער אינסטרומענט אויף וועלכען אַלץ גיט אב קאָנ- 
צערט." וי ריכטיג דער מש? איז ! ווען אימיצער נעהמט אַ 
מעלאָדיע און פערקריפּעלט עס אונטער ליימענע פינגער, פער- 
טרייבט ער פון אַייךְ דעם געשמאַק צו ריינע מוזיק, און ווען איי- 
נער נעהמט אַ שעהנעם פּסוק פון תנ"ך און מאַכט עס פיר אַ קאַ- 
ליקע אום צו זאָנען אַ פּשט'ל, דאַן פערדונקעלט ער די שטראַלען 
פון גאָט'ס אַלבום, די תורה, און זי האָט ווירקליך װאָס צו טרוי- 
ערען. 
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מוזיק און קאַטצען-יאמער 


עס איז אַ פאַקט אַז אין די טענעמענט-הייזער אין אידישען 
קװאַרטאַל איז כמעט ניט דאָ אַ װאָהנונג װאָס זאָל ניט האָבען 
אַ פּיאַנאָ, און אין קיין פּלאַץ ווערט די אָרימע פּיאַנאָ ניט אַזױ 
פיעל געמאַטערט און געפּייניגט וי אין דיזע אידישע געגענד 
וואו יעדע מיידעל קיצעלט אָדער קולאַקעט די פּיאַנאָ אֶהן 
רחמנות. װאָס זאָל די פּיאַנאַ טהאָן ? זי קען נור ענטפערען 
מיט אַ ברום אָדער מיט אַ קרעכץ, דען די פּיאַנאָ איז וי די פע- 
דער : עס וענדט זיך ווער דער שרייבער איז וועלכער האַלט 
די פעדער אין האַנד : ווען אַ פּערזאָן מיט טאַלאַנט און געפיהל 
זעצט זיך נעבען פּיאַנאָ, דאַן ניט דיזער אינסטרומענט אַרױס אַ 
שטראָם מעלאָדיע און זיסע קנייטשען, פּונקט וי מען װאָלט 
אַרויפשיטען אַ הויפען פּערל? אויף אַ גאָלדענע האַרפע. אָבער 
ווען עס זעצט זיך אַװעק נעבען אינסטרומענט אַ פּערזאָן אֶהן 
געפיה? און אֶהן טאַלאַנט, דאַן הערען מיר בלויז װי מען בוכצעט 
אויף נאָטען, און אנשטאט מוזיק הערען מיר אַ מין טראַ-לאַדלאַ 
װאָס קען איבערשרעקען אפילו אַ קאַטץ ! 

די ווייסע צייהנער פון פּיאַנאָ קענען נור דאַן ריידען אַ 
שעהנע שפּראַך, ווען איהר גיסט אַריין אין זיי א טהיי? פון 
אַייער זעעלע. 

ווען די אַרבײיט פון טאָג איז אָבגעטהאָן, איידער מען געהט 
אָנצינדען די געז, און איהר קוקט דורכ'ן פענסטער וי עס ווערט 
נאַכט, דאַן איז געבענשט די פּערזאָן װאָס געהט צו צום פּיאַנאַ 
און פּערװואַנדעלט דיזע אבענד-שטונדע אין פּאָעזיע, אויב די 
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שפּראַך זאָל פליסען פון זיין מויל װוי דער פרישער מאָרגען-טהוי 
(תזל כטל אמרתי) --- און זייט דאַן איז דער וואונש געבליבען 
אַ פייערדיגער פּראָגראַם פיר אַלע רעדנער פון אַלֶע צייטען ! 
יא, משה איז געווען דער ערשטער וועלכער האָט אונז פער- 
אינטערעסירט אין דריי ווערטער מיט דעם מאַיעסטעטישען 
גלאַנץ פון אַ שעהנע שפּראַך, מיט איהר פייער, איהר פיבער, 
איהר זיסקייט און איהר כישוף. 


(אויסצוג פון בלויז אַ טהייל פון דער הקדמה פון 
פּראָפּ. זעליקאָוויץ צום , אידיש - אַמעריקאַנישער 
רעדנער" װאָס ער האָט רעדאַקטירט און אַרוסגענע- 
בען פון דער , היברו פּאָבלישינג קאָמפּאַני", נױאָרק, 
6, עס האַלט יעצט ביי דער צעהנטער אױפלאַגע). 
לאַגע). : 


* יי יי טי יי יע 
מענש קען בעווייזען דורך אַ שעהנע שפּראַך ! עפּעס אַ קליי- 
ניגקייט װאָס די רעדנער-קונסט קען אױפּטהאָן ווען זי ווערט 
איבערגעגעבען אין אַ נאָבעלע שפּראַך ! 

דורך די שעהנע שפּראַך און קונסט האָט דער נביא ישעיה 
אַרױסגעריסען טרעהרען פון די מלאכים אַליין (מלאכי שלום מר 
יבכיון) און פּעריקלעס האָט געמאַכט לאַכען די גריכישע געטער. 
דורך די שעהנע שפּראַך און קונסט האָט רות המואביה געזיפצט 
וי אַ פערוואונדעטע טייבעלע, און דער גרויסער שעקספּיר האָט 
פערטומעלט דעם ים אוקינוס. 

דורך די שעהנע שפּראַך און קונסט האָט דער חומש גע- 
מאַכט וויינען אַ וועלט מענשען. די דראַמאַטישע ערצעהלונג פון 
מכירת יוסף, און דער גרויסער געטהע האָט זיך גערייצט מיט'ן 
גיהנום. 

דורך די שעהנע שפּראַך און קונסט האָט איוב אַראָבנע- 
בראַכט גאָט אויף דער ערד (קאַפּיטעל 38) און מאָזעס מענ- 
דעלסזאָהן האָט געבויט אַ לייטער פון דער ערד ביז'ן הימעל. 

דורך די שעהנע שפּראַך און שעהנע קונסט האָט אונזער 
תהלים געמאַכט ריידען די גאַנצע נאַטור (אין ברכי נפשי), און 
הענריך היינע האָט פערשלעפערט די ענגלען. 

דורך די שעהנע שפּראַך און שעהנע קונסט האָט חבקוק 
דערשראָקען די בערג, אָבגעשטעלט די זונן, און װיקטאָר הא 
האָט זיך גע'סוד'עט מיט אַ בלום. 

דורך די שעהנע שפּראַך און שעהנע קונסט האָט ר' יהודה 
הלוי אַריינגעגעבען אַ שפּראַך אין ירושלים'ס שטיינער, און 
לאָנגפּעללאָו האָט אַריינגעגעבען אַ זעעלע אין ראָזען. 

ווען אונזער גרויסער געזעץ-געבער, משה, האָט געהאַלטען 
פאַר'ן פאָלק זיין רעדע װאָס האָט צו זיך קיין גלייכען, האָט ער 
צוערשט זיך געוואונשען עס זאָל איהם בעגליקען אַז די שעהנע | 


.יד ...יע יע ערע ער ערע גי רד דירי ארייק רואל אראו :עג 
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פּלאַטפאָרמע אפילו מיט אַזעלכע רעדנער וי גלאַרסטאָן, גאַמ- 
בעטטא, וועבסטער, ברייען, און דר. מאַקס נאָרדוי. זיין מליצה 
איז געווען וואונדערבאַר, זיין בעגייסטערונג מאַיעסטעטיש און 
זיין שטימע אמת-מעלאָדיש. 

דעמאסטהענאס, וועלכער האָט געלעבט מיט הונדערט יאָהר 
שפּעטער האָט געהאַט אַ שטאַרקע שטימע און אַ בעסערע מימיק, 
אָבער אין פייערדיגע מליצה האָט פּעריקלעס איהם איבער- 
געטראָפען. 


די גרויספע רעדנער ביי אַנדערע נאַציאָנען 


אין רוים האָט די רעדנער-קונסט געגרייכט די העכסטע 
שטופע אין די צייטען פון ציצערא וועלכער איז געווען אַרומ- 
גערינגעלט מיט אַ גרופּע רעדנער. די גרעסטע רעדנער אין ענג- 
לֿאַנד, לאָרד טשאטהאַם, פּיט, פאקס, באִירק און שערידאן ; 
די גרעסטע פראַנצויזישע רעדנער, װאָס זייערע נעמען זיינען צו- 
זאַמענגעבונדען מיט די גרויסע פּראַנצויזישע רעװאָלוציאָן און 
די בעריהמטע אַמעריקאַנער רעדנער וי דניאל וועבסטער, הענרי 
קלעי, דזשאַהן ס. קאַלהון, און אַנדערע, יעדער פון זיי האָט גוט 
צוגענגרייט זיין רערע שװאַרץ אויף ווייס איידער ער האָט עס גע- 
האַלטען אויסוועניג. דאָס זעלבע טהוט אויך דער גרעסטער יאַ- 
פּאַנעזישער אָראַטאָר באַראָן : קומא, און כינא'ס גרעסטער רער- 
נער וואו-טינג-פאנג. 

די קונסט צו ריידען איז אַ שווערע, אָבער איהר בעלוינונג 
איז פּרעכטיג, איבערהויפּט ביי אונז אין אַמעריקא וואו פאַר'ן 
גרויסען רעדנער שטעהען אָפען אַלע טיהרען פון גדולה און 
הצלחה. דער גרויסער אֶראַטאָר מאַכט ציטערען וועלטען און 
טרייסעלט נאַציאָנען. עפּעס אַ קלייניגקייט וועלכע נבורות דער 
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דיי 4 


וי ריכטיגע רעדעס זעהען אויס, עס איז ניטאָ אין קיין שפּראַך 
קיין שעהנערע רעדעס װי די װאָס ישעיהו און ירמיהו האָבען 
געדונערט אין זייער צייט ; עס איז ניטאָ קיין מעהר מאַיע- 
סטעטישע רעדע וי משה'ס אין ,האזינו" און קיין פאָלְק האָט 
אויפצואווייזען א מעהר שטורמיגען הספּד װוי די טרויער-רעדע 
פון דוד אויף שאו? און יהונתן. עס אין אַלזאָ ניט מעהר וי 
רעכט אַז דער אידישער רעדנער פון היינט זאָל צוריק קעהרען 
צו דעם גייסט פון אונזערע ערשטע רעדנער -- שטורמען די 
הערצער פון עולם מיט שפּראַך, געדאַנקען און מליצה. 


ערשטע רעדנער ביי גרעקען 


נעכסט צו די אידען װאָס האָבען זיך אויסגעצייכענט אין 
די אַלטע צייטען אין די קונסט פון האַלטען רעדעס, קומען די 
גרעקען. אייניגע פון די רעדעס פון פּעריקלעס און דעמאס-טהע- 
נעס װאָס זיינען אָנגעקומען ביז אונזער צייט, זיינען אֶהן אַ 
צווייפע? אַ מוסטער פון גלאַנץ. 

עס איז שוין 2800 יאָהר זינט פּעריקלעס האָט געבליהט אין 
גריעכענלאַנד, אָבער די שטראַהלען פון זיין רעדנער-קונסט שיי- 
נען נאָך און וועלען נאָך לאַנג גלענצען. ניט דאָ איז דער פּלאַטץ 
צו שרייבען ביאָגראַפיעס פון גדולים, אידישע אָדער אַנדערע. 
מיר וועלען דאָ נור בעמערקען אַז פּעריקלעס איז געווען אַ מערק- 
ווירדיגער מושלם : סאָלדאַט, דיפּלאָמאַט, פילאָזאָף, שריפט- 
שטעלער און רעדנער -- כמעט וי אונזער טהעאָדאָר רוזוועלט 
וועלכער בעזיצט אויך דיזע אַלֶע מעלות, אָבער ניט נרינדליך, און 
רוזוועלט אַלֵיין האַלט זִיך געוויס ניט פיר איין ערשטע קלאס 
רעדנער אָדער שריפטשטעלער. נור מיר ריידען יעצט פון פּע- 
ריקלעס, וועלכער װאָלט געוויס זיך געקענט מעסטען אויף דער 
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זיך צוגרייטען צו האַלטען אַ רעדע, אָט דער זעלבער מענש 
קען געהן צו זיין שכן וועגען אַ געוויסע שליחות און איהם 
זאָגען װאָס ער וויל. טהוט מיט דעם גאַנצען פּובליקום, 
פּונקט וי איהר טהוט מיט אַייער שכן. פּונקט וי איהר 
גיט איבער צו אַייער שכן דאָס, װאָס איהר ווילט איהם 
זאָגען, דאָס זעלבע טהוט מיט'ן עולם, און אויב איהר ווייסט 
נור װאָס אַייער, מעסעדזש" איז, מוז אַייער רעדע זיין נוט. 


אידישע רעדנער אין אַמעריקא. 


ניו יאָרק, די גרעסטע שטאָדט פון די נרעסטע רעפּובליק 
פון דער וועלט, ניט אונז דעם בעסטען ביישפּיעל, װוי אַזױ די 
רעדנער-קונסט ביי אידען האַלט אין איין בליהען, און אַ גנוטער 
אידישער רעדנער איז קיין מאָל ניט אַזױ הויך געשטאַנען ביי 
אונז אין לאַנד וי יעצט. דער געשמאַק פון אידישען עולם האָט 
זיך ענדליך אויסגעבילדעט דאָ אין לאַנד צו פערשטעהן דעם 
גרויסען חילוק צווישען אַ פערצייטיגען דרשן און אַ היינטינען 
רעדנער. דער אמת'ער רעדנער היינטיגע צייטען װאָס איז בע- 
ליעבט, איז ניט דער מאַן וועלכער שיט פון אַרבעל מיט מדרשים? 
פּסוקים, שטיקער נמרא צו בעווייזען זיין לומדות ; דער אמת'ער 
רעדנער איז אַ מאַן װאָס ווערט בעגייסטערט װי אַ נביא און 
שטורעמט הערצער מיט זיין שפּראַך אַלֵיין. נאָר אָהן בקיאות, 
אֶהן פּלפּו? און זאָנאַר אויך אֶהן משלים. 

דער פּלאַץ פון אַלט-מאָדישען מגניד און דרשן איז אין 
בית המדרש בין מנחה למעריב, אָבער ניט אויף דער פּלאַט- 
פאָרמע, פון װאַנען מען דאַרף אויך רעדעז צום יונגען דור. 

אונזערע נביאים, די ערשטע און גרעסטע אַרכיטעקטען פון 
די רערנער-קונסט, האָבען אונז געגעבען דעם ערשטען ביישפּיעל 


בעקאַנט מיט'ן געדאַק, מיט די ווערטער און עס העלפט אֵייךְ 
זעהר פיעל דערנאָך, ווען איהר האַלט.ריזע רעדע פאר'ן פּובליקום. 
ווען איהר האָט אַייער רעדע איבערגעשריבען אייניגע מאָל, קענט 
איהר זיכער זיין אַז איהר וועט זיך ניט פערליערען, און איהר 
וועט ניט צוטומעלט ווערען. איהר װעט אפשר ניט געדענקען 
די זעלבע ווערטער מיט וועלכע איהר האָט אייער רעדע אָנגע- 
שריבען ; אָבער איהר קענט ניט פערגעסען דעם אינהאַלט פון 
דאָס, װאָס איהר האָט פאָרברייטעט. 

דער בעסטער רעדנער, וועלכער רעדט אויסוועניג טאָר זיך 
ניט אַװעקשטעלען ריידען פאַר אַן עולם איידער ער האָט זיך 
צוגעגרייט וונָגס ער האָט צו זאָגען, ניט פּערלאָזען זיך אויף נסים 
אַז ,ער װעט שוין וויסען װאָס צו זאָגען ווען ער װעט האַל- 
טען אין ריירען". דאָס איז אַ נאַרישער טעות, װאָס האָט שוין 
געקאָסט טהייער מעהר וי איין גוטען רעדנער. די בעסטע זאַך 
איז אַלזאָ פריהער אויפצושרייבען אייניגע מאָל די גאַנצע רעדע, 
אָדער ווייניגסטענס די הױיפּט-פּונקטען, מען זאָל זיך ניט פער- 
ליערען, ערשט דאַן ווען איהר ווייסט גענוי, װאָס איהר ווילט 
איער פּובליקום דערצעהלען, מעגט איהר זיך צולאָזען ביי אַ 
געוויסען פּונקט, אויב איהר פיהלט נור אַז איהר זייט אין קו- 
ראַזש, און זיך פּערלאָזען אויף אַייער בעגייסטערונג צו ריי-ען 
דאָס װאָס פאַלט אֵייךְ אַריין אין מויל. איהר מוזט אָבער באַלײ 
צוריק קעהרען צו אַייער פּונקט --- אום ניט צו פערגעסען מאנכע 
פּונקטען. 

מאַנכע מענשען ווערען פערטומעלט ביי דעם געדאַנק אַלײן, 
אַז זיי דאַרפען געהן האַלטען אַ רעדע ביי אַ געוויסע געלעגענהייט, 
און זיי פרענען זיך אַלֵיין : 

--- װאָס זאָגט מען ? וי פאַנגט מען אָן ? 

דער זעלבער מענש, וועלכער ווייס ניט וי אָנצופּאַנגען 
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זעריג ווערען. עס זיינען דאָ רעדנער, וועלכע ,רייסען זיך ניט 
דעם פּעלץ" אפילו אַ ברעקיל, און דאָך הערט מען זיי גאַנץ גוט. 
פערקעהרט, מיר זעהען אַ סך ניט-געניטע רעדנער, וועלכע ריי- 
סען זיך דעם גאָרגע? מיט אַלע כוחות און ווערען אויך באַלך 
הייזעריג --- און דאָך קען מען זיי ניט הערען אין אַלע װינקעלאַך 
פון זאַל. דער אונגליק מיט דיזע רעדנער איז, װאָס זיי ווייסען 
ניט וי צו עטהמען, ווען זיי שווייגען,און וי צו ציהען דעם 
אָטהעם ווען זיי ריידען. זיי שטרענגען זיך אָן צופיעל אין ריי- 
דען, ווייל זיי ציהען ניט אַריין דעם אטהעם טיעף אין די לונגען, 
נור זיי עטהמען פון אויבען. ווען איהר עטהעמט טיעף אין די 
לוגנען, דאַרפט איהר קענען ריידען אפילו אַ האַלבען טאָג און 
ניט הייזעריג ווערען. 

טיעף עטהמען העלפט אֵייךְ ניט נור די שטימע, זאָנדערן 
אויך די גאַנצע געזונדהייט. אדרבא, פּראַקטיצירט מיט אַייער 
אטהעם פינף מינוטען איינינע מאָל אין טאָג, און איהר װעט 
איבערראַשט ווערען פון די שטאַרקײט פון אַייער שטימע. דער 
מאָנען איז אַ גרויכער מחותן מיט אַייער שטימע, און ווען אייער 
מאָנען איז נישט מיט אַלעמען, קען אַייער שטימע ניט האָבען 
די שטאַרקײט און די מתיקות, װאָס מען ערװואַרט פון אַייךְ. 


דאַרף מען לעזען אַ רעדע ? 


זאָל מען אויפשרייבען אַ רעדע אויף פּאַפּיער ? אונזער 
ענטפער איז , יא!" און װאָס מעהר מען שרייבט איבער די רעדע 
איז אַלץ בעסער זי אַריינצונעהמען אין קאָפּ. אָבער לעזען פון 
פּאַפּיער פאַר דעם פּובליקום איז ניט שעהן. דאָס װאָס מען לעזט 
פון פּאַפּיער קען קיין רעדע זיין. ווען איהר שרייבט איבער איי- 
נינע מאָל אַ רעדע װאָס איהר דאַרפט האַלטען, ווערט איהר מעהר 


אָבער דאָס אַלעס קען ניט בענייסטערען אַ פּובליקום. בלויז 
איין געטליכער פונק צום האַרץ, איין געשריי וואו עס בעט זיך, 
קען אויפשטעלען אַייער נגאַנצען עולם אויף די פיס מיט אַ װוי?- 
דע בעגייסטערונג אַז די ווענט קראַכען פון דִי בראַװאָ-פּאַטשערײ 
לכבוד אַייער טאַלאַנט. 


עס איז אמת, אַז מען מוז אויך זעהר אפט אין אַ רעדע געבען 
פאַקטען און ציפער. אָבער דאָס מוז מען אַריינ'גנב'ענען לאַנג- 
זאַם און פערציערט צווישען מיט אַ וויטץ, מיט אַנעקראָטע, אַ 
פאָלקס-מעשה'לע אָדער מיט אַ משל. די הױיפּט-זאַך איז אָבער 
ריידען צום האַרצען. די ענדע פון אַ רעדע --- די , פּעראָריישען" 
וי מען רופט עס אין ענגליש --- מוז אימער אַפּעלירען צו דער 
נשמה פון פּובליקום, ניט צו זייער שכל, דען ווען דיזער קנאַק 
צום סוף פון אַייער רעדע איז ניטאָ, מעגט איהר זיכער זיין אַז 
אַייערע צוהערער זיינען געבליבען קאַלט וי אַייז, און זיי וועלען 
געוויס ניט אַזױ גיך לויפען אַייך ווידער הערען. 


די תנועות פון רעדנער 


אָבער װאַרט, מיט אַ שעהנע שפּאַך און מיט שעהנע שיל- 
דערונג זייט איהר נאֶךְ ניט , יוצא" ווען איהר ווילט אויסנעהמען 
מיט נרויס ערפאָלג. איהר מוזט אויך וויסען וי דיזע שעהנע 
שילדערונג איבערצוגעבען מיט געשמאַק און מיט די בעגלייטוננ 
פון די ריכטיגע , מימיק" אָדער תנועות, אַז אַייער בעגייסטערוננ 
זאָל זיין אַ נאַטירליכע ניט קיין געמאַכטע. 

עס קען ניט זיין מעהר לעכערליך וי אַ רעדנער, וועלכער 
מאַכט נאַרישע אָדער פאַלשע בעוועגונגען, װאָס פּאַסען ניט 
זיין פּערזאָן אָדער זיין שטימע. עס איז אויך זעהר וויכטיג אַז 
דער רעדנער זאָל וויסען װוי צו ריידען הויך און דאָך ניט היי- 

יי אע שיו 
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איהר וויקעלט אֵיין אַייערע געדאַנקען. ווען איהר דענקט 
פון שעהנע זאַכען, וועט איהר צו זיי געפינען שעהנע 
ווערטער. 

נאַטירליך, מיט איינע אָדער צוויי רעדעס קענט איהר ויט 
ערװאַנטען צו פּאַלירען אֵַייער שפּראַך. ווען מען װוי? ווערען אַ 
שמיער מוז מען האַקען מיט'ן אַייזען, און וי אונזערע דייטשען 
זאָנען ,איבונג מאַכט דען מייסטער". איהר זוכט אַזױ לאַנג אין 
ריידען די שעהנע געקליבענע ווערטער, ביז זיי זוכען אַ יי = 
אויף, און זיי פליהען אַרױס לייכט פון אַייער מויל װי לעבע- 
דינע פּערל, 


די קונסט פון שילדערן 


נעכסט צו א שעהנע שפּראַך קומט די קונסט צו שילדערן, 
וויי? אָהן די קונסט פון שילדערן, קען די רעדע ניט זיין געראָטען 
ווען איהר זאָלט אפילו געברויכען אַ אמת-שעהנע שפּראַך וי 
דר. מאַקס נאָרדױי אָדער וויליאַם דזש. ברייען. 

עס קען זיין אַז אַייער רעדע איז געװאַלטיג אינטערעס- 
סאַנט אֶהן שילדערונג, ווייל איהר דערצעהלט דעם פּובליקום 
מערקווירדיגע פאַקטען װאָס דער עולם וויל וויסען, אָרער איהר 
האָט פאַר זיי אַן אוצר פון העכסט אינטערעסאַנטע ציפער און 
דאַטומס ; איהר דאַרפט אָבער ניט פערגעסען אַז מיט אַייערע 
פאַקטען רעדט איהר צום קאָפּ פון עולם, אָבער ניט צו זייער 
ה אַ ר ץ, און איהר קענט נור דאַן צימבלען אויךּ די געפיהלען 
פון אַייער אוידיענץ ווען איהר רעדט צו זייער ה אַ ר ץ. אֵַייער 
עולם וועט אַראָבשלינגען אַ גאַנצע ביבליאָטהעק מיט סטאַ- 
טיסטיקס, ציפער, אַרגומענטען, מדרשים און נלייך-װוערטלאַך 
פון פילאָזאָפּען מיט וועלכע איהר פּוצט אויס אַייער רעדע ; 


* שי יי קייל יי 


כע בעזיטצען דיזע אַלע מעלות מיט אַמאָל, און דאַרום איז אַ 
נאַנץ גרויסער רעדנער זעלטען וי אַ בלום אין דער מדבר. 


די שפּראַך פון אַ רעדנער 


ווען אַ אידישער רעדנער אין אַמעריקא רעדט צו איין יב- 
ליקום אין ענגליש, מוז ער געברויכען א שעהנע ענגליש, ווייל 
זאָגסט מאַכט ער זיך לעכערליך. ווען דער רעדנער רעדט צו איין 
עולם אין אידיש, מוז ער געברויכען אן עלעגאַנטע אידיש װאָס 
זאָל זיין פערשטענדליך צו אַלע פערשידענע קלאַסען אידען, רו- 
סישע, ליטווישע, רומענישע, גאַליציאַנער, א. ז. וו. וויי? אין 
קיין לאַנד פון דער וועלט שפּיגעלט זיך ניט אֶב אַזאַ שִין דור 
הפלנה פון אידישע דיאַלעקטען וי ביי אונז אין די פעראייניגטע 
שטאַאַטען. די שפּראַך פון רעדנער פוז דאַרום זיין עלעגאנט 
געשניצט און פּאָלירט. איהר מענט פּרייריגען די שעהנסטע גע- 
דאַנקען, פערלירען זיי זיך אויב איהר גיט זיי ניט איבער אין 
אַ שעהנע-קרעפטיגע און פּרעכטיגע אידישע שפּראַך װאָס איז 
בעליעבט ביי אַלע קלאַסען אידען װוי עס בעווייזט דע- גרויסער 
ערפּאָלג פון אַ גוטען אידישען רעדנער און אַ גנוטער אַרטיקעל 
אין אַ אידישען בלאַט, װאָס ווערען בעוואונדערט און געשעצט 
במעט פון אַלע אירישע נאַציאָנאַליטעטען אין אַמעריקאַ כיט 
אן אוױיסנאַהמע פון די אידען װאָס ריידען שפּאַניש, אַדאביש, 
פראַנצויזיש און עהנליכע שפּראַכען װאָס האָבען נאָר ניט צו 
טהאָן מיט אונזער אידיש-רייטש. 

איהר װועט אפשר פרעגען : װאָס איז דער סוד צי גע- 
ברויכען אַ שעהנע בלומען-שפּראַךְ פאַר'ן עולם ? עס איז גאַנץ 
איינפאַך ! דענקט שעהן, װועט איהר ריידען שעהן, ויייל 
ווערטער זיינען דאָך ניט מעהר ווי א מאַנטעל אין וועלכען 
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דער רעדנער און זיין קונסט 


צו זיין אַ רעדנער פאר איין עולם אין אידיש אָדער אין 
ענגליש אָדער אין אַבי וועלכע שפּראַך, דאַרף מען פעראייניגען 
אייניגע קינסטע צוזאַמען. נעהמט למש? אַ ליעד : דער קאָמ- 
פּאָזיטאָר פערפאַסט די מוזיק, דער פּאֶעט בעקליידעט דיזע מע- 
לאָדיע מיט ווערטער, און דער זינגער זינגט עס מיט זיין שטי- 
מע. דער רעדנער מוז דאָס אַלעס צוזאַמען פעראייניגען אײינער 
אַליין. אויב ער ווי? ווערען אַ גרויסער אָראַטאָר, דאַרף ער ציי 
ערשט בעשאַפען די געדאַנקען װאָס ער געהט פאָרשטעלען אויף 
דער בימה אָדער אויף דער פּלאַטפאָרמע : ער דאַרף דיזע נע- 
דאַנקען בעקליירען מיט שעהנע קליננענדע ווערטער --- און ער 
אַליין מוז דיזע ווערטער פאָרטראָגען מיט די זעלבע פּינקט- 
ליכקייט וי א זינגער זיין ליער. 

יעדער איינצינער פון דיזע טאַלאַנטען פון נוטע רע-נטר 
איז זעהר וויכטיג ; די געדאַנקען װאָס דער רעדנער ווי? אַרױיס- 
געבען מוזען זיין קלאָהר און לעבעדיג, די שפּראַך מוז זיין ריין 
און שעהן צוזאַמענגעשטעלט, די שטימע דאַרף זיין קלינגענד, 
און די תנועות פון רעדנער מוזען זיך צופּאַסען צו די וועדטער. 
עס זיינען דאָ בלויז צוויי רערנער צווישען צעהן-טויזענד, וועל- 


ידי דיי יהי יי יי יע יי 
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הב יי יי יי 
אַ דיפּלאָמאַ, אָהן גראַמאַטיק, און אֶהן אַ אוניווערזיטעט. דער 
פערפאַסער פון ,כל נדרי" האָט געבליהט אַ צייט איידער עס 
האָט נעלעבט דער איטאַליענער נויי ד'אַרעצצאָ וועלכער איז דער 
פּאָטער פון דעם יעצטינען מוזיקאַלישען אלף-בית --- נאָטען, און 
דאָך האָבען אידען אויפבעוואהרט גאָר אֶָהן נאָטען די מוזיקאַלישע 
אוצרות פון דעם אידען'ס , אִי". 
װאָס איז דער וואונדער ? דעם מענשען'ס האַרץ האָט ניט 
קיין נראַמאַטיק, די ריינע מוזיקאַלישע נשמה דאַרף ניט קיין 
נאָטען, און די נעפלינעלטע געדאַנקען פון דעם אמת'ען דענקער 
קענען זיך בענעהן נאָר אֶהן אַ דיפּלאָמאַ. אָט דאָס מורמעלט צו 
אונז ,כל נדרי" װאָס איז דעם אידען'ס שעהנסטע ביאָגראַפיע 
אויסנעדריקט אין מעלאָדישע דבקות און װאָס וויקעלט אויס 
פאַר אונז יום כפּור אין די זעלבע צייט אויך אָט יענע טראַגעריע 
פון די נעהיימע אידען אין שכּאַניען וועלכע זיינען געווען קריס- 
טען פון מורא ווענען, אָבער וועלכע זיינען געווען הייסע אידען 
אין דער שטיל, און זיי האָבען מבטל געווען זייערע קריסטליבע 
שבועות אין קירכע מיט אַ מוזיקאַלישען געוויין װאָס מאַכט אַ 
שטורם אין יעדע אידישע נשמה אין אַלע צייטען און אַלע דורות. 


223 


אַלעמען לויט די געזעטץ פון פעלקער וואָס איז איינענטליך אַ 
געזעטץ פון תלמוד אַז : ;א ונס ר ח מנא פט רי ה" 
דאָס הייסט : ווען מען צווינגט אימיצען מיט געװאַלר עפּעס 
צו טהאָן געגען זיין ווילען, געגען זיין געוויסען, און ער װאַרפט 
עס דערנאָך אַראָפּ, האָט ער פאָלקאָמען דאָס רעכט אַזױ צו טהאָן 
זאָלאַנג עס איז אין האַרמאָניע מיט זיין ווילען, מיט זיינע 
עהרליכע איבערצייגונגען. 

. אָבער פאַר יעדען אַנטיסעמיט װאָס האָט געװאָלט , כל 
נדרי" באיקאָטירען, האָבען זיך געפונען אַנדערע ליבעראלע 
קריסטליכע געלעהרטע וועלכע האָבען זיך מיהע גענעבען צו 
פערטהיידיגען דיזע זאָנדערבאַרע תפלה פון וועלכע די הערצ- 
רייסענדע מעלאָדיע האָט זיי בעצויבערט מיט אַ זיסען כישוף, 
און עס איז קיין צווייפעל, אַז דער בעגייסטערטער נינון האָט 
מעהר וי אַלעס גערעטעט דיזע אינטראָדוקציאָן אין תרגום אין 
וועלכע עס ליענט פּערבאָרגען אַ שמערצליכער קאַפּיטעל פון 
די קאַטהאָלישע אינקװיזיציאָן אין שפּאַניען און פּאָרטונאַל. דאָך, 
מיר אידען, װוי אויך די קריסטליכע וועלט קוקען היינט אויף 
,כ? נדרי" ניט נור אַלס אַ סאָווועניער פון שפּאַניען, זאָנדערן 
אַלס די מוזיקאַלישע ביאָגראַפיע פון אירישען פאָלָק. 

אֶה, אַ ביאָגראַפיע אין טענער פון אַ גאַנצע נאַציאָן, און 
נאָך אין אַזאַ קורצע קאָמפּאָזיציאָן דערצו --- אָט דאָס אַליין איז 
דער בעסטער בעווייז אַז דער װאַהרער מוזיקאַלישער טאַלענט 
האָט ניט צו טהאָן מיט שטודיום-קולטור, מיט שוהל-טעכניק, פו- 
גען, האַרמאָניע, מאָדולאַציאָן, אַפּאָרזשיאַטורען, טרילס און אַנ- 
דערע מוזיקאַלישע לומדות װאָס אַ מוזיקער מוז היינט קענען 
איידער ער געהט עפּעס אָנשרייבען, און ערשט דאַן װיל עס דער 
עולם ניט אָננעהמען... אַ אמת'ער מוזיקער װאַקסט אַרױס נאָר 
אֶהן נאָטען, פּונקט ווי אַ גרויסער פּאָעט קען אויפבליהען נאָר אֶהן 
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דאָס אַלֶעס דערצעהלט אונז דער אַלטער ,כ? נדרי", און 
מיר בעטאַָנען ,דער אַלטער", וויי? מיר מיינען יעצט ניט די 
זאָגענאַנטע היינטמאָדישע , אַראַנזשירטע" כל נדרי'ס װאָס ענט- 
האַלטען מעהר פרעמדע פלאַנצונגען וי אייגענע, און דאַרונטער 
מיינען מיר אויך טאַקי דער אַראַנזשירטער , כל נדרי" פון מאַקס 
ברוך, דער גרויסער קאָמפּאָזיטאָר פון וועמען מיר האָבען גערעדט 
באַלד אין אָנפאַנג פון דיזען רעפּעראַט. מיר ריידען דאָ פון דעם 
אַלטען, סקאַרבאָװען ,כ? נדרי" אֶהן פליטערלאַך און װאַר- 
יאַציאָנען פון קאָנסערװאַטאָריום, דער ריכטינער טראַדיציאָנע- 
לער מוזיקאַלישער קרעכץ, אַ ניגון װאָס דערצעהלט אונז װאָס 
ווערטער קענען ניט אַרוױסגעבען. 

ווער ווייסט ? אפשר איז בײינעשטאַנען דער זכות פון די 
אונשטערבליכע מעלאָדיע אַלס אַ פּאַנצער פאַר דעם טעקסט פון 
,כל נדרי" װואָס די אַנטיסעמיטען האָבען געזוכט אבצומעקען 
פון אונזער מחזור. זיי האָבען פערדאַמט ,כ? נדרי" אַלס אַ גע- 
פעהרליכע בקשה, דען וי באַלד דער איד קען מבט? זיין אַלע 
זיינע שבועות און נדרים אויך פיר דאָס קומענדע יאָהר --- האָ- 
בען זיי געליאַרעמט --- מעג דאָך דער איד אונבעשטראָפט זאָגען 
ליענען אַ גאַנץ יאָהר, שווערען פאַלש אין געריכט, און װאָס ניט ! 
נאַטירליך, זיי האָבען ניט געוואוסט, אָדער בעסער, זיי האָבען 
זיך געמאַכט ניט וויסענדיג אַז , כל נדרי" איז געווען א מין ער- 
לויבעניס פיר די געהיימע אידען צו מענען נעהמן אַנטהײ? אין 
גאָטעס-דיענסט יום כפּור, דאָס הייסט, אַז איידער זיי שטעלען 
זיך אויסגיסען זייער האַרץ פאַר גאָט, ערקלעהרען זיי אַז זיי 
זיינען אידען מיט לייב און זעעלע, ווייל אַלעס װאָס זיי האָבען 
פּערשפּראָכען די גלחים, אַלעס װאָס זיי האָבען געשװאָרען צו די 
משחיתים פון דער אינקװויזיציאָן איז בטל און האָט קיין שום 
ווערטה. דיזע נעהיימע אידען האָבען אויך געהאַנדעלט נאָך 
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פּאָרטוגאַל, זאָנדערן זי איז אויך די שעהנסטע ביאָגראַפיע פון 
אידען אין גלות אין אַלע צייטען, דען װאָס דערצעהלט אונז 
דער אַלטער סקאַרבאָווער ניגון פון ,,כ? נדרי"? באַלד די ערשטע 
טענער פאַננען זיך אָן מיט אַ סיגנאַל פון פערצווייפלונג אין אַ 
לאַנגען , אֶאְאִי" װאָס ציהט זיך מיט מרה-שחורה'דינע זיסקייט 
ביז עס האַלט זיךְ אב ביי דעם װאָרט ,נדרי". אָבער, װאַרט, 
עס איז בלויז אַן הקדמה צום אידען'ס בראָך, דען די מעלאָרישע 
פערצווייפלונג פערגרעסערט זיך מיט אַ יאָמערליכע דבקות אין 
דעם מוזיקאַלישען איבערגאַנג. וי קענען איינפאַכע טענער בע- 
סער אויסדריקען די קליינקייט פון מענשען וועלכער איז אַ פער- 
לאָרענער פּינטעלע צווישען צוויי אייבינקייטען ? וי קענען 
טענער בעסער שילדערען דעם רעטעניס פון מענשען וועלכער 
װאַנדעלט אַ קורצע צייט אויף אַ שטרויענעם בריק װאָס ציהט 
זיך פון וויעגעלע ביז'ן קבר ? היינט איז ער אויף דיזער וועלט, 
און מאָרגען קענען מיר ניט דערגרייכען אַפילו מיט אַ שפּאַקטיף 
דעם שאָטען וואו ער איז פערשוואונדען. ניטאָ קיין מענש ! די 
מעלאָדיע פון ,כל נדרי" זאָגט אַלזאָ אַ סך פיר די גאַנצע מענש- 
הייט, אָבער פיר אונז אידען האָט דיזער טהייערער ניגון אַ ים 
ווערטער, דען ער דערצעהלט אונז אונזער אייביגען קאַמפּף אין 
די לאַנגע נאַכט פון גלות. דאָך דער איד איז קיין שאָפּענהױער, 
קיין ניטשע, צו זיפצען אויף אַלעס , מישטיינס געזאָגט", דען דער 
איד איז פון דער נאַטור אַן אָפּטימיסט, דאָס הייסט : ער האָט 
בטחון און לעבט מיט ,נם זו לטובה", און דאַרום פּערװואַנדעלט 
זיךּ דער טיעפער קרעכץ ‏ אַנדאַטע" פון ,כל נדרי" צום שלוס 
אין אַ היימליכע , אַלענרעטאָ?, ווייל דעם אידען'ס מאָטאָ איז 
האָפען און וויעדער האָפען, זאָגאַר ווען ער שטעהט מיט ביידע 
פיס אויפ'ן שווע? פון תהום ! אַלֶע נאַציאָנען לעבען און האָפע? 
אָבער מיר אידען האָפען און לעבען. 
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טען טאָג אין יאֶהר פיר אידען, האָבען זיי בעדאַרפּט אִבשאָקלען 
פון זיך די שבועות װאָס די קירכע האָט פון זיי אַרױסגעקראָגען 
דורך מאַטערניש, זיי האָבען געמוזט מבטל זיין אַלע נדרים, 
חרמות און הבטחות װאָס די מערדערליכע אינקװויזיציאָן וװועט זי 
צוויננען צו מאַכען דעם קומענדען יאָהר, שווערענדיג צו דעם 
אַרכיטעקט פון דער וועלט אַז זייער נשמה איז געבליבען ריין 
וי די שטראַהלען פון די יום-כפּור-ליכט װאָס זיי פלענען אָנ- 
צינדען מיט פּערװאָלקענטע אויגען אין בעהעלטעניס. 

אֶה, דער אונשטערבליכער אידישער מוזיקער פון יענער 
צייט וועלכער האָט דאַן בעשאַפען דעם ניגון פון , כל נדרי", ער 
האָט שוין גאַנץ גוט געוואוסט די היסטאָריע פון דיזע זאָנדער- 
באַרע תפלה, און דאָס איז דער סוד פאַרװאָס ער האָט געוואוסט 
וי אַריינצוברעננען אַזאַ וואונדערבאַרען פער'כשופ'טען טראני- 
שען קרעכץ אין די טענער פון , אִי" װאָס דערצעהלען אַזױ איינ- 
פאַך דעם אידען'ס טראַגעדיע צווישען די פעלקער, זיין ליעבע צו 
זיין נאַציאָן, זיין בליק צום הימעל, זיין קאַמפּף, זיין פערצווייפ- 
לונג און ענדליך זיין בטחון אַז ,עס װועט מוזען בעסער ווערען"! 

איז עס ניט אַ ריס אין האַרצען אַז די אירישע נעשיכטע 
ווייס צום מאָל ניט דעם נאָמען פון יענעם אונשטערבליכען חזן 
אָדער מוזיקער וועלכער האָט אַזױ פּרעכטיג צוגעטראָפען די 
מעלאָדיע פון אידען'ס נשמה ? איז עס ניט צו בעדויערען אַז 
מיר קענען היינט ניט יענעם זיסען מנגן פון מיטעל-אַלטער וװועל- 
כער האָט אין ,כל נדרי אַריינגעװעבט אַזא מעלאָרישען פּירוש 
אין דער שפּראַך פון די שרפים אין הימעל --- מוזיק ? 

דאָך, מעגען מיר זיך טרייסטען װאָס עס איז כאָטש אונז 
געבליבען די האַרמאָנישע פּער? אַלֵיין, אַ קאָמפּאָזיציאָן װאָס 
וועט אימער לעבען וויי? זי דערצעהלט אונז ניט נאָר אַ שוידער- 
האַפּטען קאַפּיטעל פון יענע געהיימע אידען אין שפּאַניען און 


יע 


29 


א יי יע אע 


טאָריע פֿון ;,כ? נדרי",; ש היפֿטאָדיץ ‏ צי יש 7{ן רי 
שו ר ו ת, װאָס דערצעהלט אונז די שוידערהאַפטע געשיכטע 
פון צעהנדליג טויזענרע שפּאַנישע אידען, פּונקט וי די מוזיק פון 
,כל נדרי" דערצעהלט אונז אין מעלאָדיע אֶהן ווערטער די ביאָ- 
גראַפיע פון אַלֶע אידען אין גלות --- ישראל'ס ביאָגראַפיע אין 
טענער. , כ? נדרי" מיט די מוזיק האָבען געהאַט זייער וויעגעלע 
אין שפּאַניען דאַן ווען די אינקװויזיציאָן האָט די אידען געברענט 
און געבראָטען, צווינגענדיג טויזענדע פון זיי צו שמד. טויזענרע 
אידען זיינען גענאַנגען צו דעם מזבח פון דער אינקװיזיציאָן 
מיט אַ שמייכעל אויפ'ן פּנים, מיט , הללויה" אין האַרצען און 
מיט ,שמע ישרא?" אויף זייערע ליפּען. אַ טהייל פון די אירען 
האָבען אָנגענומען דאָס קריסטענטהום בלויז עפענטליך, אָבער 
אין האַרצען זיינען זיי געבליבע! עכטע פּאַטריאָטישע אירען. 
דיזע בעהאַלטענע אידען (אנוסים) אָדער מאַראַנען" וי מען האָט 
זיי גערופען, האָבען עקזיסטירט איינינע הונדערט יֹאָהר ניט 
בלויז אין שפּאַניען, זאָנדערן אויך אין פּאָרטוגאַל. זיי פלעגען 
זיך בעהאַלטען אין היילען, אין לעכער און חורבות אונטער בערג 
און אין וועלדער אַבי צו קענען פייערען מיט אַלע אידען נלייך 
יום כפּור, דעם גרויסען טאָג פון פערגעבען און פערגעסען, רער 
טאָג ווען עס ווערט פערזיגעלט די אַליאַנץ צווישען מענש און 
הימעל ! 

דאָרט אין די שטילע בעהעלטעניס פלענען ריזע נעהיימע 
אידען קומען זיך סוד'ען מיט גאָט ביי אָפענע ספרי תורה און 
אַנדערע ספרים, און פּונקט וי דער העלד אויפ'ן שלאַכט-פעלר 
וועלכער געהט אָפּט נאָך דעם קול פון טרומפּײיטער ביז'ן קבר, 
אַזױ פלענען זיי זיך מוסר נפש זיין מיט זייער שטילען יום-כפּור, 
אָנקוקענדיג דעם שרעקליכען טויט פּנים אל פּנים ! איידער זיי 
פלעגען זיך שטעלען אויסגיסען זייער אידישע האַרץ דעם גרעס- 


,כל-נדריי אין דער קונסט און אין 
דער היסטאָריץ 


--- וי קומט עס װאָס ביי אידען איז אומגעקעהרט דער סדר 
זאָנאַר אין זייער סדור און מחזור ? אַזאַ ערהאַבענע תפלה וי 
נתנה תוקף" בעהאַנדעלט די גרויסע דראַמאַ פון לעבען און 
טוידט --- די אייבינע פראַגע פון , מי יחיה ומי ימות" האָט גאַנץ 
איינפאַכע מוזיק כמעט אַ מאָגערע מעלאָדיע, וועהרענר , כל?- 
נדרי", װאָס די ווערטער האָבען ניט איין פונק פּאֶעזי אָדער 
מליצה, אָט גראַדע דיזער מאָגערער ,כל נדרי" האָט די שעהנסטע 
הערצרייסענדע מעלאָדיע װאָס דער טאַלענט פון מיטעל-אַלטער 
האָט בעשאַפען ? 
דיזע פראַנע האָט געשטעלט דער בעריהמטער מוזיקער פון 
דייטשלאַנד --- מאַקס ברוך, דער אידישער קאָמפּאָזיטאָר וועלכער 
איז בעוואוסט דורך זיינע רייכע סימפאָניעס און איבערהויפּט 
דורך זיין ,כל נדרי" פיר װיאָלאַנטשעלאָ און אָרקעסטער. אָבער, 
מיט אונזער גרויסען מאַקס ברוך האָט פּאַסירט דער זעלבער 
טעות װוי מיט פיעלע אַנדערע גרויסע מוזיקער און זאָגאַר ליטע- 
ראַטען וועלכע האָבען געזעהן אין ,כ? נדרי" בלויז טרוקענע 
שבועות, אַלט-מאָרישע חרמות אין אַן אָרימען תרגום. זיי האָבען 
גוט געוואוסט די בעדייטונג פון די ווערטער, אָבער ניט דרי היס- 
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זעהן וי מוזיק איז די נשמה פון די אַלטע העברעער ביי יערע גע- 
לעגענהייט, פון וויגעלע ביז צום קבר. 

ליידער, אויב מיר ווייסען גענוג וועגען די אינסטרומענטען 
אין| דער צייט פון דער ביבעל, ווייסען מיו אָבער ניט פון די 
מוזיק אַליין װאָס אונזערע זיירעס האָבען געהאַט אין יענע 
אור-אַלטע צייטען, דען וועהרענד זייער פּאָעזיע איז צו אונז 
אָנגעקומען, אַ דאַנק די ביבעל, האָבען מיר נאָך אַלץ ניט קיין 
ריכטינע שפּור פון די בעטאָנונג פון זייערע נאָטען װאָס זיינען 
אָנגעקומען ביז אונז דורך די טראָפּ. נאָר אין דיזען רעפּעראַט 
האָבען מיר ניט צו טהאָן מיט די מוזיק אַליין, בלויז מיט די 
אינסטרומענטען, און ביי אַן אַנדער געלעגענהייט וועלען מיר 
נאָך האָבען צו זאָגען אויספיהרליך ווענען די סאָפּראַנאָ אָרער 
,מעדכען-שטימע" װוי דער תהלים רופט עס (על עלמות), רי 
באַס-שטימע --- , על השמינית", װאָס איז מיט אַן אָקטאַװע 
ניעדרינער, װוי אויך ווענען די ביאָגראַפיע פון אַלְטען אירישען 
קרעכץ און הורראַה אין נאָטען. 

וי דער לעזער קען זעהן פון דיזען קורצען לעקטשור, איז 
מוזיק געבאָרען געװאָרען און האָט מיטגעלעבט מיט אונזער 
ביבע? און מיט אונזער נאַציאָנאַליטעט, און דאַרום איז דער 
איד אַיינגעטונקט אֵַין מוזיק פון ,מזל טוב" ביז , עליו השלום": 
ביי דער געבורט װוערט דער נייער גאַסט בעגריסט פון חזן מיט 
אירישע מעלאָדיען, דער בר-מצוה ווערט בעזונגען אין הויז אר 
אין שול מיט אירישע ננונים, אונטער דער חופּה איז דער חזן 
ווידער דאָ, און צו איהם מוזיקאַנטען --- און אפילו דאַן, יענער 
שרעקליכער ,דאַן" --- דאַן ווען מיר דערמאָהנען אונזערע טויטע 
פריינדע, קומט דער חזן מיט זיין וויינעדינער האַרפע און ניט 
אונז איבער אין זיין מוזיקאַלישען זיפץ דעם ,אל מלא רחמים" 

{| אין שוהל אָדער ביי דער מצבה. 
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דער תלמוד דערצעהלט אונז אַז דוד המלך האָט געהאַט אַ 
מוזיקאַלישען אינסטרומענט הענגען איבער זיין בעט אַזױ אַיינ- 
געריכטעט, אַז ווען עס פלענט בלאָזען אַ ווינטעל --- פלעגט דער 
אינסטרומענט שפּיעלען אױטאָמאַטיש נאַנץ אַליין און איהם 
אויפוועקען צו זיין נאָבעלע אַרבײיט פון מוזיק און פּאָעזיע. (כנור 
היו תלוי למעלה ממטתו של דוד וכיון שהגיע חצות הלילה, רוח 
צפונית מנשבת בו והיה מנג} מאליו. -- ברכות ג' וסנהדרין 
ט"ז). דאָס איז דער ערשטער אױטאָמאַטישער מוזיק-אינסטרו- 
מענט אין דער היסטאָריע ! אויך רעדט דער תלמור מיט אַזױ 
פיעל בענייסטערונג פון דור'ס שטימע אַלס זינגער, אַז די פוי- 
געלאַך פון די בוימער פלענען צוזאַמענפליהען אויפ'ן וואונדער 
צו הערען די מוזיקאַלישע דביקות פון אידישען קעניג. איב- 
ריגענס, װאָצו דאַרפען מיר געהן זוכען דיפּלאָמאַס אויף דוד 
המלך'ס מוזיק-אינסטרומענטען אין תלמוד, אין מדרש אָדער 
אין יאָזעפוס ? דער תהלים אַלֵיין איז פו? מיט אַלערלײ מוזיק- 
אינסטרומענטען װאָס זאָנען עדות, וי ווייט דאָס יורענטהום 
אין די אור-אַלטע צייטען, איז נגעווען צוזאַמעננגעפלאָכטען מיט 
מוזיק, די שעהנסטע פון אַלע שעהנע קינסטע, װאָס קען אויס- 
דריקען אין טענער דעם מענשען'ס פרייד פּונקט וי דעם מענ- 
שען'ס לייד, און אונז געבען אַ ביאָגראפיע פון וועלט-שמערץ 
אין מעלאָריע. 
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אָבער, אידען האָבען נעהאָט אָרקעסטערס און קאַפּעליעס 
ניט נור פיר נאָטעס-דיענסט, שמחות, חתונות און באַנקעטס, 
זאָנדערן אויך נוטע מיליטערישע מוזיק צו בעגריסען אַ גענעראַל, 
ווי אויך פעלר-קאַנצערטען, ווען מען נעהמט אַראָב די תבואות 
פון פעלד (שופטים י"א, שמואל א' 18), און עס האָט אויסגע- 
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בעווייזט דער פאָלגענדער פּסוק אין עמוס קאַפּיטע? 6, ואוו 
דער נביא לאַכט אב פון די אַריסטאָקראַטען וועלכע , צימבלען 
אויף די הארפע און האַלטען זיך פיר נאַנצע מוזיקאַלישע ערפינ- 
דער װוי דוד" --- הפּורטים על פּי הנבל, כדור חשבו להם שיר -- 
און עמוס ערנערט זיך ווארום זיי ניצען אויס זייער מוזיק ביי 
געלענענהיימען װאָס פּאַסען זיך ניט. װוידער, אין דברי הימים, 
כ"ז, 5, דערצעהלט אונז די אידישע היסטאָריע פון , פיער טוי- 
זענד לוים וועלכע האָבען אָבגעריכט נאָטעס-דיענסט מיט מו- 
זיקאַלישע אינסטרומענטען וועלכע דור המלך האָט אַליין גע- 
מאַכט". 

אָבער דער מוזיקאַלישער טאַלאַנט ביי שלמה'ס פאָטער 
האָט זיך ניט אָבגעשטעלט ביי מוזיק און פּאָעזיע אַליין. דער 
אידישער קענינ איז אויך געווען דער ערשטער וועלכער האָט 
געזוכט אין מוזיק אַ רעצעפּט, און עס איז געוויס בעקאַנט צו 
די מייסטע פון אונזערע לעזער די מערקווירדיגע שטעלע אין 
שמוא? א', י"א, 16--22, וי אַזױ שאול המלך האָט איינמאָל 
שטאַרק געליטען פון אַ נערוועזע קראַנקהײט, אַ קרבן פון מרה 
שחורה, און דוד המלך האָט איהם אויסנעקורירט מיט מוזיק ! 
אין דיזע שעהנע שילדערונג זעהען מיר דעם ערשטען ביישפּיעל 
אין דער היסטאָריע וי מען האָט געברויכט מוזיק אַלס מעדיצין, 
און דיזע רפואה איז אויך די לעצטע צייט אַנערקענט געװאָרען 
פון אַלע ספּעציאַליסטען פון נערוועזע קראַנקהײטען אין אַלע 
ווינקעלאַך פון ציװויליזאַציאָן פון ים ביז ים. יאָזעפוס (בוך 4, 
קאַפּיטעל 8) דערצעהלט אונז, אַז דוד איז געווען דער איינציגער 
דאָקטאָר אין שאול'ס הויף, און עס איז קיין צווייפעל אַז די מו- 
זיקאַלישע בעריהמטקייט פון דור האָט זיך אָננעפאַנגען דאַן, ווען 
ער האָט שאול'ס מרה שחורה פערטריבען דורך די זיסע מעלאָ- 
דיען פון זיין האַרפע. 
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פּעטען, און דאָרט שטעהט דייטליך אַז די 300 אידישע סאָל- 
דאַטען וועלכע האָבען געבלאָזען אויף די טרומפּעטען האָבען 
נור אויסען געווען צו װאַרפען אַ שרעק אויפ'ן פיינד, זיי ברענ- 
גען אַ פּאַניק, דאָס װאָס האָט זיי ווירקליך געהאָלפען (שופטים 
ד'). אָבער גדעון'ס עקספּעדיציאָן איז ניט געווען צו ברעכען 
מויערען װוי יהושע, נור עס איז געווען אַן איינפאַכע בעגעגניס 
אויפ'ן שלאַכטפעלד, וואו עס איז אַלֶע מאָל די טאַקטיק פון אַ 
גוטען גענעראַל צו דעמאָראַליזירען די אַרמעע פון געגנער דורך 
אַ פּאַניק, אַ מהומה. גאַנץ אַנדערש איז געווען מיט די מיליטע- 
רישע מוזיקאַנטען פון יהושע'ס אַרמעע וועלכע האָבען געבראָכען 
די האַרטנעקיגקייט פון פיינד דורך מוזיק. אגב איז דאָס אויך 
א פּרעכטינע מליצה פון דער ביבעל צו מוזיק, אַ בריליאַנטענער 
קאָמפּלימענט אַז מוזיק קען ריהרען שטיינער און פעסטונגען 
פּונקט וי הערצער, די זעלבע זאַך וי די גריכישע מיטהאָלאָגיע 
האָט שפּעטער דערצעהלט די וואונדער פון אַפֹּאֶלְאְ ס פלייט, 
און װוי ריכאַרד װאַגגער האָט אַזױ פּרעכטיג אַיינגעפלאָכטען 
דעם זעלבען קאָמפּלימענט צו מוזיק אין דאָס גרעסטע מוזיקאַ- 
לישע מייסטער-שטיק פון 19טען יאָהרהונדערט , דער ניעבע- 
קוננעז רינ" 
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דער גרעסטער פון אַלע מוזיקאַלישע פּרינצען, פּאָעטען און 
און העלדען איז געווען דוד המלך, וועלכער האָט פעראייניגט 
מוזיק מיט פּאֶָעזיע, העלדענטהאַט מיט דיפּלאָמאַטיע. ער האָט 
געפונען זיין בעגייסטערונג איבעראַל, אויף די שטורמישע ווע- 
לען פון ירדן, אויף די בלומען פון שרון, אויף די בוימער פון 
לבנון ! עס שיינט אָבער אַז דוד המלך איז אויך געווען דער 
ערפינדער פון געוויסע מוזיקאַלישע אינסטרומענטען, וי עס 


אידישע מטבעות װאָס זיינען היינט אין די מוזעאומס פון דער 
וועלט, געפינט מען אױיסגעקלאַפּט די פאָרמע פון איינע אָדער 


צוויי חצוצרות --- די טרומפּעטען פון וועלכע דער פּרינץ פון 
אַלע נביאים איז געווען דער ערפינדער. 
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וועגען די בעצויבערענדע מאַכט פון מוזיק, די מאַיעסטעט 
פון די טרומפּעטען, דערצעהלט אונז צום ערשטען מאָל יהושע, 
וי אַזױ ער האָט געשטורעמט די טויערען פון יריחו ביז דער 
פיינד האָט איבערגעגעבען די בעלאַגערטע שטאָדט צו די אידישע 
אַרמעע אונטער דער קאָמאַנדע פון גענעראַל יהושע בין נון. 
מאַנכע זוכען צו ערקלעהרען דיזען זיעג דורך מוזיק גאַנץ איינ- 
פאַך, אַז די חצוצרות האָבען אַרױסגעגעבען אַזעלכע מעכטינע 
קולות און געמאַכט אַזאַ ליאַרם, אַז דער פיינד אינוועניג האָט זיך 
דערשראָקען. דאָס הייסט אַז די טרומפּעטען האָבען געבראַכט 
אַ פּאַניק אין שונא'ס לאַגער און דער זיעג פון יהושע איז שוין 
געקומען ממילא. אָבער, צו װאָס דאַרף מען קריכען אויף גלאַטע 
ווענד ווען מען קען עס ערקלעהרען אַזױ פּאֶָעטיש-איינפֿאַך : 
ניט די פערטויבענדע קולות פון די טרומפּעטען האָבען פער- 
טומעלט דעם פיינד, נור די זיסע טענער פון די מעלאָרישע 
נעדאַנקען װאָס די חצוצרות האָבען אַרױסנענעבען. אָט דיזע 
וואונדערבאַרע האַרמאָניע פון די מיליטערישע מוזיקאַנטען אין 
יהושע'ס אַרמעע, האָט בענייסטערט יהושע'ס סאָלדאַטען מיט 
מעהר קוראַזש און האָט אפשר אויך ניט ווענינ געווירקט צו 
ריהרען די הערצער פון שונא ער זאָל זיך אונטערגעבען. עס איז 
אמת, אַז מיר נגעפינען אין תנ"ך, אין אַן אַנדער פּלאַץ, וי אַזױ 
גרעון האָט בעזיענט די פיינדליכע אַרמעע פון מדין מיט טרומ- 


האָבען אָבגעזונגען דעם פּרעכטיגען זיעגס-ליעד ,אז ישיר", האָט 
מרים אַליין דיריזשירט אַן אָרקעסטער און כאָר פון פרויען און 
אויסגעדריקט אין מוזיק, און מיט אַ באַלעט, די וואונדערבארע 
נאַציאָנאַלע שמחה פון יציאת מצרים. עס איז קיין צווייפע? אַז 
אויך פאַר מרים האָבען די העברעער געמאַכט גענוג געברויך פון 
די מוזיק-אינסטרומענטען װאָס יוב? האָט אויסגעפונען, אָבער 
דער תנ"ך דערמאָהנט עס ניט ביז מרים'ס היסטאָרישען קאָנ- 
צערט פון יציאת מצרים. דער מאַן ערפינדעט, און די פרוי איז 
די ערשטע צו מאַכען דערפון אַ נגעברויך ! בעוייזט אונז ניט 
די היסטאָריע פון אַלֶע צייטען װוי דער מאַן בעשאַפּט און רי 
פרוי מאַכט דערפון אַ נוץ ? איז ניט די פרוי געווען די קוועלע 
פון בענייסטערונג פאַר'ן מאַן ער זאָל בעשאַפען נייע זאַכען ? 
אָבער, די אידען האָבען זיך ניט צופריעדען געשטעלט מיט 
די געצעהלטע אינסטרומענטען פון למך'ס זוהן, דען לויט קאַ- 
פּיטע? י' אין במדבר, איז קלאָהר אַז דער טרומפּעט איז געווען 
די ערפינדונג פון משה אַלין, ווייל דיזער גרעסטּער געזעץ-גע- 
בער דער וועלט האָט געמאַכט צוויי זילבערנע טרומפּעטען, יערע 
פון איין שטיק --- שתי חצוצרות כסף מקשה --- און דער הים- 
טאָריקער יאָזעפוס פלאַוויוס וועלכער שילדערט נענוי די פאָרמע 
פון דיזע מוזיק-אינסטרומענטען, פערזיכערט אויך אַז דאָס איז 
געווען די איינענע ערפינדונג פון משה, וועלכער האָט נוט שטו- 
דירט חכמה און קונסט אין די אקאַדעמיעס פון מצרים, אין רי 
קאָנסערװאַטאָריומס פון נא-אמון, נוף און תחפּנחס. עס קען זיין 
אַז דערפאַר װאָס דער טרומפּעט איז נעווען משה'ס ערפינדוננּ 
האָט ער פערנומען אַזאַ וויכטינען פּלאַץ ביי אידען אין זייער 
נאַציאָנאַלען לעבען װאָס האָט זיך אָננעפאַננען אין דער מדבר. 
דער טרומפּעט האָט אויך נעהאַט אַ סימכאָלישע בעדייטונג אין 
אירישע פּינאַנץ פון יענער צייט, דען אויף פיעלע אור-אַלטע 
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אין נלות אַ האַרפע געמאַכט פון עץ-דהחיים, דער בוים פון לעבען, 
און די טענער פון דיזע האַרפע וועלען אייךְ ברעננען טרייסט 
יערעס מאָל ווען אַייערע אוינען זיינען פערװאָלקענט." 
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מיר ווילען ניט נעהן ווייטער צו זוכען אידישע און אַנדערע 
סעמיטישע לענענדען ווענען די מאַכט פון מוזיק, ווייל דער 
צוועק פון דיזען רעפּעראַט איז ניט אַייךְּ איבערצוגעבען וי אַזױ 
מען האָט אין אָריענט געקוקט אויף מוזיק אין אַלטערטהום, 
נאָר די ראָלע װאָס מוזיק האָט פערנומען ביי אונזערע זיירעס 
די העברעער, און דאַרום וועלען מיר זיך האַלטען שטרעננ ביי 
אונזער אַלטען תנ"ך אַליין װאָס פאַננט אָן טיט מוזיק. אין 
דעם 4טען קאַפּיטעל פון בראשית ווערט דערצעהלט, אז די דריי 
ברידער װאָס למך'ס צוויי ווייבער עדה און צילה האָבען נע- 
באָרען זיינען געווען : יבל, דער ערפינדער פון פאַרמערײי, 
יוב ? דער ערפינדער פון האַרפע און פלייט ; און תובל-קין, 
דער ערפינדער פון אַלֶע שמידעריי און קונסט-זאַכען אין קופּער 
און אַייזען (יבל היה אבן אהל ומקנה, ושם אחיו יובל הוא היה 
אבי כ? תופש כנור ועונב... תובל קין לוטש כ? חורש נחושת 
וברז?). וי איהר זעהט, ניט אונז איבער די ביבעל באַלר אין 
בראשית זאָגאַר דעם נאָמען פון דעם ערשטען מענשען וועלכער 
איז געווען דער ערפינדער פון די ערשטע מוזיק-אינסטרומענטען. 

אָבער, אויב דער ערפינדער פון מוזיק איז נעווען אַ מאַן, 
דערצעהלט אונז די ביבעל, אַז די ערשטע פּערזאָן װאָס האָט 
געמאַכט אַ געברויך פון מוזיק-אינסטרומענטען איז געווען אַ 
פרוי, און דיזע מוזיקאַלישע דאַמע איז נעווען קיין אַנדערע װוי 
די נביא'טע מרים, משה'ס שוועסטער, וי עס ווערט אונז איבער- 
גענעבען אין שמות 15, אַז נאָכדעם װוי משה מיט די אירען 
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פון די שרפים אין הימע? --- מוזיק --- בערױבט איהר פון אונ- 
זער ביבעל די שעהנסטע ציערונג. 

נאָך דעם וי גאָט האָט בעשאַפּען פון ליים דעם קערפּער 
פון אדם הראשון -- דערצעהלט אַ מדרש --- ווען גאָט איז גע- 
ווען גרייט אַריײינצובלאָזען אין דיזען קערפּער א נשמה עס זאָל 
קענען לעבען, האָט זיך אָנגעפאַנגען אַ קריענ צווישען דעם 
פּראָסטען חומר און דעם איידעלען גייסט. דאָס הייסט : די 
נשמה האָט פּראָטעסטירט ווארום זי מוז אָנקומען אין אַזאַ 
פּראָסטען פּלאַץ װי דער גוף, און דער גוף האָט זיך געפיהלט 
שטאַרק געערגערט ווארום די נשמה בעליידינט איהם אַזױ. איי- 
נער פון די כרובים װאָס איז געשטאַנען דערביי האָט אויפנע- 
הויבען אַ פּויסטען שטעקעל פון עיץ הדעת און אָנגעפאַנגען שפּיע- 
לען. ער האָט אַרױסגעצױגען אַזעלכע צויבערליכע מוזיק, אַז 
די נשמה פון כסא הכבוד האָט זיך געצויגען אַלץ נעהנטער און 
נעהנטער אום צו הערען די זיסע מעלאָדיע, און פערגעסענדיג 
אין גאַנצען איהר פריהערדינען פּראָטעסט, האָט זי זיך געלאָזט 
פאַנגען אין קערפּער פון אדם הראשון. 

דיזער מדרש איז אַ סימבאַלישע ערקלעהרונג וועגען די 
גרויסע ראָלע װאָס מוזיק האָט געשפּיעלט דאַן ווען דער ערשטער 
מענש האָט בעקאַנטשאַפט געמאַכט מיט'ן ערד-קונעל און בע- 
גריפט צום ערשטען מאָל די זון. אויך די אַלטע אַראַבישע לי- 
טעראַטור האָט אַ שעהנע לעגענדע, אַז נאָכדעם וי אדם או 
חוה האָבען געמוזט פּערלאָזען דעם גנז-עדן אַלס שטראָף פאַר 
װאָס זיי האָבען געגעסען פון עץ-הדעת, האָט גאָט געפיהלט אויף 
זיי רחמנות מיט דיזע ווערטער : , אֶה, איהר האָט פערשפּיעלט 
דעם גן-עדן, איהר זייט פעראורטהיילט צו אַרבײטען און צו 
צרות. איך האָב אָבער פאַר אַייךְּ אַ צייט-פערטרייב װאָס װועט 
אַייךְ מאַכען פערגעסען אַייערע ליידען. דאָ גיב איך אַייך מיט 
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דעם אידעױס אַָרקעסטער אין דער 
מיים פה רער ביכט? 


מוזיק אינסטרומענטען.--- מוזיקאַלישע קאָמפּאָזיציאָנען און גע- 
זאַנג ביי אידען אין די גאַנץ אַלטע צייטען, איידער דער 
תנ"ך איז בעקאַנט געװאָרען אַלס טעקסט- 
בוך פון ציװויליזאַציאָן. 
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קיין פאָלק אין אַלטערטהום איז ניט געווען דורכגעקנעטען 

מיט מוזיק, אַזױ דורכגעווייקט מיט מעלאָדיע וי די אירען אין 

דער צייט פון דער ביבעל. אויב דער איד איז נגעגאַנגען זיך בוקען 

מיט רעס פּעקט אין זיין היילינטהום זיך צו סור'ען מיט'ן 
| 


הימעל, אָדער ער איז צוריק געקומען פון שלאַכטפעלד אַ זיע- 
נער, אָדער ער איז געגאַנגען זוכען בעגייסטערונג אין ליעבע, אין 
אונטערהאַלטונג, אין נאַציאָנאַלע ימים טובים, האָט מוזיק אי- 
מער געשפּיעלט די גרעסטע ראָלע. --- און דאַרום איז די אַלטע 
ביבעל דורכגעוועבט מיט'ן גייסט פון מעלאָדיע און האַרמאָניע 
אַזױ ווייט, אַז ווען איהר נעהמט אַרױס פון תנ"ך דיזע שפּראַך 
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מאַלס קיין דראַמאַ געהאַט. נאַרישקייט ! די נאַנצע ביבעל איז 
דאָך די העכסטע דראַמאַ, די העכסטע טראַגעדיע, די ווילרעסטע 
קאָמעדיע --- אַן אונשטערבליכע פּיעסע אין וועלכע עס שפּיע- 
לען די הױיפּט-ראָלען אַלע קלאַסען מענשען -- העלדען, חכמים, 
כהנים, פּרינצען, פּאָיאַצען, לומפּען, ליכט און פינסטערקייט ! 

פּונקט וי אַן אָדלער ווען ער שפּאַלט די לופט מיט זיינע 
מעכטינע פליגע?, און שוועבענדיג זעהט ער אַלעס װאָס עס טהוט 
זיך אונטער איהם, די זעלבע זאַך איז מיט די אוראַלטע דראַמאַ 
פון אונזער ביבע? : זי פליהט פון אור-כשדים ביז כנען, צווי- 
שען מצרים און אשור, זי לעגט אַ סצענע אויפ'ן באַרג אררט, אַ 
סצענע אויפ'ן שומרון און דער אַקט פערװאַנדעלט זיך מיט אַ 
געוויין אויפ'ן באַרג נבו, וואו דער גרויסער משה בעגראָבט זאָגאַר 
זיין אייגענעם קבר! נייע סצענעס פון קאָמעדיע מיט אַ לאַך אויף 
בבל, אַ שמייכע? אויף תרשיש, מיט נייע ביהנען-פערװאַנד- 
לונג און אַן אַנדער אַקט שליסט זיך מיט ירמיהו'ס טרויער-מאַרש 
אויף ציון ! אָבער, די דראַמא האָט נאָך אַקטען דאָרט וואו די 
העלדען לענען צו דעם אויער צו דער מערת המכפּלה, בוקען זיך 
פאַר'ן שטילען זאַמד-בערגעל פון מוטער רחל, פערזיגלען איהר 
מצבה מיט אַ קוש, און ווידער אַ ביהנען-פערװואַנדלונג . אֶה, דיזע 
היסטאָרישע דראַמאַ פון אונזער ביבעל װאָס פאַנגט זיך אָן מיט 
דעם אָנפאַנג פון דער היסטאָריע איז נאָך גאַנץ ווייט פון לעצ- 
טען אַקט : זי איז אַן אייבינע דראַמא, וי די אייביגקייט אליין. 

ווער װאַגט צו זאָגען, אַן מיר אידען האָבען קיין דראַמאַ 
ניט געהאַט ! 
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םי 


וואונדערבאַרע דראַמאַ װאָס עקזיסטירט. אָבער, רי זעלבע זאַך 
קען מען אויך זאָגען אויף שיר השירים, רות און מנלת אסתר -- 
װאָס יעדע אין איהר פאַךְּ מעג זיך מעסטען מיט די גרעסטע 
דראַמאַטישע מייסטער-שטיקער צו אַלע צייטען. װאָס דאַרפט 
איהר מעהר ? אין פּאַריז האָט ניט לאַנג צוריק געמאַכט אַ גאַנצע 
סענזאַציאָן דער פראַנצויזישער דראַמאַטורג עדמאָנד ראָסטאַן 
מיט זיין פוינעל-דראַמאַ, אין וועלכע אַלע אַקטיאָרען שפּיעלֶען 
די ראָלע פון העהנער, היהנער, פויגלען און חיות. די וועלט קען 


זיך נאָר ניט אָבלויבען פון דעם פּרעכטיגען געדאַנק װאָס ראָסטאַן 


האָט דורכנעפיהרט, בדרך משל, צווישען פויגלען און חיות. אָבער 
אונזער ביבעל דערצעהלט אונז אַז דער ערשטער וועלכער האָט 
זיך אָבגעגעבע! מיט דיזער דראַמאַטישער פאָרמע, צו פערשטעהן 
די שפּראַך און פּסיכאָלאָני פון דיזע ברואים, איז געווען קיין 
אַנדערער וי שלמה המלך אַלֵיין, וועלכער האָט געוואוסט וי 
אַרויסצוברענגען די פילאָזאָפּיע אין אַ דראַמאַטישע פאָרמע זאַ- 
גאַר פון געוויקסען, װי עס ווערט געשילדערט אין מלכים א. ה'= 
וידרבר על העצים מן הארז אשר בלבנון ועד האזוב, וידבר על 
הכהמה ועל העוף ועל הרמש ועל הרגים. דיזע דראַמאַס זיינען 
געוויס געבליבען אין די צאָה? פון די דריי. טויזענד משלים און 
טויזענד מיט פינף פּאָעמעס װאָס שלמה האָט פערפאַסט, און 
װאָס דער גרעסטער טהיי? איז פּערלאָרען נענאַנגען. 

עס װאָלט איינפאַך נעווען אַ ווילדער אונבענרייפליכער 
רעטעניס, ווען אונזער תנ"ך װאָס ענטהאַלט אַלַע פאָרמען פון 
ליטעראַטור װאָלט אױיסנעלאָזען די דראַמאַ, װאָס איז די העכנסטע 
פאָרמע פון ליטעראַטור, און װאָלט זיך צופריעדעננגעשטעלט בלויז 
מיט , איוב" אַליין. אָבער, נאָך מעהר אונבענרייפליך איז געווען 
ביז יעצט די ווילדע טענה פון די יענינע וועלכע האָבען געװאָלט 
אין נאַנצען לייקענען שטיין און ביין, אַז מיר אידען האָבען ניע- 
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זיך צולאַכט --- ווען איך האָב אין חומש אַ פערטיגע ליברעטאָ 


צום שפּיעלען ! 

דאֶךְ בין איך ניט אַיינפּערשטאַנען מיט דער מיינונג פון 
מאַנכע אַנדערע, אַז די צערעמאָניע פון לולב און די הקפות 
מיט'ן אתרוג אין שוהל און די צערעמאָניע פון די לבנה מחדש 
זיין, ציינען אויך אַן אָנדייטונג אויף דער דראַמאַ. דאָס זיינען 
--- לויט מיין מיינונג -- אַלטע מנהנים װאָס האָבען נאָר ניט צו 
טהאָן מיט דער דראַמאַ. דאָך איז אַ גרויסע פראַגע אויב די סדר- 
נאַכט האָט ניט אַ גרויסע דראַמאַטישע בעדייטונג. איז ניט די 
הסיבה-בעט מיט די אויסשטאַטונג פון סצענעריס אויפ'ן טיש, 
מיָט די אַטמאָספערע אַרום, אַ מין פאַמיליען-ביהנע, וואו מען 
פרענט, ענטפערט, זינגט און דעקלאַמירט די אַלטע דראַמאַ פון 
יציאת מצרים ? נאָךְ עד היום געפינען זיך אין רוסלאַנד פרומע 
אידען וועלכע פּערװואַנדלען דעם טיש אין אַ װאַהרער ביהנע, וי 
למשל זיי ניסען אויך אויס איינינגע עמער װואַסער אין הויז, פער- 
קאַסערען די פּאָלעס און מיט אַ שטעקען ין האַנד , בראָרזשען 
זיי דעם ים" זינגענדיג ,בצאת ישראל ממצרים". נור עס בלייבט 
זיך גאַנץ נלייך אויב די סדר-נאַכט האָט שפּורען פון דראַמאַ 
אָדער ניט -- די שטעלען וועלכע מיר האָבען פריהער אָנגעצייגט 
זיינען צופיעל דייטליך אַז אונזערע עלטער-זיידעס האָבען גע- 
וואוסט פון דער דראַמאַ נאָך פאַר מתן-תורח, און ווער ווייס אויב 
יעקב'ס אוראייניקלאַך זיינען ניט געווען די ערשטע אַרכיטעקטען 
פון דיזע פאָרמע פון קונסט, װאָס איז היינט פערטרעטען פון אַזױ 
פיעל אידישע קינדער אין אַלע טהיילען פון דער וועלט, אַז שריי- 
בען פאַר דער ביהנע און שפּיעלען אויף דער ביהנע איז היינט 
כמעט געװאָרען א אידישע פּראָפּעסיאָן דאָ און דאָרט און אי- 
כעראַל --- פון ים ביז ים ! 

מיר האָבען פריהער בעמערקט אַז , איוב" איז די גרעסטע 


אט 


1 
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= אעטהאהעטאעצהצאמוװאשעקטאאר לט 8 / 


לאָנען, אַקראָבאַטישע שטיק און זאָגאַר גאַנצע סצענעס (שמואל 
א, י'). דיזע דראַמאַטיסטען, וועלכע האָבען זיך אויך גערופען 
,חבל נביאים" האָבען געהאַט מיט זיך ניט נור אַן אָרקעסטער, 
זאָנדערן אויך אַ ביהנע (במה) --- און זייערע קאָמיקער זיינען 
געווען בעקאַנט אונטער'ן נאָמען , משוגעים", װאַהרשײינליך דורך 
זייערע בורלעסקע קאַריקאַטורען פאָרצושטעלען געוויסע קאָמישע 
פּערזאָנען (מלכים ב!, ט,). 


אַז איוב איז אַ פאָלשטענדיג דראַמאַ אױיסגעאַרבײיט דראַ- 
מאַטיש --- דאָס קען זעהן אפילו אַ בלינדער, און פיעלע פון די 
גרעסטע קריטיקער דער וועלט שטעלען דיזע דראַמאַ פיעל העכער 
זאָגאַר פאַר די בעסטע דראַמאַ פון שעקספּיער, דער פּרינץ פוי 
די פּאָעטען ביי די אומות העולם. און װאָס איז דער מעהר מיט 
מגילת אסתר ? איז דען ניט די גאַנצע מגילה בעהאַנדעלט 
דראַמאַטיש פון ערשטען קאַפּיטעל ביז'ן לעצטען צו שפּיעלען 
פאַר אַבי וועלכען פּובליקום, פּונקט װוי עס איז אויפגעשריבען ? 
אָבער לאָמִיר געבען אַ שפּרונג נאָךּ פריהער --- די פאַמיליען- 
דראַמאַ פון מכירת יוסף, פון די ערשטע סצענע וי יוסף ווערט 
פערקויפט ביז די לעצטע סצענע, ווען אַלס ערשטער מיניסטער 
פון פּרעה'ס קאַבינעט, ברענגט ער אַרונטער דעם אַלטען יעקב, 
איז דען דאָ אַ שעהנערע מעלאָדראַמאַ װוי דאָס װאָס איז אויפ- 
געשריבען ווערטערליך אין חומש ? דער פראַנצויזישער קאָמ- 
פּאָזיטאָר זשאָזעף מעהול, וועלכער האָט אין אָנפאַנג פון 19טען 
יאָהרהונדערט אָנגעשריבען די אָפּערא , זשאָזעף װאַנדי פּאַר סע 
פרער" (יוסף פערקויפט פון זיינע ברידער) האָט דאַרום זיך צו" 
לאַכט, ווען מאָסיע סקריב האָט זיך אָנגעבאָטען צו מאַכען פאַר 
איהם די ליברעטאָ צו מכירת יוסף. 


--- צו װאָס דאַרף איך אַייער ליברעטאָ ? --- האָט מעהול 


8 ---- -- יי 
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געשטעלט מיט טאַנצען און זינגען אַלֵיין -- זי האָט אויך געהאַט 
אינסטרומענטען (שמות ט"ו, 20). מיר געפינען די זעלבע צע- 
רעמאָניע פון טאַנץ און כאָר ווען שאול און דוד זיינען צוריק- 
געקומען זיעגער פון דער מלחמה מיט די פּלִשתים און דעם דועפ 
מיט גלית (שמואל א', 18). 

שפּעטער זעהען מיר אין תהלים וי אַזױ די דראמא האָט 
לאַנגזאַם זיך ענטוויקעלט אין בית המקרש, מיט סאָלאָ און כאָר. 
דֶער סאָלאָאיסט האָט דעקלאַמירט עפּעס און דאָס פּובליקום האָט 
געענטפערט , כי לעולם חסדו". נור, דאָ איז פאָרגעקומען אין 
תהלים עפּעס װאָס האָט פּאַסירט מיט אַלֶע אַנדערע ספרים פון 
אַלטערטהום : אין תהלים איז געװוען אָנגעשריבען ביי דער 
זייט װאַהרשײנליך מיט קליינע ווערטער ,יאמר נא ישראל" 
(די אידען פון כאָר זאָלען ענטפערען). אָבער ווען מען האָט דעם 
תהלים געדרוקט, איז געװאָרען דער , יאמר נא ישראל" אַ טהייל 
פון גאַנצען פּסוק. און דאַרום זאָגט מען נאָך היינט , יאמר נא 
ישרא? כי לעולם חסדו", וועהרענד דאָס איז געווען בלויז אַן 
אָנדייטונג אויפ'ן כאָר, װוי אין די היינטיגע דראַמאַס, וואו עס 
ווערט אָנגעדייטעט אין דער פּיעסע ווען דער אַקטיאָר זאָל אַרױס- 
געהן, זיך זעצען, זיך צו-וויינען א. ז. װו. דיזע אַלע קאַפּיטלאַך 
תהלים בעווייזען דייטליך אַז דראמאטישע געזאַנג אין דיאָלאָ- 
גען זיינען שוין געווען אין דער מאָדע ביי אידען אַ צייט פאַר 
מתן תורה. 

אָבער װאָס איז נאָך מעהר חידוש : די אַלטע העברעער 
האָבען געהאַט דראַמאַטישע רייזע-קאָמפּאַניס, וועלכע פלעגען 
װאַנדערען פון שטאָדט צו שטאָדט אום צו געבען פאָרשטעלונגען 
פון רעליגיעזע דראַמאַס. דיזע קאָמפּאַניעס האָבען זיך גערופען 
,בני הנביאים"; זיי פלעגען קומען צווישען אַ סך מענשען און 
געבען פאָרשטעלונגען מיט טענץ, געזאַנג, אינסטרומענטען, ריאַ- 
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די אידען געפאַלען אונטער דעם איינפלוס פון די עגיפּטער, דורך 
דעם שדוך װאָס שלמה האָט געטהאָן מיט אַן עגיפּטישע פּרינ- 
צעסין האָט די ציוויליזאַציאָן פון מצרים געהאַט אַ געװאַלטיגע 
מאַכט ביי אידען, און דריטענס, ווייל באַלר נאָך שלמה'ס טויט 
האָט ירבעם-בן-נכט אַריינגעבראַכט אַ סך עגיפּטישע רעליגיאָנס 
מנהגים ביי אידען, זאָגאַר גאָלדענע קעלבער (מלכים ב', י"א, מ'), 

אָבער דער בעסטער בעווייז, אז די אידען האָבען געהאָט אַ 
דראַמאַ און אַז אונזערע זיידעס זיינען אפשר געווען די ערשטע 
אַרכיטעקטען פון דער דראַמאַ -- דער בעסטער בעווייז געפינט 
זיך אין אונזער ביבעל אַליין און אין געוויסע אידישע צערע- 
מאָניעס פון יענער צייט. װי בעקאַנט האָט די דראַמאַ אין אַל- 
טערטהום זיך ענטוויקעלט שטופענווייז פּונקט וי גאָלדפאַרען'ס 
אידישער טהעאַטער : דער אָנפאַנג פון דער דראַמאַ איז געווען 
גאָר צוערשט בלויז טאַנצען אין טעמפּעל, אין בעגלייטונג פון 
אַ גרויסען כאָר. דער טאַנץ און דער כאָר איז געווען דער פונ- 
דאַמענט פון דער דראַמאַ ביי אַלע פעלקער. ביי די אַלטע העב- 
רעער האָבען געשפּיעלט אַ גרויסע ראָלע דיזע צוויי אַרטיסטישע 
זאַכען פעראייניגט צוזאַמען. יעדער וועלכער איז נור עפּעס בע- 
קאַנט מיט אונזער ביבעל, ווייס װאָס פאַר אַ ראָלע די רעליגיעזע 
טענץ און דער כאָר האָבען געשפּיעלט ביי אידען, דען זאָגאַר 
דוד המלך אַליין האָט איינמאָל מיטנעמאַכט דיזע טאַנץ-צערע- 
מאָניע הינטער'ן ארון, אַן אונגעוועהנליכע זאַך פאַר אַ מלך, פאַר 
וועלכער זיין ווייב מיכ? האָט איהם אויסנע'מוסר'ט. ווידער אַז 
טאַנצען צוזאַמען מיט כאָר זיינען גענאַנגען ביי אידען צוזאַמען 
שוין אַ צייט פריהער, ווייסען מיר אויך פון מרים די שוועסטער 
פון משה, וועלכע איז נעווען אַן דער שפּיצע פון דעם העלריש- 
ראָמאַנטישען באַלעט און כאָר צו בעגריסען די אידען ווען זיי 
זיינען אַריבער בשלום דעם ים-סוף. מרים האָט זיך ניט צופרירען 
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רבינו האָט זיך געהאָדעװעט אין פּאַלאַץ פון רעמסס דעם צוויי- 
טען. (איך האָב דיזע דראַמאַ איבערזעצט צום ערשטען מאָל אין 
העברעאישע פּאָעזיע אין , כנסת ישראל תרמ"ח אין מיין אַר- 
טיקעל , בין המצרים במצרים"). אויך די אַסיריער, לויט די לעצ- 
טע אױיסגראָבונגען אין אשור און בבל, האָבען געהאַט געוויסע 
מיטהאָלאָגישע דראַמאַס װאָס מען פלעגט אויפפיהרען אין טעמ- 
פּעל, ווייל ביי דיזע אַלטע פעלקער איז געבאָרען געװאָרען די 
דראַמאַ אין טעמפּעל? וואו זי האָט זיך ענטוויקעלט, און וואו -י 
כהנים האָבען עס איבערגעגעבען בירושה צו שפּעטערע דורות 
בסוד סודות. די עלטערע כינעזישע דראַמאַס װאָס זיינען אָנ- 
געקומען ביז אונז --- פון די צייטען פון שלמה המלך --- ווי אויך 
די ערשטע דראַמאַ פון אינדיען פון יענער צייט, האָבען אויף 
געהאַט זייער ביהנע אין טעמפּעל, און די זעלבע זאַך האָט אויך 
פּאַסירט מיט די בעריהמטע ערשטע דראַמאַס אין גריכענלאַנו, 
װאָס מען פלעגט פאָרשטעלען אין טעמפּעל אום צו העלפען די 
בעגייסטערונג פון עולם צו פערשיעדענע פאַנטאַסטישע און פּאַ- 
עטישע אמונות פון יענע קליינע מדינה װאָס האָט אַרוױסגע- 
געבען אַזױ פיעל פּאָעטען און פילאָזאָפען, מאַלער און סקולפּי 
טאָרען, יענע שעהנע גריכענלאַנד אויף וועלכער דער תלמוד אַלֵיין 
האָט מודה געווען : ,יפת אלהים ליפת זו יפיפותו של יפת" (גאָט 
האָט געבענשט גריכענלאַנד מיט עסטהעטיק און פּאֶעטישען חן) 
--- לויט װוי די גמרא ערקלעהרט אין מנילה ט. 

וי מיר זעהען האָט די דראַמאַ זיך ענטוויקעלט אין אַל- 
טערטהום ביי די אַלְטע פעלקער אין זייערע טעמפּלען. עס איז 
אַלזאָ אונמעגליך ערשטענס אַז די אידען וועלכע האָבען דאַן 
אָבגעלערענט אַ סך זאַכען פון זייערע שכנים (שופטים ב' מלכים 
ב', י"ז, יחזקאל ח') --- זאָלען ניט האָבען גענאַשט פון זיי אויך 
דראַמאַ ; צווייטענס, ווייל נאָךְּ דעם טויט פון דור המלך זיינען 
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עהנליך צו יענער קאָמישער פראַגע : ,פאַרװאָס אַ קאָזאַק עסט 
קיין לאָקשען". 

דער אמת איז אָבער, אַז אַ קאָזאַקל עסט יא לאָקשען -- 
און די זעלבע זאַך איז ניט וועניגער אמת, אַז ניט נור האָבען די 
אַלטע העברעער געהאַט אַ דראַמאַ, זאָנדערן אויך בכמעט אַלע 
סעמיטישע פעלקער, זייערע שכנים, האָבען זיך בעשעפטינט מיט 
דער דראַמאַ, װאָס איז די העכסטע פאָרמע פון פּאָעזיע, דער 
װאַהרער גלאַנץ פון ליטעראַטור. 

איידער מיר קומען צו דער דראַמאַ אין דער ביבעל --- דער 
צוועק פון דיזען אַרטיקעל --- ווילען מיר געבען אַ קורצען בליק 
אויף די דראַמאַ ביי אונזערע שכנים, לויט די לעצטע אויסגראָ- 
בונגען אין די חורבות פון מצרים און ארם נהרים, אָדער מע- 
סאפּטאָמיען. אַ צייט האָבען די היסטאָריקער געגלויבט, אַז אויך 
די עניפּטער האָבען פון קיין דראַמאַ געוואוסט, ביז די לעצטע 
ענטדעקונג, מיט דריי יאָהר צוריק, אין די פערשאָטענע טעמפּ- 
לען פון נאדאמון און רעמסס, וואו מען האָט געפונען, אַז די עגיפּ- 
טישע געטער אָזיריס, סעט, חארוס, איזיס און די אַנדערע האָבען 
געשפּיעלט אַ גרויסע ראָלע ניט נור אין די תפלות און בקשות, 
זאָנדערן אויך אין דער דראַמאַ װאָס פלענט געשפּיעלט ווערען 
פון די חרטומים כמעט אין יערען טעמפּעל ! דיזע עגיפּטישע 
דראַמאַ איז געווען געגרינדעט אויף די אור-אַלטע עניפּטישע 
לעגענדע אַז דער גאָט פון פינסטערניס סעט (שטן, בעל-צפון) 
האָט אַמאָל ערמאָרדעט דעם גאָט פון ליכט, אַזיריס, און זיין 
אלמנה איזיס, וועלכע האָט געבאָרען אַ זוהן חאָריס, באַלד נאָכ'ן 
טויט פון אזיריס, האָט געװאַרט ביז איהר זוהן, דער יתום, וועט 
אויפװואַקסען צו געהן נעהמען ראַכע פון דעם בייזען גאָט פון 
פינסטערניס. דיזע דראַמאַ איז געשפּיעלט געװאָרען אין די עניפּ- 
טישע טעמפּלען אויף פערשיעדענע אַרטען שוין דאַן, ווען משה 
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דראַמא און מוזיק בּיי אידען אין דער 
צייט פון דער בּיבּעל 


(אַ לעקטשור) 


פאַרװאָס האָבען איינענטליך די פאַרצייטיגע אירען -- 
די העברעער --- וי אויך די אַנדערע סעמיטען ניט געהאַט קיין 
דראַמאַ אין זייער ליטעראַטור אזוי גוט װוי די גריכען, רעמער און 
כינעזער אין זייער צייט ? 

דאָס איז דרי משונה'דיגע פראַגע מיט וועלכע מען האָט אונז 
ש צייט לאַנג באָמבאַרדירט פון אַלֶע זייטען, און זאָגאַר מאַנכע 
בעריהמטע אָריענטאַליסטען װי געזעניוס, עוואלד, רענאן און 
פּראָפּ. דערענבורג האָבען אָנגעפאַנגען צוגעבען, אַז די דראַמאַ- 
טישע פאָרמע אין ליטעראַטור איז געווען אין גאַנצען אונבע- 
קאַנט צו אידען און סעמיטען. מען האָט אַזױ לאַנג אונז פאָר- 
געװאָרפען אַז אונזערע זיידעס האָבען פון קיין דראמא געוואוסט, 
ביז װאַנען כמעט אַלע אינטעלינענטע אידען האָבען עס אָנגע- 
פאַנגען נלויבען, און זיי האָבען אין נאַנצען פערגעסען, אַז די 
פראַגע : ,ווארום האָבען אידען קיין דראַמאַ נעהאַט ?? איז 
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װאָס שמייכעל ? איך האָב זיך אַזױ צולאַכט, 
איך האָב זיך געקייקעלט אַ גאַנצע נאַכט ! 

וי האָב איך געקענט דענקען פון שלאָף ? 
איך בין געװאָרען א פיער-פיסיגער פילאָזאָף ! 
דען איך זעה פאַר אונז פערד אַ נחמה -- 

א נס װאָס טרייסט מיין פערדישע נשמה ! 


ווען איין קאַרעטע קען זאָלכע נסים בעווייזען, 
ווארום זאָלען נים אַלע קאַרעטעס אַזױ רייזען ? 
זאָל מען די פערד זייער פרייהייט געבען 
אנשטאט אין גאַס, אין פעלד צו לעבען ! 

אמת, מיר פערד זיינען ניט קיין עם-סגולה -- 
דאָך װאַרטען מיר אויף א פערדישע גאולה ! 


5 
יאליע 


דער ערשטער אויטאטאבּיל 


פאַר גרויס שמחה װועל איך היינט ניט עסען 
װאָס איך זעה, קען איך ניט פערגעסען : 

עס איז דער גרעסטער וואונדער דער וועלט -- 
מיינע אויערען האָבען זיך הויך געשטעלט. 
דאָס דערצעהלען דאַרף מען פיעל הכנות -- 
אמת, אויף מיינע פערדישע נאמנות ! 


איך שלעפּ מיין װאָגען דורך אַ סטריט, 
און געה זיך לאַנגזאַס טריט-ביי-טריט -- 
פּלוצלונג זעה איך עפּעס אויף דער ערד, 

אַ קאַרעטע לויפט אָהן רויך, אָהן פערד ! 
וי אַזױ ?1 איך וויים קיינע בויך-סברות, 
זאָל איך אַזױ וויסען פון פערדישע צרות ! 


די קאַרעטע האָט וי אַלע אויסגעזעהן, 

דאָך איז דאָרט עפּעס גענוג סודות געווען, 
צוקוקענדיג נאָהענט -- דאָס איז קיין וויטץ -- 
האָב איך געזעהן אונטען עפּעס וי אַ בליטץ. 
אסור, דאָס קען ניט בעגרייפען מיין שכל -- 
איך קען נור געבען 8 פערדישען שמייכעל. 


8 שש טטששטי טע 


אונטער די אויגען, איבער די זייטען און די קעפּ ! 
פּאָליסלײיט זיינען באַלד אָנגעשוואומען װוי ענטלעך, 
שלום צו מאַכען מיט זייערע .עץ-חיים הענטלעך".- 

אין שול האָט געראַשט, געקאָכט, און געקלונגען, 

פון שרעק איז מען דורך די פענסטער געשפּרונגען. 
מען האָט זיך געפייט, די קלעפּ זיינען געפלויגען, 

אַי, מען האָט זיך געמאַכט געשװאָלענע אויגען. 

װאָס רעד איך ? עס װאַר קיין פייט, נור אַ מלחמה ! 


נל הלכ הי'ט: 


גליקליך ! איך האָב טאַקי דערלעבט אַ נחמה ! 
אָט אַזױ, יחסן, אָט אַזױ, דו שמאָלצער שררה, 
בראַװאָ, בראַװאַ ! אַ שעהנע ריינע כפּרה ! 

מען האָט מיך וועה געטהאָן אין מיין יעדען אבר, 
מען האָט מיך פעריאָגט פון חופּה און פון קבר ; 
אויך אין שול וויל מען פון מיר נים וויסען, 

דאָרט האָט מען מיין פאָהן צוריסען.- 

אַלזאָ, האָב איך אין דיר טאַקי אַ נקמה, 

און דיין היינטיגער שמערץ איז מיין נחמה ! 


(אתה הראית לויפט פאָרט און שטויסט זיך אָן דעם 
מזרח-װאַנד, אין דער צייט ווען פרייהייט און גלייכ- 
הייט, אַרעם געשלאָסען, פערשווינדען אין אַ װאָלקען 
פון פייער אויף די פלינלען פון מאָרנענשטערען. אַ 
כאָר פון שרפים זינגט דעם ערשטען פּסוק אתה הראית, 
און דער פאָרהאַנג פאַלט). 


יט 
לט 


פינפטע סצענע 


(אתה הראית אין זאָקען,,. מיט אַ פֹּאָר בלויע אוינען 

און די האָר צואװאָרפען, קומט אַריין פערסאַפּעט. די 

ליעבע און דער טויט לויפען. איהם נאָךְ מיט געלעכ- 

טער). ג ליייכ ה יי ט (קוקענדיג מיט פּעראַכ- 
טונג אויף אתה הראית) : 


טרויריג ! פון איבעראַל בין איך פערשוואונדען. 
און מען שיט מיר נאָך זאַלץ אויף מיינע וואונדען. 


א תהי הרפ "תב 
(ער קען קוים דעם אטהעם ציהען ; אַלע הערען 
איהם צו מיט אויפמערקזאַמקייט). 


שנעל וי אַ פייל בין איך פון שוהל אַרױסגעלאָפען, 
ווייל מיר האָט זיך דאָרט אַ גרויסם אונגליק געטראָפען, 
אַך טהייערער ברודער, מיין ליעבער מזרח װאַנד ! 

מען האָט מיר הייטע זעהר געמאַכט צו שאַנד. 


מזרח וואַנד (לאַכענדיג) : 
קיינער האָט: דיר מסתמא ניט געװאָלט קויפען, 
דאַריבער ביסטו געקומען אַהער צו לויפען ? 
איהיה. יהיר איוית - 


ניין, היינט האָב איך ניט געהאַט זאָלכע שונאים, 
גאָט צו דאַנקען, איך האָב געהאַט פיעל קונים. 
אנפאַנג האָט מען זיך מיט מיר פיעל געשטיגען, 
מען האָט זיך, אָבער, באַלד אָנגעפּאַנגען קריעגען. 
אַי, האָט עס דאָרט גערעגענט יוס-טוב'דיגץ קלעפּ, 
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זיי בעשיצען דאָך דעם אַריסטאָקראַט'ס ביינער. 
דאָרט בעגלייטען דעם ארון מענשען אַ מאַסע -- 
דאָס איז אַ רייכע לויה, ערשטער קלאַסע - . . 

ריט יי יחה טי 
װאָס ! אויך דאָ צווישען דעם אָרימאַן און רייכען ! 
שרעקליך, אויך דעם קכר מוז איך פערווייכען ! 
אַך, וי ביטער איז מיר ! וי גרוים מיין שאַנד ! 
שששא ! דאָרט קומט מיין שונא דער מזרח װאַנד. 


םיער טיע. סצוע גנ ע 


(ליעבע און טוידט געהען אַרױס און מזרח-װואַנד 
קומט אַרײן לאַכענדיג און מיט שטאָלץ). 


35 רה יו וי אונכה: 


נאַרישע גלייכהיים ! דו מעגסט שוין קלאָגען, 
איך האָב דיר יעצט טרויעריגע נייעס צו זאָגען : 
אַ מאָל, אַ מאָל, אַ מאָל, איך מיין פאַרצייטען, 

איז נאָך אין שול ניט געווען מאָדע זיך ,פייטען". 
יעדער בית הכנסת אין אַבײוועלכע לאַנד, 

האָט דאַן ניט געוואוסט פון אַ מזרח-וואַנד. 
זעהסטו, אויך דאָרט וויל מען פון דיר ניט הערען, 
און אויך אין בית הכנסת מוזטו בטל ווערען. 

װאָס אמת איז אמת, איך בין צופריעדען, 

װאָרום װווי קומט עפּעס גלייכהייט צו אידען ? 
דאָרט קומט מיין פריינד אתה הראית אין זאַקען. 
ווארום איז ער אַזױ בלאַס און אַזױ דערשראָקען ? 
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צ.זז טיצ מ צעונצ 
(ליעבע קומט אַריין מיט אַ געוויין). 


מוטער גלייכהייט : דו ביסט גערעכט, 

די מענשען בעהאַנדלען דיך זעהר שלעכט : 

זיי לייקענען דאָס װאָס דו האָסט זיי פערשריבען, 
אויך פון ליעבע האָבען זיי דיך שוין פערטריבען ! 
איך, דיין קינד, מוז יעצט פון מענשען ענטלויפען, 

ווייל קוסען און זיפצען זיינען היינט צו פערקויפען - - - 
אַך די מענשען ! זיי ווילען אַלעס שאַדען, 

איך, ל יי'ע בע וער פערקויפט אין לאַדען - - * 


נלי יי .כהייט (מים שאר 


װאָס? װאָס ערצעהלסטו מיין טאַכטער? עס איז אַ שרעק. 
האָבען אונז די מענשען ווירקליך געמאַכט אַזאַ פלעק ? 
ווען מען האָט מיך פון דיר, ליעבע, אויך פערטריעבען-- 
האַלט ! מיר איז נאָך אָבער דער קבר געבליבען. 

כבוד נאָכ'ץ טויט, אָט דאָס קענען זי ניט אויספיהרען : 
אויפ'ן שוועל פון קבר מ ו ז גלייכחייט עקסיסטירען ! 


ד ריטע ס צענע 
נגלייכהייוםט אן שטויט 
(ט וי ט): דאָס אַלעס איז ניט מעהר וי געזאָגט, 


פון בית-עולם האָט מען דיך שוין אויך פּעריאָגט, 
זעהסטו דאָרט מאָנומענטען, שעהנע שטיינער ? 


אאהאאאועוטטוגפגאיישאואשא ?ר / 
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קיין מענש, קיין פּרינץ וויל מיך ליעבען, 

די וועלט רעכענט מיך פאַר טריפּה סחורה, 

און יעדער טיראַן האָט אויך פאַר מיר מורא. 

די געקרוינטע קעפּ רופען מיר גאָר טמא -- 

איך האָב אָבער דערלעכט אַ שטיקעל נחמה : 
(גלייכהייט שטעלט זיך און זעצט פאָר מיט קוראַזש): 

איך, גלייכהיים, רעגיער נאָר איבער צוויי זאַכען, 

ווען דער מענש האַלט ביים וויינען און ביים לאַכען. 

צו ליעבע און צום טויט, דאָ זיינען אַלע גלייך, 

גאָר אָהן אונטערשיעד צווישען אָרים און רייך : 

דיזע ליעבע װאָס בליהט אין פּרינצען-ברוסט, 

די זעלבע איז אויך דעם בעטלער בעוואוסט ! 

יא, אַלע שטעהען דאַן אויף אַ גלייך פוס, 

גלייכהייט רעגיערט ביים ערשטען קום ! 

די ליעבע, מיין טאָכטער, זי זוכט קיין פּעסט, 

וואו נאָר אַ יונגעס הערץ, בויט זי איהר נעסט. 

אויך ביים טויטען-בעט געוועלטיג איך ווייט -- 

דאַן זיינען מאַגנאַטען און דיענער די זעלבע לייט. 

דער טוים טריינקט אַללען מיט זיין ביטערן כום, 

מען בעגראָבט יעדען אין פינסטערן שוים . . . 

איך, גלייכהייט, מיינץ פרוכט ו וי ל קיינער געניסען 

אין בעט און אין קבר מ ו ז פון מיר יעדער וויסען ! 

דאַן בין איך מעהר קיין צובראַכענער שאַרבען -- 

איך בין אַנערקענט צום ליעכען און שטאַרבען ! 


7 
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לארד אתה הראית געפאַנגען 
אַלעגאָרישע דראַמאַ אין איין אַקט 
(דעקלאַמאַציאָן). 


פּערוזאָנען: 


גלייכהייט -- אַ יונגע געטטין, פּערװואָרפען פון רי מענשען. 
ליעבע -- גלייכהייט'ס אונשולריגע טאָכטער. 
דער טויט -- איין אַלטער מאן מיט שװאַרצע פליגלען. 
אתה הראית -- אַ שטאָלצער מאַן, פיינד דער גלייכהייט. 
מזרח ואַנד -- אַ דיקער מאַן פול חוצפּה. 
פרייהייט --- גלייכהייט'ס שוועסטער. 

מלאכים, געטער, געטינען, כאָר א. ז. װו. 


ערשטע סצענע --- גלייכהייט : 
יא, עס איז אומזיסט װאָס איך קלאַפּ אַלע טיהרען, 
די מענשען ווילען אַלעס אַ ה ן מיר אויספיהרען : 


זיי ווילען מיר פערניכטען אַדער גאָר פערצאַמען, 
ווייל ג ל י יכ ה י י ט איז מיין הייליגער נאמען. 
זאָ בין איך יעצט פון איבעראַל פערטריבען : 
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,מיר האָבען קיין תקומה, ניט אַהין און ניט אַהער ! 
,חלעבען ברידער, אונזערע צרות האָבען קיין עק, 

, מיר פיהלען הונגער, מלחמות און זאָרג אַ שרעק. 
,מיין עצה איז, איהר זאָלט תשובה טהאָן, ווערען גוט ! 
און אויפהערען צו פערגיסען אונשולדיגע בלוט !" 


! חלעבען, פעטער פוקס, אַייער מוסר האָט אַ זינען, 
נור מיר קענען מעהר קיין נוטען נאָמען געפינען, 
שטייטש, אונזערע עלטערען װאַרען רויבער, גזלנים, 
טאָ וי אַזױ קענען מיר ווידער ווערען יחסנים ? 
אַ קלייניגקייט װאָס אונזערע עלטערען האָבען געטהאָן ! 
װאָס איז געווען זייער ביזנעס ? כאַפּען אַ האָהן ! 
אונזערע זיידעס און טאַטעס, גנבים אַ באַנדע, 
טאָ װי קענען מיר אָבווישען דיזע שאַנרע ? 
ווען מיר זאָלען אפילו יעצט עסען שאר-ירקות, 
זאָגאַר לעבען וי צדיקים און פאַסטען הפסקות, 
וועט אַלץ די וועלט ניט גלויבען אונזערע שטיס -- 
אַ פּערלאָרענעם נאָמען געפינט מען ניט צוריס . . . 


,אויב יא אַזױ, האָט דער קראַנקער פוקס געזאָגט מיט שרעק 
,וי באַלר מיר קענען מעהר ניט אָבווישען דעם פלעס -- --- 
,.. שאַ ! איך הער אַ געזאַנג װאָס דער ווירדער-קו? בעגלייט" 
, איך גלויב, דאָס איז דער קו? פון אַ האָהן. װאָס קרעהט, 
,פריינרע ! כאָפּט איהם, מאַכט פון זיין לעבען אַ סוף, 
,איהר װעט מיך מחיה זיין מיט אַ שטיקעל עוף . . . " 


דער נמשל פּאַסט זיך אויף טראָסט'ס ציװויליזאַציאָן, 
פון די שעהנע מוסר לאָזט זִיךְּ אויס אַ האָהן . . 
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, דאָ שטעהען אינדיקעס װאָס איך האָב צוריסען. 
;דאָ ליעגט אַ טויטער האָהן --- אַזאַ צריק, אַזאַ גוטער, 
, דערװאָרגענע הינדעלאַך מיט זייער מוטער . . . 

און איך, זינדינער פוקס, האָב זייער בלוט געזויגען, 
,איך זעה זיי יעצט אַלעמען פאַר מיינע אויגען. 


די הונגערינע פיקס האָבען אָנגעפאַנגען בליקען, 
פון אַלע זייטען אַרום, צו כאַפּען עפּעס גליקען ; 
זיי האָבען באַלֵר געזאָגט צום גוסס מיט גרויס כעס : 
דו שטיק פּנירה ! ווארום מאַכסטו פון אונז שפּאַס ? 
מיר האָבען פון צוויי טעג ניט געגעסען קיין דינער --- 
וואו זיינען דיינע נענז, אינדיקעס און היהנער ? 
האָסטו דאָ געװאָלט מאַכען מיט אונז אַ וויטץ, 
אָדער דו רעדסט נעבאך יעצט גאָר פון היטץ ? 


,איהר זינרינע פרעסערס, וועה צו אַייערע יאָהרען, 
האָט דער אַלְטער פוקס אויסגעשריען מיט צאָרן. 

וי קומט יעצט צו מיר טויטע עופות ? חלילה ! !! 
,באשר אֵייך ליענט נור אין קאָפּ די אכילה. 

, איך האָב געזאָגט אַז עס פּלאגט מיר מיין געוויסען, 
,וי איך זעה יעצט מיין יערען נע'גזל'טען ביסען. 
,שלאָנט מיר ניט איבער, לאָזט מיר מוסר זאָגען, 

,איהר װועט אֵייך אַמאָל אלע ,אשמנו" שלאָנען, 

,איהר װועט חרטה האָבען אַמאָל ווען אַלטע לייט, 
,אָבער דאַמאָלס, ברירער, װועט ניט זיין קיין צייט ! 
,װאָס איז אונזער לעבען ? גיפט אַ פולער בעכער, 
די יאַכט-הינר קענען שוין אלע אונזערע לעכער. 
,די יעגערס פון זייער זייט, יאָנען אונז פיט געװעהר, 


שידייל לייפ יי א 
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מוסר פון א קאָזאַק 


(אַ פאַבעל וועגען די מאָראַל פון טראָסט). 


אפתחה במשל פי, אביעה חידות מני קדם 
(תהלים ע"ח). 


איין אַלטער פוקס האָט זיך געמאַטערט מיט דער גסיסה, 
איז געלעגען גאַנץ שװאַך אַ וויילע פאַר דער מיתה ; 
ער האָט שוין לאַנג פּערלאָרען זיינע אַלע ציין, 
פּערלאָרען זיין משפּחה און געבליבען אַלֵיין. 

וי ער איז אַזױ געלעגען אין די גרעסטע נויט, 

האָט ער געװאָלט די ברידער מוסר זאָגען פאַר'ן טויט, 
די פיקס זיינען געקומען פּונקט אין דער צייט, 

אום הערען די מוסר, פון נאָהנט און פון ווייט, 
נאָכדעם װוי דער עולם איז געקומען, 

מיט ליאַרם און מיט טרויעריגע ברומען, 

האָט דער פוקס געעפענט זיין מויל מיט אַ געשריי, 

און האָט אָט דיזע רעדע געהאַלטען פאַר זיי : 


ליענע ברידער, איך ערװואַרט יעצט מיין טויט גיך. 
,זעהט, געהט ניט אין שלעכטען וועג וי איך, 

,איך האָב ניט געזעהן דעם אמת, איך װאַר בלינר, 
, און דאַרום ווי? איך זיך מתודה זיין מיינע זינד. 
,וועה איז מיר, איך האָב ניט געהאַט קיין רחמנות, 
,פאַר מיין טויט זעה איך יעצט אַלע מיינע קרבנות : 
,דאַ שטעהט די בלוטיגע גאַנז, שרעקליך צוביסען, 


2 עס 
יי וי יי אי א ער א א אע אט | 
3ט 


א פאמיליע פויגעלאך 


לעבען אַ בּערגעלע בלומען, אויף א צווייגעלע, 

וויגט זיך רעכטס און לינקס אַ קליין שטייגעלע -- 
זעהט בעטראַכט נור דאָרט די קליינעץ נעסט : 
א פאַמיליע פויגעלאַך ליגען אין איין נעסט : 


זיי האָבען פריינדליך זיך היער אַלע געטראָפען, 

שאַ ! ! ! ועקט זיי ניט אויף, לאָזט זיי שלאָפען. 
דער נעסט איז זייער הויז און זײַער וויגעלע, 
אַ מאַמעץ בעדעקט זיי מים איהר פליגעלע. 


זיי ליגען רוהיג, פערזאָרגט מיט יעדע זאך ; 

די פויגעלאַך שלאַפּען, די מוטער איז װאַך. 
װאָס איז זייער שפּייז ? אַ קערנדיל, א גראָו -- 
און זייער בעטעלע -- אַ בלעטעלע פון אַ ראָז ! 


א 
4: 
6 


א לויזע צונג 


אַ לויזע צונג מאַכט אין אונזער זעעלע א קעלט, 
אַ לויזע צונג קען פעראונגליקען די גאַנצע וועלם. 
איבריגע ווערטער האָבען אַ פינסטערע מאַכט, 

צו מאַכען וויינען דעס װאָס האָט ערשט געלאַכט. 


איין איבריג װאָרט פון אַ בייזץ, לויזע מונד, 
קען מאַכען אין איער זעעלע א טיעפע וואונד. 
אַ לויזע צונג קען רייסען, בייסען, ברענען -- 
עפּעם א קלייניגקייט װאָס ווערטער קענען ! 


איין שמוציגעס װאָרט מאַכט אַ מיידל-געזיכט בלאַס, 
איין שטעך-װואָרט מאַכט דעם העלד די אויגען נאַס, 
איין בליק מאַכט ציטערן דעם אַלטען יעדען אבר, 
איין קרום װאָרט ברענגט די יוגענד אין קבר. 


מען זאָגט : אַ פּאַטש פערגעהט, אַ װאָרט בעשטעהט". 
אַך, װאָס ווערטער קענען, ווען אָבגעריסען פון קייט ! 
איין װאָרט רכילות קען אָנפּילען אַ הויז מיט שמערץ, 
איין איבריג װאָרט קען אַברײסען 8 הערץ פון אַ הערץ ! 


ווען עס ווילט זיך אַייך זאָגען עפּעס אָהן חן, 

דאַן בייסט אַייז איער צונג צווישען די צייהן ! 

ווייל אַ בייז װאָרט קענט איהר ניט כאַפּען צוריק -- 
נור איהר ברענגט אַן אונשולדיגען אויפ'ן שטריק. 


158 


,און האָט מיין ביסעל עקאָנאָמיע צוגענומען. 
,פון גרויס ערגערניס איז מיין ווייב געשטאָרבען ; 
,נאָךְ מיין זוהן איז זי דער צווייטער קרבן. 
זייט דאַן האָט מיין פּערעלע פּערלאָזען איהר פאָטער ; 
,כען זאָגט זי זינגט אין אַ קאָנצערט, אַ טהעאַטער. 
,עס קען נאָך ערגער זיין... הלואי זאָל איך מיך איררען... 
,א קליינינקייט וואו עלענד קען אַ מיידעל פערפיהרען ? 
,זעהט איהר, יעדעס סאָל ווען איך נעה אום אַדװערטײזען 
,א טהעאַטער, אַ קאָנצערט פאַר ביליגע פּרײזען -- 
,ווען איך טראָג אויף מיין ברעט שעהנע מיירלאַך, 
,וי זיי הויבען די פּאָלקעס, מיט קורצע קליידלאַך, 
,דאַן חלש איך, אין מיין זעעלט ווערט אַ שטורם-ווינר --- 
,ווער ווייס אויב איך אַליין אַדװערטײז ניט מיין קינר ?.." 
6 
דער אַלטער סאָלאָמאָן איז באַלד אַוועקגעפלויגען 
מיט אַ בלוטיגע האַרץ און מיט נאַסע אויגען. 
װאָס דענקסטו, לעזער, פון סאָלאָמאָן ? זאָג מיר אָפען ! 
ענטפערט מיר, איהר פּאָעטען, איהר פילאָזאָפען ! 
ווער האָט גערויבט זיין געלד, זיין עהרע, זיין בלוט, 
זיין גליק, זיין האַנד, זיין פאַמיליע און זיין מוטה ? 
נאָך מעהר ! ער אַליין נעהט אום זיינע וואונדען ווייזען, 
ער געהט אום ז י י | באָגראַפיע אַדװערטײזען . . . 
ער ווייזט אויף זיין שילד, זיין זוהן'ס טויט, זיין קאַליקע 
האַנד, 
זיין פערלאָרענע געלר, זיין ווייב'ס ענד, זיין קינד'ס שאַנד 
זאָג מיר נאָר, פאַלשער פּראָגרעס : װאָס האָסטו אױפנעטהאָן ? 
ענטפער דאָך דו געפּורערטע חצופה , ציװויליזאַציאָן" ! ! ! 
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5 טעשט 2 


יי 


| יעדעס מאָל ווען איך קוק אויף מיין אַדװערטײיזינג-ברעט, 
.דערמאָן איך, ניט ווילענדיג, מיין זוהן'ס טויטען בעט... 
וען איך לעז די שקרים ציטערט מיר יעדעס אבר, 

,דען איך זעה פאַה. מיינע אויגען מיין בן-יחיד'ס קבר!... 


4 
,איך בין אַ , סאַנדװידש-מאַן" --- אִי נעװאַלד אַ מורא ! 
.?עהט נאָר װאָס איך אַדװערטײז, בעטראַכט די סחורה : 
,פון איין זייט טראָג איך עפּעס אַ שווינדעל קאָמפּאַני, 
,און פון הינטען שלעפּ איך אַ פאלשע לאָטערי. 
און עס נעפינען זיך אייזלען װאָס גיבען זיי געלר -- 
אוי, מיסטער ! גװאַלד איז דאָס אַ נאַרישע וועלט ! 
,גלויבט מיר, איך האָב אַ רעכט צו האַסען די רויבערס, 
,דען איך אַלֵיין װאַר אויך פון די גלויבערס, 
,יא, אויך איך קאַליקע, איך אָרימער סטאָלער, 
,האָב ביי זיי אַריינגערוקט עטליכע דאָלער. 
,איך האָב זיי מיין אָרימע עקאָנאָמיע נעבראַכט, 
,און דאָס האָט מיר ליידער פאַר אַ סאַנדוידש געמאַכט. 
,װאָס זאָל איך טהאָן ? איך בין אַ צובראָכענער שאַרבען, -- 
-אָל איך אויה דער עלטער פאַר הונגער שטאַרבען ? 


5 

,װאַרט, דאָס איז נאָך ניט אַלץ, איהר מוזט ווייטער הערן, 
-- ;אָבער דאָס קען איך ניט דערצעהלען אֶהן טרעהרען... 
, איך הב געהאַט אַ טאָכטער, פּערעלע, יונג און שעהן, 
,די נאַטור האָט איהר געשטעמפּעלט מיט פיעל חן ; 

,זי האָט גוט געזונגען, געלעזען און נגעשריבען, 

,איך האָב שוין פאַר איהר געהאַט נרן געקליבען. 
פּלוצלונג איז די שװוינרעל-קאָמפּאַני אָנגעקומען 
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אינת יי א א א א 


ער האָט מיר אָבער געזאָגט : ,איך דאַרף קיין מתנות". 

,דאָך, האָט ער ווייטער צו מיר געזאָגט מיט א לאַך, 

,אוב איהר ווילט צאָהלען מיין ביער, איז אַנאַנדער זאך . . . 
,ווילט איהר איך זאָל אַייךְ מיין ביאָגראַפּיע דערצעהלען, 
,וי אַזױ איך ליעג אין דער ארמה ניין איילען ? 

יא, מיסטער, איהר מענגט מיר גלויבען, איך קען שווערן, 

,אַז דער אַרבײטער האָט קיין רעכט אַלט צו וװוערען . . . 
,איך שלעפּ זיך אַרום גאַנצע טעג מיט צוויי ברעטער -- 
,איך לויף, איך געה, איך קריך און איך קלעטער ; 

,פאַרװאָס ? איך בין איין אַגעגט די וועלט צו בעטריגען, 

,דען איך שלעפּ אַרום אין די גאַסען לויטער לינען ! 
יא, איך אַדװירטײז לינען, שמוץ, גניבה, שווינדעפ 
,פאַר אַ קאַפּיטאַליסטישע לומפּען-געזינדעל ! 

,ווייס איך װאָס איך אַדװערטײז? קען איך דערגעהן אַ טאָלק? 

,איך ווייס נאָר איך העלף מיט בעשווינדלען דעם פאלק !... 

3 

,אט ניט לאַנג האָב איך אַרומגעטראָגען אויף מיין ברעט, 

,אַז מען קריגט אין חַזיר-מאַרק אויף אױיסצאָהלען אַ גט. 
,אויף מאָרגען האָב איך איין אַנדער מציאה געהאַט -- 
,איך האָב אַ שמוציגע וועכענטליכע בלאַט. 

,װאַרט, מיסטער, וי באַלד איך דערצעהל, הערט אויס אַלעס--- 

,די גאַנצע טרויעריגע ביאָגראַפיע פון מיין דלות : 
,איךְ האָב געהאַט אַ זוהן, אַ גוטער צייטונגס-אַגענט, 
;דערצו אַ בריה אַ יונג, מיט גילדערנע הענט. 

,ער האָט געאַרבײט פאַר אַ שווינדע?ל-בלאַט אַ קורצע צייט 

,און די פערלעגער האָבען איהם געמאַכט פאַר אַ לייט . . , 
,ער איז געװאָרען ביסלעכווייז װי זיי פּערדאָרבען, 
און ער איז ענדליך אין געפענגניס געשטאָרבען. 
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דער סאַנדװיטש-מאַן 


(דעקלאַמאַציאָן) 


: 4 
דער אַלטער סאַלאַמאָן איז ניט מעהר קיין גרינהאָרן, 
ער װאָהנט שוין אין ניו יאָרק אַ שעהן בינטעל יאָהרען ; 
ער איז אַמאָל געווען אַ גאַנץ גוטער סטאָלער 
ער האָט פערדיענט וועכענטליך אַכצעהן דאָלער. 
ער איז אַ זעכציגער---פאַר אן ארבייטער איז דאָס אַלט--- 
זיין פּנים איז בלאַס און פערטרויערט זיין געשטאַלט ; 
ער האָט לאַנג צוריק אין פאַבריק אַ האַנד פּערלאָרען, 
ער איז אַ , לעבעדיגער סאַנדוויטש" געװאָרען. 
אַ ,לעבעדיגער סאַנדוויטש" הייסט אויף יענקי לשון 
אַ מאַן װאָס איז צווישען צוויי ברעטער געשלאָסען : 
ער טראָנט פון פאָרענט און פון הינטען צוויי ברעטער 
און שלעפּט זיך אַרום אין אַביװאָס פאַר אַ וועטער. 
אויפ'ן ברעט זיינען געצייכענט אַדרעסען און פּרייזען 
פון די ביזנעס װאָס אַ סוחר וויל , אַדװערטײזען". 
סאַלאָמאָן אַ , סאַנדװידש-מאַן"! דאָס איז געוויס פאַר נויט--- 
װאָס טהוט דער מענש ניט צוליעב זיין שטיקעל ברויט ? 
2 
ווען איך האָב איהם דאָס ערשטע מאָל בעגעגענט, 
האָט עס אין ניו יאָרק געגאָסען, גערעגענט -- 
דאָס איז געווען אין דער בויערי שפּעט ביי נאַכט, 
ווען איך האָב מיט איהם בעקאַנטשאפט געמאַכט. 
איך האָב איהם װאָס געװאָלט געבען פאַר רחמנות, 


179 


דיזע ליעד דאַרף ווערען פון אַלעמען אָנגענומען, 
,י ע ד ע ר פון אונז ווינשט בשלום אַהיים קומען. 


אַ אידישער רייזענדער װאָס איז געשטאַנען רעכטס, 

האָט באַלְד געענטפערט מיט אַ שרעקליכען קרעכץ : 

,פריינדע ! אַייער ,האָם סוויט האָם" איז גוט, 

,די זיסע היים גיבט יעדען האָפנונג און מוטה ; 

, אָבער ניט יעדער קען זינגען אַייער שעהנע ליער --- 

,איך אויך ניט, איך בין אַ פערװואָגעלטער איר. 

,סוויט האָם! וואו איז מיין זיסע היים? קענט איהר מיר זאָגען? 

,וואו איז דען פאַר'ן אידען אַ היים אֶָהן צרות, אֶהן פּלאָגען ? 
,מיר לויפען פון נלות, אונזער גלות האָט קיין עק, 

,הונדערטע אידען פּלאַנען זיך אונטער'ן שיף'ס דעק ! 

, זייט צוויי טויזענד יאָהר שטעהט פאַר אונז אָפּען דער תהום--- 

,על נהרות בבל ! --- דאָס איז אונזער , האָם סוויט האָם". 
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זאָגט צום קאַפּיטאַן מיט איהר ערנסטען לאַך : 

,יא, מען זאָל זינגען אין דער ענגלישער שפּראַך. 

,אוי יעס קעפּטען ! אונזער ליעד מוז אויך האָבען אַ זין -- 
,איף יו פּליז, סער, מיר זינגען ,נאד סייוו די קווין ". *) 


,אונד איך גלויבע, האָט געזאָגט אַ דייטש אָנגעצונדען --- 
,דאַס איך האַבע איין פיעל בעסערעס געפונדען : 

,מיין ליער איזט געטליך, אויך די מעלאָדיע --- שעהן, 

וויר זינגען ליעבערסט אַלע, אונזער , װאַכט אַם רהיין". 
, מענאָע, איך זאָג אַייך, מעסיו מעדאַם, טויזענר מאָל ניין ! 
,זינגט ניט דאָס פערדאַמטע דייטשע ,װאַכט אם רהיין." 
דייטשלאַנד האָט קיין גוטעס, אויסער לימבורגער קעז -- 
,לאָמיר בעסער זינגען אין כאָר אונזער ,מאַרסײילעז" **) 


,אֶה, ליעבע סיגנאָרעס ! נור פון מיר קענט איהר האָפען -- 
איז אן איטאַליענער אויפגעשפּרונגען האַלב בעזאַפען -- 
,פּרעסטא ! פּרעסטא סיגנאָרעס ! מאַכט אַלע אַ װאַרע -- 
,איך װעל זינגען אונזער , פּאַטריאַ מיאַ קאַרץ" ***) 


פּלוצלונג האָט זיך צוגערוקט און געבליבען שטעהן 
אַן אַמעריקאַנער מיידעל פול ליעבע און אויך חן : 

צו װאָס טויג אונז לאָנדאָן, בערלין, פּאַריז, ראָם, ? 
,לַאָמִיר אַלע זינגען דאָס ליעד פון ,האָם סוויט האָם" 


*) ,נאָט בעשיץ די קעניגין , אַן ענגלישעס נאַציאַנאַלעס ליער. 
**) פּראַנקרייך'ס רעװאַלוציאַנערע פאַלקסיליעד. 
**) ,אַך מיין טהייערע פאטערלאנר". 
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דער אידישער יהאָם סוויט האָםי + 


(דעקלאַמאַציאָן). 


שטיל און רוהיג שלאָפט יעצט דער גרויסער ים, 

דאָרט שווימט אַ שיף מיט רייזענדע פון יעדען שטאַם ; 

די ווייסע פליגלען, די זעגלען פון דער שיף 

האָבען זיך אָבגעשפּיגעלט אין אָבגרונד טיעף. 

יערער רייזענדער האָט געקוקט מיט אַ צופרידענעם בליק -- 
זיי האָבען אַלֶע שפּאַציערט לוסטיג אויפ'ן שיף'ס ,,בריק". 


,קינדער, זאָגט דער קאַפּיטאַן, לאָמִיר װאָס זינגען -- 
,עפּעס רעכטס װאָס מיר זאָלען אַלע אַיינשלינגען ; 
, אַ ליעד װאָס זאָל אונז יעדען בעזונדער געפעלען --- 
,װואָס זאָל יעדען רייזענדען צופריערען שטעלען". 


אַ יונגע מיירעל, שעהן געבויט, מיט בלאָנדע לאָקען, 
מיט אַ העלע קלייד און מיט זייד-בלויע זאָקען, 


*) האָם, סוויט האָם ,אַךְּ דו היימאַטה. מיין זיסע היים !' איו אַ 
בעקאַנטע ענגלישע ליער מיט אַ זיסע מעלאָדיע, װאָס מען זיננט זעהר מיעל 
אין אַמעריקא און אין עננלאַנד. 


ייא 


ט שיט ש; 
מיין אויער איז שוין טויב פון אַזעלכע זאַכען, 
איך קען פון דיינע טובות קיין געברויך מאַכען ! 
האר יש יט 
נאַרישער מענש ! לאָז זיך ניט אַזױ בעטען, 
איך בין געזונדהייט, איך קום דיך רעטען. 
מ טנ ש; 
אַזױ ? גוט, איך געה עפנען אין א גוטע שעה, 
קום אַריין, ניי-יאהר, קום פריינד ברוך הבא ! 
תור טל "ר 
אָבער עפען אויך דיין האַרץ ברייט און הויך, 
ווייל איך, פרעמדער, איך בין די ליעבע אויך ! 
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ראש השנה תרעיג 


= א יי אי 
די נאַכט איז װאַרים, די שטערען אין הימעל העל? -- 
ווער קלאַפּט אַזױ שפּעט היינט אויף מיין שוועל ? 
ת רעל 
איך בין עס, איך קום צו דיר יעצט אין דרימעל 
איך בין עס, איך, תיו ריש עין גימל, 
8 טבש 
טהייערער פרעמדער ! דיין שטימע איז אונבעקאַנט צו מיר, 
זאָג, ליעבער גאַסט, וועמען זוכסטו יעצט ביי מיין טיהר ? 
ת רעיב: 
שרעק זיך ניט, אֶה, לאָז מיר דרויסען ניט שטעהן, 
לאָז מיר אַרײין דען איך בין די האָפנונג אַליין. 
מ ע נ ש; 
צו שפּעט, האָפנונג איז יעצט פאַר מיר שפּאָט, 
מיין האָפּנונג איז שוין זייט לאַנג לאַנג באַנקראָט. 
תדע די 
נאַרישער מענש ! איך בין אויך די הצלחה, 
ביי מיר אין האַנד ליענט פון אַלֶעס. די ברכה. 
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נאַװעמבּעריס בּאַל 


נאָוועמבער מאַכט פאַר די בלעטער א באַל ; 
הונדערטע בלעטער געלאַדען פון איבעראַל, 

זיינען געקומען מחנות-ווייז צו שפּאַציערען -- 
געקליידעט אין אַלערלײ פערשיעדענע קאָלירען : 
געל, ברוין, רוים -- יעדער מיט אַן אַנדער געזיכט 
האָט געטאַנצט אויף נאַטורס-קאַרפּעט פון ליכט. 
דער טאַנץ-מייסטער -- דער וועטער, 

די טענצערס -- די בלעטמער, 

האַבען אַלע שעהן, עדעל, געשווינד 

קאָקעטירט, געקניט, געטאַנצט, געשפּרונגען, 
געבלאָזען, געפייפּט, געפּלױדערט, געזונגען ! 


וי זיי האָבען אָבגעפּאָלקעט, אָבגעגאַדרילט, 
האָבען זיי זיך אין באַהעלטעניס געשפּיעלט. 
זיי האָבען זיך פערשטעקט און בעהאַלטען, 

אין זאַמדיגע לעכער, גריבלאַך, שפּאַלטען. 
פּראָפּעסאָר ווינד האָט אָנגעפאַנגען העכער. 

די געסט זיינען ווידער אַרױס פון די לעכער ; 
דער טאַנץימייסטער -- דער וועטער, 

די טענצערס -- די בלעטער, 

דער קאַפּעל-מייפטער -- פּראָפּעסאָר ווינד, 
האָבען אַלע ווידער שעחן און געשווינד, 
געטאַנצט, געשפּרונגען, זיך געדרעחט וי אַ ראָד -- 
געענדיגט איז נאָוועמכער'ס לעצטער קאַראַהאָד. 
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אַלטקײט 


איך האָב געזאָגט צו דער שװאַלב, פליה צווישען די גראָזען, 
פליה שנעל איבער וועלדער, פעלדער, בוימער, ראָזען -- 
פליה, פליה, זוך מיר אויס יענע בלום מיט פּערל-טרעהרען ; 

אַ כשוף-בלום, דורך וועלכע איך זאָל געליעבט ווערען. 

די שװאַלב האָט מיר געענטפערט : האומזיסט ריין צייט -- 
די כשוף-בלום װאָס דו זוכסט, איז פון סיר צו וויי ט" ! 


איך האָב געזאָגט צום אָדלֶער : פליה הויך איבער'ן ים, 

פליה אָדלער, ברענג מיר פון הימעל אַ ליעבעס-פּלאַם ! 

נורר ד ו קענסט רעטען מיין זעעלע װאָס איז פול לעכער, 
וויי? פאַר אַלֶע אַנדערע פויגעלאַך פליהסטו דאֶךְּ העכער. 

דער אָדלֶער האָט מיר געענטפערט דורך װאָלקען און רויך : 
,די ליעבעס-פלאַם װאָס דו װילסט, איז צו ה וי ף". 


איך האָב געזאָגט צום רויב-פויגעל : צורייס מיין הערץ ! 
דען זי איז פול וואונדען, גיפט, וועה און שמערץ --- 
צורייס מיין קראַנקעס הערץ מיט איהר ליעבעס-וואונר, 
לאָז מיר נור איבער דעם טהייל, װאָס איז נאָך געזונד. 
און דער רויב-פויגעל ענטפערט מיט אַ קאַלטען גלעט : 
,איך קען דיין בעגעהר ניט טהאָן, עס איז צו שפּעט". 


שש עי 
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8 
-- 8 


יט יט 


,בייבי, בייבי ! זעה דאָרט אין הימעל די ווייסע שטערן ! 
בייבי ציהט אַיין דאָס הענטעלע, 
אין זיין זילבער-ווייסע מענטעלע, 
און אויף דער מוטער'ס ברוסט וויל ער ענטשלאָפען ווערן. | 
,בייבי, בייבי! הער דאָך דיין מאַמאַ זינגען און וויגען!" | 
בייבי'ס שעהנע קעפּעלע, 
זאָ רונד וי אן עפּעלע, 
בלייבט זיך רוהיג און שטיל אין זיין וויגעלע ליגען. 


;בייבי ! בלומע פון ליכט ! זעהסט דעם בלויען חהום ? 
שלאָף מיין ענגעל אין פריידען, 
דען טרוימען איז דיין גן-עדן, 

און ערוואַך מאָרגען מיט דער זון'ס גאָלדענעם שטראָם ! 
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ר 
: 
2 


אַ פּאָעטיס שלאָף-ליער 


,בייבי, בייבי! זעה דאָרט די גרינע בלעטער אויפץ בוים!" 
בייבי פאַנגט אַן לאַכען, 
ער זעהט שעהנערע זאַכען, 

ווען ער שלאָפּט און אויפ'ץ וויגעלע שוועמט אַ טרוים. 


בייבי, בייבי ! הער דאַרט זינגען די פויגעלאַך", 
דאָס איז פאַר בייבי קיין גליק, 
דען ער הערט בעסערע מוזיק, 

ווען ער פּינטעלט מיט זיינע בלויע אױגעלאַך. 


,בייבי, בייבי ! זעה די לבנה וויל דיך א קוס געבען !" 
בייבי'ס קלאָהר געזיכטעלע, 
שיינט וי 8 ליכטעלע, 

ער זעהט בלאָנדע כרובים אַרום טאַנצען און שוועבען. 


בייבי, בייבי ! הער דור ים קרעכצט, ברומט זא ווייט !" 
בייבי ווערט ערנסט און שטיל, 
זיין אויגעלע איז פאָל געפיהל ; 

ער קוקט מיט וואונדער און ווייס ניט װאַס דאָס בעטיים. 


יע 


10 


איך וועל... איך װועל... 


ואל תאמר ,לכשאפנה אשנה. -- שמא 
לא תפנה:י, (אבות). 


איך װעל דאָס בוך לעזען, איך װוע? יענעס ליעד זינגען, 

איך װעל בעוואונדערען שעהנע טענער װאָס קלינגען ; 

יא, איך װעל, ווען די טעג וועלען זיין לענגער --- שפּעטער, 

דאַן ווען מיינע געדאַנקען זיינען פריש, גרין די בלעטער. 
אָבער דערווייל זיינען די טעג אַװעקגעשפּרונגען --- 
דאָס בוך בלייבט ניט געלעזען, דאָס ליעד ניט געזונגען ! 


איך װעל מיין פריינדין זעהן, איהר האַנד דריקען, 

איך װעל הערצליך זיך זעטיגען מיט איהרע בליקען ; 

איך װעל איהר דאַן בעווייזען װאָס ריינע ליעבע בעטייט. 

איך וועל... איך ווע?... אֶה, איך האָב נאָך גענוג צייט. 
אָבער טעג פליהען אַװעק, די האָפנונג האָט ניט בעגליקט, 
די פריינדין בלייבט ניט געזעהן, איהר האַנד ניט געדריקט! 


דאָך זאָנט דעו נאַרישער מענש ,ער װועט, ער וועט" -- 

און אַזױ פערנאַרט איהם די צייט ביז'ן טהרה-ברעט ! 

האָפּענדיג זינקט ער שטי? אין זיין אייביגען נעצעלט ; 

טרוימענדיג האַלט ער אין איבערקעהרען די וועלט . .. . 
אָבער לאַנגזאַם ווערט פון זיין האָפנונג אַ ת? -- 
רער מענש לעבט אָב כסרר מיט , איך װעל !" 
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אונדאַנקבּאַרקײט 


דו ביזט אפילו גאַנץ קליין, 
דאָך האָסטו ביי מיר פיעל חן. 


דיין קום מאַכט מיר אָפּט בלאַס, 
פון פערגעניגען מיינע אויגען נאַם. 


דו ביזט אימער טריי צו מיר -- 
אַך װוי טהייער איך ליעב דיר. 


אָה, קום מיינע ליפּען די שטומע, 
לאָז מיר עטהעמען דיין פּאַרפומע: 


איך בין אונדאַנקבאַר, איך ווייס, 
ווען איך פיהל דיין אָטהעם זאָ היים. 


דו טרייבסט מיט מיו קאַטאָװעס -- 
און איך בין דיין מלאך-המות ! 


דען מיין מויל איז דיין טויטען-בעט'ל -- 
איך מיין עס דיר, מיין ציגאַרעט'ל - . . 
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ווילסטו מיין בקשה ערפילען גיך ? 

לאָז מיין ווייב יונג ווערען וי איך. 
דער מלאך האָט בעטראַכט דעם פאַל, 
האָט געמאַכט אַ פעדער פון אַ שטראַהל 
און האָט געשריבען : ,באָבע און זיידע, 
זי זאַלען ווערען קינדער אַלע ביידע". 


-- אפשר ווילסטו בעטען נאַך א זאַך, 
האָט דער מלאך געפרענט מיט אַ לאַך. 
בעט, זאַלאַנג איך בין נעבען דיין זיים, 
דען דערנאָך וועט ניט זיין קיין ציים. 
-- גוט, מלאך, דו ביסט אַ גערעכטער, 
מאַך אויך יונג מיינע זיהן און טעכטער. 
דער מלאך האָט געװאָרפעז זיין פעדער 
הינטער דער מרכבה, צוויישען די רעדער, 


און ער האָט זיך אַזױ צולאַכט, 

אַז די שרפים האָבען ערװאַכט. 

--- שטייטש, זאָגט ער, שוטה, דו בעטסט ! 
און ווייסט אַליין װאָס דו רעדסט ! 

מאַכסט פון מיר חוזק, אַ טריאַטער -- 
ווילסט זיין אַ אינגעל, און אויך אַ פאַטער ! 
ווילסט דיין יוגענד צוריק באַגעגנען ? 
מוזטו מיט דיינע אייניקלאן זיך געזעגנען. 


דער מלאך האָט איהם געגעבען אַ גלעט -- 
ער האָט צוריק געצויגען זיין געבעט. 
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דעם זיירעױס בּקשה 


ווען איך זאָל קענען ווידער יונג ווערען -- 
האָט געזיפצט אַן אַלטער מיט טרעהרען -- 
ווען איך זאָל ווערען ש אינגעל צוריק, 

וי גרויס װאָלט דאַן געווען מיין גליק ! 

עס איז בעפער נויטה מיט בלאָנדע האַר, 

איך זאָל צוריק האָבען מיינע פופצעהן יאָהר, 
איידער צו טראָגען אַ קרוין פון סאַפּיר 

אויף אַן אַלטען קאָפּ, בית-עולם קאָליר ! 


אַװעק אַלטקײט, דו ביסט פּערפּראָהרען -- 
אַך, קומט צוריק קינדערשע יאָהרען ! 

אַזױ האָט דער אַלטער געזיפצט, גערעדט, 
ביז אַ מלאך האָט געהערט זיין געבעט. 

--- לייג זיך איבער מיט דיין שכל =- 
זאָגט דער מלאך מיט אַ שטייכעל : 

לייג זיך איבער, אָבער געשווינד : 

ווילסטו טאַקי ווערען צוריק אַ קינד ? 


-- יא, נור איך וויל ניט זיין אַלײן, 
דען איך האָב אויך אַ ווייב מיט חן ; 
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מאַי קאָנצערטען 


מוזיק אויפ'ן פעלד, אין װאַלד, באַרג און טהאָל -- 
עס הילכט פון ים ביז ים נאַטור'ס ווידער-קול. 

די זינגערס ריהרען זיך, רודלען זיך, געהען, קומען, 
שוויבלען, גריבלען, מאַנצען אויף גראַז און בלומען. 
אויף נאַטור'ס ביהנע זינגען איהרע אַרטיסטען פריי -- 
עס איז דער זיסער קאָנצערט פון מאָנאַט מאַי ! 
אויך רעגען און טהוי זינגען מיט געפיהל, מיט זינען, 
עס זינגען די שטערן, עס זינגען פליגען און ביחנען, 
עס זינגען די גרעזלאַך, עס זינגען די שטיינדלאַך, 

די זומער-פויגעלע צו דער ראָזע מאַכט חן'דעלאַך.- 
זיי גרייטען זיך צו יוני, אין קאָסטיומען שפּאָגעל-נײ -- 
און הייליג שטראַמט זייער מעלאָדיע אין מאַי ! 


דאָס קאַנאַריק'ל זינגט זיין סאָלאָ אויבעןאָן, 

די נאַכטיגאַל שטעלט אָן איהר קאַמער-טאָן. 

און עס זינגען די זינגערס, און עס זינגט דער װועטער, 
און עס זינגען פּאַעטען, און עס זינגען די בלעטער ; 
זינג מיט מיין פעדער ! אויף נאַטור'ס ביהנע איז כדאי : 
געה בעגלייטן אלהים'ס סימפאָניע אין מאָנאַט מאַי. 
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העם גרינהאָרן'ס תחינה 


אין עליס אַיילענר 


שטיינערנער געצעלט ! 
װאַנדערער'ס שפּיגעל ! 
דו ביסט אַ קליין וועלט, 
און דעם גרינהאָרנ'ס וויעגל. 


ווער איז דער איינער, 

װאָס װאַנדערט גערן, 
אויף דיינע שטיינער, 

אָהן זיפץ און טרעהרן ? 


די ווילדע שפּראַך 
אין דיין מויער, 
האָט קיין וויטץ, קיין לאַך, 
נאָר ,וועה" און ,טרויער".- 


הכנסת-אורחים שטיבעל ! 
דור-הפלגה-נעסט ! 
האָב קיין פאַראיבעל 
אויף דיינע געסט . + . 


דייר היארה ריד 
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צ.,? 


אונטער אַ מענשעניס פוס 


ווען איך װאָלט געווען אַ בלאַט פון אַ בוים, 
(ענטשולדיגט, דאָס איז נור אַ פּאָעטישער טרוים) 
אַ בלאַט װאָס דאַרף טריקענען און פאַלען, 

און זיך געזעגנען מיט זומער'ס שטראַהלען -- 
װאָלט איך ניט וועלען האָבען אַזאַ פערדרוס, 

איך זאָל ליעגען אונטער אַ מענשען'ס פוס ! 


איך װאָלט בעסער אַלס פון לופט אַ קינד 
געשוועבט דאָרם אויף די פליגלען פון ווינד. 
איך װאָלט געפלויגען פרעהליך גאַניץ הויך 
דורך ראָזע װאָלקענס, דורך אַ גאָלדען רויך, 

דען איידער אין שטוב, אויף ערד'םס געטימעל, 
בעפער אַ הפקר-קינד צווישען בוים און הימעל ! 


איך װאָלט אויך גיכער געשוואומען אין שטראָם, 
פּנים-אל-פּנים אָנגעקוקט דעם טיעפען תהום, 
מעסטען דעם ים, שמייכלען פון זיינעץ סכנות, 
זיך שיפען מיט שטאָלץ איבער דעם א ום ! 
װאָס, אַזא לעבען איז אפשר ניט צוקער-זים ? 

נו, אַליץ בעפער וי אונטער אַ מענשען'ס פים ! 


: אט אע גע דיי 


די פויגעלאך דאַװונען 


וואו קען איך אויף מיין פּראַגע אַן ענטפער געפינען -- 
װאָס פּלױדערען די פויגעלאך דריי אוהר באַגינען ? 

יא, איך מיין די קליינע קאַנאַריען-פױגעלאַך, 

מיט רויטע העלזעלאַך און טיעפע אױגעלאַך -- 

זייער פּלױדערײ מוז דאָך האָבען אַ שטיקעלע זינען, 

װאָס פּלױדערען די פויגעלאך דריי אוהר בעגינען ? 


ווען אלע מענשען שלאָפען, די וועלט איז שטיל, 
הערט מען שוין די פּױיגעלאַך פּלױדערען מיט געפיהל, 
אָבער װאָס זאָגען זיי ? ענטפער מיר, דו פּילאָזאָם ! 
זיינען זי שוין דאַן וואַך? ריידען זיי פון שלאָף ? 
וואו קען איך אויף מיין פּראַגע אן ענטפער געפינען, 
װאָס פּלױדערען די פּױיגעלאַך דריי אוהר בעגינען ? 


דערצעהלען זי אַ סוד װאָס מען טהאָר ניט הערען ? 
אפשר ריידען זיי ניט, נאָר זיי וויינען מיט טרעהרען ? 
פיעלייכט פּלױדערען זיי און ווילען זיך בעמיהען 
אונז אױסזאָגען, וי אַזױ צו קענען פליהען ? 
איך קען אויף מיין פראַגע קיין ענטפער געפינען, 
ווארום דאַוונען פּויגעלאַך דריי אוהר באַגינען ? 
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,וועלכער וועט שילדערן אין פּאָעזיע און ליטעראַטור, 
,אַלעס װאָס זיין אויג זעהט אין מיר, מוטער נאַטור". 


דיעזער וואונדערבאַרער פּאַעט איז ווירקליך געקומען, 
בעקרוינט מיט אַ ריעזען-קראַנץ פון אלהים'ס בלומען. 
ער האָט פאָטאָגראַפּירט די נאַטור זיס און שארף -- 
,ברכי נפשי" האָט געשאַפען זיין גאָלדענע האַרף ! 
פילאָזאָפּען ! ווייזט מיר אַזאַ פּאָעטישען ריעז, 

וי דיזער פערפאַסער פון ,ברכי נפשי" איז ! 

פון ליכטיגקייט נעהט ער אַ מאַנטעל פון חן, 

פון הימעל -- אַ קאַרפּעט וואונדער-שעהן. (א) 

פון װאָלקענס ווערט אַן אױיטאָמאָביל געשווינד, 

און אַ װאַלקען-באַהן אויף די פליגלען פון ווינד. (ב) 
דער שטורם גאָט'ס אַמבאַסאַדאָר, פאָלל ערנסט און וויטץ, 
און שדי'ס ערשטער מיניסטער איז דער בליטץ. (ג) 

דער פּאָעט פון תהלים הערט די נאַטור איבעראַל, 

די טייכלאַך אין װאַלד מאַכען פאַר איהם אַ באַלל. (ד) 
די בוימער זינגען אין כאָר .חללויה" אונגעשטערט -- 
און מיליאָנען פויגעלאַך גיבען אָב קאָנצערט. (ה) 

דאָס און נאָך מעהר איז אין , ברכי נפשי" בעזונגען, 
דער ווידער-קול האָט עס ביז הימעל אָבגעקלונגען. 
אייביג װועט דאָס ליעד קלינגען הייליג, זיס און פריי -- 
און בעזינגען די מאַיעסטעט פון נאַטור'ס מאַי. 


(א) עוטה אור כשלמה, נוטה שמים כיריעה. (ב) השם עבים רכובו, 
המהלד ע? כנפי רוה. (ג) עושה מלאכיו רוחוֹת, משרתיו אש לוהט. (ד) 
יעלו הרים יודו בקעות. ‏ (ה) עליהם עוף זשמים ישכון, מבין עפאים יתנו 
קול. 
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ברכי ינשע 


,דאָס שעהנסטע ליעד לכבוד נאַטור 
אין אַלע שפּראַכען איז ברכי נפשי". 
(ערנסט רענאן). 


קיניגין נאַטור, די מוטער װאָס האָט אַלעס געבאָרען, 
האָט אונגעדולדיג געװאַרט טויזענדע יאָהרען : 

פאַר איהר האָט זי געזעהן אַ בעפעלקעױטע וועלט. 

און ווייט הינטער איהר -- אייביגקייט'ס געצעלט. 


זאָגט נאַטור : ,איך הער אונטען דעם דונער קראַכען, 
איבער מיין קאָפּ זעה איך די שטערן לאַכען ; 

,זי דערצעהלען פון מיין גרויסקייט דאָ און דאָרט, 
,;אָבער פון מענשען, הער איך נאָך קיין װאָרט. 


,טויזענדע יאָהרען געקומען און פערשוואונדען, 
דעם מענשען'ס צונג איז נאָך צום גומען געבונדען ! 
,אַך, דער מענש ריהמט זיך מיט זיין פּערשטאַנד, 
;ער קוקט אויף מיר שטום, שווייגט וי די װאַנד. 


,איך קען מעהר ניט װאַרטען, געשווינד געשווינד ! 
איך מוז בעטען ביי גאָט ער זאָל שיקען א קינד, 


יי - יי ליל יי יי 
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תשליך פון אַ פּאָעט 


שעהנער טייכעלע אין װאַלד ! דו ביזט פאָל חן, 
ווען עס קומט אַפּריל, ביזט זאָ רייצענד שעהן. 
שטילער טייכעלע ! איך זעה דיר טיעף פּערטראַכט, 
ווען דו װאַנדערסט דורכ'ן װאַלד טאָג און נאַכט. 
ווי אַ שפּיגעל ליעגסטו אין דיין גרינע בעם, 

אין שטילען װאַלד ביזטו דער איינציגער פּאָעט ! 


קלאָהרער טייכעלע אין װאַלד ! קענסט אויך מאָלען, 
דען דו מאָלסט מיט דיין פּינזעלע בערג און טהאָלען. 
אויף דיין קלאָהרע ברוסט זעה איך הימעל, אַ פעלד --- 
אויף דיין בוזים שפּיגעלט זיך אָב נאָך אַ וועלט. 
טייכעלע אין װאַלד ! נאַטור איז דיין שוועסטער, 

און צווישען אַלע מאַלערס ביזטו דער בעסטער ! 


מעלאָדישער טייכעלע אין װאַלד ! איך הער דיר זינגען ; 
מוזיקאַנטעלע ! איך וויל גערן דיין מוזיק אַיינשלינגען ! 
דו מורמעלסט זייט ששת ימי בראשית א מעלאָדיע, 

װאָס איז פאָל זיסקייט, האַרמאָניע און פילאָזאָפּיע, 

איך הער דיך בעזינגען דיין דרייפאַכען טאַלאַנט : 
זינגסט : איך בין אַ פּאָעט, מאַלער און מוזיקאַנט !" 


159 


דער קום האָט געשוועבט גאַנץ הויך, 

אויף די פליגלען פון זילבער-שטראַהלען : 
ער האָט געשוועבט דורך גאָלדען רויך, 

און איז ווידער אַראָבגעפאַלען. 


זעהט מיינע ליעבע זיסע פּאָץמען, 

וֹ דער קוס מוז ליעגען אויף די גראָזען ; 
איך וויל פון אַייך אַ טובה בעטען -- 
העלפט מיר זוכען אונטער די ראָזען- 
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6. 


בּייבּי אַ פּאָעט 


אַ בייבי גרויס וי אַן ענטעלע -- 
ער וועט באַלד אַ יאָהר ווערן -- 
האָט אויסגעשטרעקט זיין הענטעלע, 
און געקוסט אין הימעל אַ שטערן. 


ער האָט דעם קוס געװאַרפּען מיט חן, 
מיט'ן מיילעלע געגעבען אַ מאַך ; 

וי א בײיבי-פּאָעט'ל, וואונדער-שעהן 
דעם שטערן געקוסט מיט אַ לאַך. 


בייבי האָט נאַטירליך ניט געוואוסט, 
דיעזע אַסטראָנאָמישע קלייניגקייט : 

אַז דאָס װאָס ער האָט יעצט געקוסט, 
שטעהט פון איהם פיעל צו ווייט. 


בייבי'ס קום איז דאָך אַװעקגעפּלױגען, -- 
כנאמנות, איהר מעגט עס חערן -- 

איך האָב אַלײין געזעהן מיט מיינע אויגען. 
דער קוס חאָט אָנגעריהרט דעם שטערן ! 


0 
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דער הימעל האָט מיר ווידער געשענקט אַ מתנה, 
א קינד, שעהן ווי די זון, קלאָהר וי די לבנה ; 

אַ אינגעלע מיט אַ פּאַר ראָזע רונדע בעקעלאַך, 
און דיזען אוצר'ל פּאַסען יעצט יענע זעקעלאַך. 


קוקענדיג אויף די זעקעלאַך, פרעהט מיך מיין הערץ -- 
אָה, אין מיין זעעלע קוסען זיך פרייד מיט שמערץ ! 

איך פרעה זיך ,משה'לע פילט אויס דעם ליידיגען אָרב 
און איך דענק פון זיין שוועסטערל, װאָס איז דאָרט . . . 


156 


50 


די מצבה אין קאַמאָר 


אַ פּאָר קינדישע זעקעלאַך, אַזױ איינפאַך שעהן, 
פּיצינאַטינקע זעקעלאך, אַזױ פול מיט חן -- 
אַך, פריינדע ! וי גרוים איז מיין גליק, 
יעדעס מאָל ווען איך גיב אויף זיי אַ בליק ! 


מיט צוויי יאָהר צוריק האָב איך זיי פערריכט, 
אין אונזער הויז איז געווען אַ פּרייד, אַ ליכט. 
איך האָב זיי דערנאָך בעהאַלטען מיט קלאָגען, 
עס איז ניט געווען ווער עס זאָל זיי טראָגען ! - - . 


מיין שעהנעס קינד, דאָס ליכט פון אונזערע אויגען, 
איז פּלוצלונג פון אונזער הויז אַרױסגעפּלױגען. 

זי האָט איהר וויגעלע אַליין איבערגעלאָזען -- 

זי שלאָפט יעצט אונטער א בערגעלע ראָזען  .‏ . 


און אַזױ זיינען די זעקעלאך געלעגען אַ צייט, 
פעררוקט אין שאַכטעל פון קאַמאָד גאַנץ ווייט. 

איך האָב ניט געריהרט פון שאַכטעל דאָס שליסעלע, 
איך זאָל מיך ניט דערמאָנען חנה'לעס פיסעלע. 
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נאַטור'ס קאַמערטאָן 


מוזיק פון ששת ימי בראשית 


אויך פון דער זון וי קען מען הערען ; 
דאָך הערען מיר גוט נאַטור'ם געזאַנגען -- 
ווען דער ווינד בלאָזט צווישען זאַנגען. 


ווען עס מורמלען אין אַ שעהן וועטער, 
דאָס טייכעלע און אויך די בלעטער, 

ווען דער דונער בייזערט זיך מיט כעס, 
דער ים ברומט, און בעגלייט וי אַ באַס ! 


צו פערשטעהן דיעזע נאַטור'ס טענער, 
דאַרף מען ניט זיין קיין מוזיק-קענער, 
צו נאַטור'ס קאָנצערט, אימער געראַטען, 


מען הערט קיין מוזיק פון די שטערן, 
דאַרף מען קיין קאַמערטאָן, קיינע נאָטען. 


אַ פּאָעט שמאַרבּט ניט 


ווער איז געשטאָרבען, דער פּאָעט ? אַה ניין ! 
אמת, ער ליעגט דאָרט אונטער אַ שטיין. 

יא, ער איז 0 50 דרעמילט מסתמא -- 
אָבער קיין טויט קען פערלעשען זיין נשמה ! 


די צייהנער פון טויט זיינען ניט אַזױ שאַרף, 

צו בייסען די טענער פון אַ פּאָעט'ס האַרף ! 

זיין שירה רעדט אייביג, זי גלענצט און שוועבט -- 
ניין פריינד, אַ פּאָעט שטאַרבט נים, ער לעבט ! 


וען דער אבענד בריינגט די נאַכט די שטומע, 
יבט אָב די בלום, ניט איהר פּאַרפּומע. 
איהר טויט מאַכט דעם זיסען ריח ניט אָרים =- 
נאָך פערשמעקט זי פּאַלאַסטען און קברים. 


ויך דער משורר איז אַזױ אָנגעלאָדען מיט א 
אַז ווען ער זאָגט ,גוט-נאַכט בלייבט דער קלאַנ 
אַזאַ קלאַנג קען דער קבר ניט פער דאַרבען = 
אה ניין ! אַ פּאָעט קען ניט שטאַרבען ' 


אט 4 


פאָעויע און דעקלאמאַציאָנען 


ם.. טי 


---- 8 


געשטרעקט אַ האַנד -- אָבער שיקט מיר ניט אָבגעבען קיין בן 
יחיד, זאָגט מיר וואו זיינט איהר געלעגען פערשטעקט אין שטאַל? 

--- קליין מענדעלע גיבט זיך אַן עצה --- האָט ער ערווי- 
דערט -- איך בין געלעגען פערשטעקט אונטען אין קלאָטץ פון 
קאָרעטע. איך און מיין יאָסקע שמייסער האָבען דאָס אִבגע- 
פּראַװועט איידער איך בין , געשטאָרבען". 

דבורה מיט מענדלען לעבען יעצט וי אַ פֹּאֶר טויבען אין 
מאַזייק. איהם רופט מען ,יאָקים בעמבע", איהר -- , די פער- 
רישע אלמנה". 

דער שימעל יאָקים בעמבע האָט זיך איבערגעפּעקעלט אין 
פערדישען גן-עדן. 
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געבונדען די הענד און די גוים האָבען איהר געפיהרט איו טעלז 
צום פּריסטאַוו. ווען זעליג דער זשאַגערער װאָלט ניט מיטגע- 
פאָהרען װאָלטען די גוים געמאַכט אונטערוועגענס פון די פערדי- 
שע אלמנה אַ תל. עפּעס אַ קלייניגקייט אַזאַ מערדערקע, װאָס 
האָט געבראַכט אונגליק אויף אַ גאַנצען דאָרף מענשען און 
בהמות ! 

עס איז געווען אויף מאָרגען, פיעלע טעלזער אידען און גוים 
זיינען געשטאַנען אַרום פּריסטאַוו'ס הויז צו זעהן די אידישע 
מערדערקע, ווען פּלוצלונג אַ רייטער איז אָנגעקומען גאַלאָפּ צום 
פּריסטאַוו'ס הויז. 

-- אָט איז מענדיל? דער טויטער ! --- האָט זעליג אויסגע- 
שריען צום פּריסטאַוו --- ער אַליין קומט עדות זאָגען. 

דבורה איז געפאַלען אין חלשות. 

אָבער מענדיל האָט איהר אָבגעמינטערט מיט זיינע איי- 
גענע הענד. 

--- איך בין קיין מאָל ניט נעשטאָרבען -- האָט ער פער- 
זיכערט זיין פּלונית'טע --- און כאָטש דו האָסט מיר אַזױ שלעכט 
בעהאַנדעלט, בין איך דיר נעקומען העלפען אין נויטה ! איך 
האָב געװאָלט אַרויסקריגען די פערד און דאָס געלר. איך האָב עס 
יעצט. קיין ווייטערע נקמה וויל איך ניט, כאָטש דו האָסט מיר 
בעהאַנדעלט וי דו ווייסט. איך האָב גוט געשפּיעלט מיין ראָלע. 
ניט אמת ? 

-- מענדיל ! --- האָט די עקס-פערדישע אלמנה אויסגע- 
שריען ביי דעם פּריסטאַוו אין חויז. 

-- דבורה ! -- האָט מענדיל פערד ערווידערט -- איך בין 
יעצט דער נניר, האַ ? 

-- שלום עליכם ר' יאָקים בעמבע ! -- האָט זעליג אויס- 
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האָט געמאַכט מיט די הענד און אַלע צוזאַמען האָבען גערערט. 
ענדליך, איינער פון זיי, גריגאַיליס דער הינקעדיגער, האָט זיך 
אַרױסגעכאַפּט. 

--- מיר האָבען געזעהן מיט אונזערע אויגען -- האָט ער 
געדונערט --- װי מענדיל איז דורכגעריטען דעם דאָרף גאַלאָפּ 
אויף יאָקים בעמבע. מיר האָבען זיך גע'צלם'ט און מיר זיינען 
אַייך געקומען זאָגען. 

--- יאָקים בעמבע איז געריטען אויף יאָקים בעמבע -- 
האָט זעליג געזאָגט לאַכענדיג. 

דבורה'ן האָט אָנגעפאַנגען װאַרפען צאָהן אָן צאָהן. 

--- ביסטו זיכער אַז דאָס איז געווען מענדי? ? -- האָט 
זעליג געפרעגט גריגאַליס'ן. 

--- װאָס הייסט, פּאַנעלע (פּאָריץ) ! איך האָב געקענט 
מענדלען וי איך קען מיינע חזירים, און איך קען דבורה'ס פערד 
יאָקים בעמבע וי איך קען אונזער גלח יורגיס. 

אין דער צייט פון דיזע מישענינע זיינען אַרײינגעלאָפען נאָך 
אייניגע נוים אין קרעטשמע מיט דעם זעלבען געװואַלר אַז מענ- 
דיל דער טויטער פליהט נאַלאָפּ דורכ'ן דאָרף. איין אַלטע גויע 
האָט געשװאָרען אַז זי האָט געזעהן וי דער , זידעליס" מענדיל 
איז מיט זיין פערד אַריבערגעשפּרונגען צוויי הייזער. איין אַנדער 
גוי האָט אַיינגעראַמט אַ סוד דבורה'ן אַז די קיה אין דאָרף האָבען 
אויפגעהערט זיך מעלקען. 

דער געטומע? איז געװאָרען גרעסער און גרעסער ביז דרי 
גוים זיינען אָנגעפּאַלען אויף דבורה'ן. 

-- דאָס איז דיין שולד --- האָבען זיי געליאַרעמט --- װאָס 
דיין מאַן האָט קיין רוהע, וויי? ער איז געשטאָרבען פאַר דער 
צייט ! דו, דבורה ביסט געווען זיין מערדערקע. 

עס האָט ניט געדויערט קיין שטונדע איז דבורה שוין געווען 


געווען אַזאַ צאַצקע -- האָט זעליג געמורמעלט -- און ער איז 
געווען -- -- == == 

--- רייד ניט, איך קען עס ניט הערען -- האָט דער נוי 
איהם אונטערבראָכען --- מענדעל איז געווען אַ גוטער מענש און 
ער איז געוויס אין הימעל כאָטש ער איז געווען אַ איד. איברי- 
גענס, װועל איך דיר עפּעס דערצעהלען : 

דער גוי האָט זיך צוגעבוינגען צו זעלינ'ן און האָט איהם 
עפּעס געמורמעלט אין אויער. 

זעליג האָט געגעבען אַ שפּרונג. 

--- וי אַזױ פאַלסטו אויס צו זאָגען אַזאַ זאך ? -- האָט 
דער איד געפרעגט פערוואונדערט. 

--- דו מעגסט מיר גלויבען, זעלינ --- האָט דער גוי אוים- 
געשריען --- אַז דבורה האָט איהר מאַן ערמאָרדעט. 

--- עס גלויבט זיך מיר ניט אַז דבורה זאָל האָבען בעגאַנגען 
אַ מאָרד מיט איהרע הענד. 

-- אֶה ! ניט מיט איהרע הענד --- האָט דער נוי ערווי- 
דערט לאַכענדיג --- זי איז אַזױ דערגאַנגען איהר מאַן די יאָהרען 
ביז ער איז געשטאָרבען פון נויט און ערגערניס, און אפשר אויך 
פון קלעפּ. 

--- פלעגט זי איהם דען שלאָנען ? 

--- געוויס, זי האָט מעהר װווי איין מאָל איהם געפּאַטשט 
מיט אַ פּאַנטאָפּעל איבער'ן נאָז. איין מאָל ווען איך בין דערביי 
געווען, האָט זי איהם געװואָרפען אַ שטיוועל אין קאָפּ. וויפיעל 
דאַרף מען גאָר האָבען צו מאַכען אַזאַ מאַנעלע פיר אויס , זמאָ- 
גאֵילִיס ? 

אין דער צייט ווען דבורה האָט בעוויינט איהרע פערד און 
איהר פערמענען זיינען אַריינגעלאָפען אייניגע גוים אין קרעטש- 
מע שטאַרק פּערסאָפּעט. יעדער פון זיי האָט דערצעהלט, יערער 
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דבורה'ן אַ גאַנצען פאַרמיטאָג. ער איז הינגעגאַנגען אין דאָרף 
וועגען זיינע געשעפטען. 

די זשאַמעטער פּוױיערים פון מאַזייק זיינען פריינרליבע מענ- 
שען פון דער נאַטור, און זיי ווייזען עס ביז אין זייער אַלְטע פער- 
גרייזטע ליטווישע שפּראַך װאָס מען רופט אין יענע געגענר , זא- 
מאַיטעסקע". זעליג איז היננעגאַנגען צו אַ בעקאַנטען נוי, א נע- 
וויסער װאַלאָנציס וועלכער פלענט איהם אָפּט צושטעלען חזיר- 
האָאָר. 

-- שטעהסטו אין קרעטשמע ביי דבורה'ן ? -- האָט דער 
גוי איהם געפרעגט. 

-- עס איז דאֶךְ ניטאָ אַנדערס וואו אַריינצופאָהרען וי 
ביי דבורה'ן. האָסטו געקענט איהר מאַן ? 

--- אויב איך האָב געקענט דיזען ,זמאָגאיליס דורניס" 
(נאַרישער מענשעלע) --- האָט דער גנוי וואלאנציס ערווידערט 
--- געוויס האָב איך איהם נעקענט. ער איז געווען אַ גוטער מענש, 
אַ דימענט, נור אַ ביסעל ווילד, אַ וויטצלינג. 

--- טאָ פאַרװאָס רופסטו איהם , נאַרישער מענשעלע" ? 

--- ווייל ער האָט זיך געלאָזט פיהרען פון זיין ווייב פאַר'ן 
נאָז. זי איז דאָך אַזאַ שלאַק, דבורה ! 

-- אַבי איך האָב געהערט אַז מענדיל, איהר מאַן, איז גע- 
ווען אַ שכור. 

-- מענדעל אַ שכור ? --- האָט וואלאנציס אויסגעשריען --- 
ווייסטו דען ניט, זעליג, אַז ,װאָסקע נע גיוועלע" (אַ ציעג איז 
קיי} בהמה), אַזאַ קליין מענשעלע טרינקט האַרבאַטע (טהעע) 
און ניט קיין אַרעלקע (שנאַפַּס). ער איז געווען אַ שטילער, רו- 
היגער מענש פּונקט וי זיין דבורה איז א שלעכטע. 

-- אָנער זי האָט מיר דערצעהלט אַז איהר מאַן איז ניט 
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--- איך זאָג אַייך, ר' זעליג, איהר זאָלט באַלד פּערלאָזען 
מאַזײיק, ווארום ווען ניט, װועט איהר חרטה האָבען. 

--- און איך זאָג אַייךְ, האָכגגעשעצטער בר-מנן, אַז איך וועל 
קיין חרטה האָבען פאַרװאָס איך פערבלייב דאָ איינינע טעג לענ- 
נער. אדרבא, איך האַלט אין איין קלייבען נחת פון אַייער אַנגע- 
נעהמע בעקאַנטשאַפט. 

--- אַזױ נאָר, דו לאַכסט פון מיר ! האָט דער קליינער 
אויסגעשריען געבענדיג אַ קלאַפּ אין טיש --- דו לאַכסט פון מיר, 
דו קהל'שער בייטעל-שניידער, דוֹ --- 

איידער ער האָט נאָךְ צייט געהאַט צו ענדיגען זיינע קאָמ- 
פּלימענטען, האָט זעליג געגעבען אַ שפּרונג פון בעט כאַפּען דעם 
העכט פאַר'ן קאָלנער. אָבער דבורה'ס מאַן איז פערשוואונדען 
וי אונטער די הענד און זעליג האָט געגעבען אַ כאַפּ די לופט. 

--- ואַרט דו בראָדעווקע אין יאַרמולקע ! -- האָט דער 
זשאַגערער אויסגעשריען --- איך װעל דיר באַלד געפינען און דו 
וועסט זיך שוין פון מיינע הענד היינט ניט אַרויסדרעהען. 

ביי דיזע ווערטער האָט ער פּערשלאָסען די טיהר פון זיין 
צימער, האָט אָנגעצונדען דאָס לעמפּי? און האָט געזוכט אַלַע 
ווינקעלאַך --- אָבער ניטאָ ! דאָס קליין נפש'ל איז וי אין דער 
ערד אַריין ! ער האָט אפילו ניט געפונען אַ שטיקעל שפּור דורך 
װאַנען דער פרעמדער האָט זיך דאָ אַרויסגעדרעהט. 

ער האָט זיך ווירער געלעגט אין בעט, אָבער שלאָפען האָט 
ער ניט נעקענט. ער האָט זיך געקייקעלט אויפ'ן געלעגער ביז עס 
איז געװאָרען נוט ליכטיג. ער האָט זיך דערמאָהנט פון זיין ביי- 
נאַכטינע בענענניס און ער האָט ניט נעוואוסט אויב ער זאָל 
לאַכען אָדער ער ווייסט אַלֵיין ניט װאָס. 

ווען ער איז אויפגעשטאַנען האָט ער געזוכט אויסצומיירען 
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קאָלנער, אָדער איהם אויסהערען װאָס ער ווי? ? --- האָט זעליג 
זיך געשלאָגען מיט דער דעה. און עס איז ביי איהם געבליבען ער 
זאָל הערען װאָס דער קליינער בר-מנן אין דער יאַרמולקע האָט 
צוֹ זאָגען. 

--- איהר ווילט מיט מיר עפַּעס ריידען ? -- האָט דער 
איסבאָרשציק אָנגעפאַנגען -- אדרבא לאָמיך הערען. 

--- איך ראַטה אַייךְ אַלס גנוטער פריינד, ר' זעלינ, איהר 
זאָלט אַייךְ ניט מישען אין פרעמדע עסקים. געהט אַייךְ פון װאַנען 
איהר זייט געקומען. 

זעלינ האָט זיך באַלד איבערצייגט אַז דער װאָס רעדט צו 
איהם איז ניט קיין , ביינאַכטינער", קיין שר, קיין גלגול, קיין מת 
און קיין נשמה פון יענער וועלט. ער האָט איהם אַלזאָ באַלד ער- 
ווירערט : 

--- איהר הייסט מיר אַװעקפאָהרען און איהר רופט מיר 
,גוטער פריינד", איהר זיינט אַ גאַניץ שעהנער מענש, חלעבען. 

דיזער ענטפער האָט אָבער אונזער קליין מענשעלע ניט נע- 
שמעקט, דען ער האָט איהם דאָך בעוויזען אַז דער איסבאָרשציק 
האָט פיר איהם קיין מורא ניט. 

--- ווייסט איהר ווער איך בין ? -- האָט דער קליינער 
ווידער געפרעגט. 

--- פּטור נו, פאַרװאָס זאָל איך ניט וויסען ? 

--- איהר מיינט נעוויס אַז איך בין אַ לעבעדיגער מענש ? 

--- חס וחלילה, איך הייב עס גאָר ניט אָן צו מיינען ! 

--- גוט, וי באַלד אַז איהר שטויסט זיך אָן ווער עס רעדט 
יעצט צו אַייךְ, זאָלט איהר אויסהערען װאָס איך זאָג אַייך. 

--- װאָס זאָגט איהר, ר' טויטער ? איך האָב שוין פעֲר- 
געסען. 
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גוט דערקענט אַז דאָס איז מענדע? אַליין, דבורה'ס מאַן, דער 
פערדישער נלנול. סיידען דאָס איז אַ פרעמדער װאָס זעהט אויס 
עהנליך צו דעם טויטען מענדי? פון בילר ! זעליג האָט זיך דער- 
מאָהנט די ווערטער פון דער דיענסט אַז זי האָט מורא צו קוקען 
אויף דיזעס בילד אויפ'ן װאַנד, ווייל עס זעהט אויס וי מענדיל 
וויל אַראָבשפּרינגען פון װאַנד אויפ'ן טיש. 

--- ווער זיינט איהר און װאָס ווילט איהר ? -- האָט זע- 
לִיג געפרעגט דעם פרעמדען װאָס האָט די גאַנצע צייט געקוקט 
אויפ'ן באַלקען. 

-- איך האָב מיט אַייךְּ װאָס צו ריידען, ר' זעליג --- האָט 
דער געהיימניספאָלער בעזוכער געענטפערט. 

זיין שטימע האָט געקלונגען פּונקט וי דער קול פון יאָקים 
בעמבע. 


פיערטער קאַפּיטעל 


דער קליינער בר-מנן אין יאַרמולקע 


זעליג האָט זיך אויפגעהויבען פון זיין געלענער און האָט 
בעטראַכט נאָך אַמאָל דיזען אורח װאָס שטעהט פון יענער זייט 
טיש אַ ביסעל אַריבערגעבויגען פּונקט וי אויפ'ן בילד. אין צי- 
מער איז געווען גענוג דונקעל, דען דאָס נאַכט-לעמפּיל האָט זיך 
פערלאָשען באַלד װי דער פרעמדער האָט זיך בעוויזען. עס האָט 
נור אָבגעשיינט עפּעס ליכטינקייט פון פענסטער. 

-- זאָל איך געבען אַ שפּרונג און כאַפּען דעם פוינעל פאַר'ן 


אונערװואַרטעטער בעזוך האָט אין גאַנצען זיין שלאָף בערויבט. 
דער פערד מיט זיין מענה לשון, די זלזולים פון אַ פיער-פיסיגע 
בהמה און די שרעק פון אַ פערדישע אלמנה --- דאָס אַלעס האָט 
אַרומגעטאַנצט אין זיין אַיינבילדונג און עס האָט זיך איהם אֶב- 
געדוכט אַז וואו נאָר ער קוקט אין צימער זעהט ער אַ גרויסען 
יאָקים בעמבע. 


אונגעפעהר צװאַנציג מינוטען זיינען פאָראיבער זייט דבורה 
איז אַרױסגעגאַנגען. זעליג איז געלעגען אויף דער לינקער זייט, 
מיט זיין געזיכט צום טיהר און ער האָט געקוקט. מיט אַמאָל 
עס הערט זיך װוידער אַ גראַבעל ביים טיהר פון זיין צימער. 

-- אַלע מיינע בייזע חלומות זאָלען אויסגעהן צו אַזֹשַ 
קרעטשמע און צו אַזא פּאָטשטערקע -- האָט דער זשאַגערער גע- 
מורמעלט צו זיך אַליין און ער איז געגאַנגען עפענען. 

אָבער וי נור ער האָט די טיהר געעפענט, האָט זיך אַרײנ- 
געדרעהט אויף גיך אַ מאַן פון קליינעם געוואוקס, כמעט אַ מענ- 
שעלע, און האָט זיך געשטעלט פון דער אַנדער זייט טיש, פּונקט 
וי איינער װאָס וויל זיך בעװאָרענען ער זאָל ניט כאַפּען קלעפּ. 

זעליג האָט זיך גענוג געשראָקען, נור ער האָט זיך גע- 
טרייסט װאָס זיין בעזוכער איז אַקליין מענשעלע. װאָס קען אַזאַ 
בריאה איהם טהאָן בייזעס ווען ער זאָל אפילו וועלען ? אָבער 
דער איסבאָרשציק האָט זיך ניט געקענט דערמאָהנען אַזױ גיף 
וואו ער האָט דיזען פויגעל געזעהן. אַז ער האָט איהם שוין איין 
מאָל געזעהן, דאָס איז ער געווען זיכער. אָבער וואו ? זעליג 
האָט זיך דערמאָנט ! דיזער קליינער נפש זעהט דאָך אויס אַקן- 
ראַט װי יענער וועמען ער האָט געזעהן אויפ'ן בילר. דער מאַן 
וועלכער == -= == 

דאָס קליין מענשעלע האָט אַראָבגענומען זיין היטעל און 
איז געבליבעז שטעהן אין יאַרמולקע. יעצט האָט זעליג איהם שוין 
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אַליין וויסען אַז ניין. ער האָט מיר געגעבען אַ פּאַטש און מיר 
געװאָרענט אַז אין פאַל ווען איך װעל ניט טהאָן ביז מאָרגען װאָס 
ער פערלאַנגט, װעט ער מאַכען מיט מיר קורץ און שאַרף. זעהט, 
ליבער ר' זעליג, העלפט מיר. װאָס זאָל איך טהאָן ? 

-- איך װעל אַייךְ זאָגען דעם אמת, דבורה, מיר דוכט זיך 
אַז דאָ געהט פאָר אַ גאַנצער שווינדעל פון אַ חברה װאָס וויל פון 
אַייךְּ בערויבען די פערד און דאָס געלד. קענט איהר גוט אַייער 
משרת ? 

-- יאָסקע שמייסער ? ער איז אַ גראָבער יונג און אַ ליג- 
נער --- האָט זי געענטפערט. 

--- גלויבט איהר אַז דיזער תכשיט איז אין שטאַנד אַייך צו 
בערויבען ? 

--- און ווען האָט ער פון מיר ניט גערויבט ? ער איז אַ 
געניטער גנב, אָבער, װאָס האָט דאָס צו טהאָן מיט מיין טויטען 
מענדיל ? 

--- דאָס ווייס איך נאָך אַלֵיין אויך ניט פאָרלויפיג --- האָט 
זעליג איהר ערקלעהרט--נור עס איז קיין צווייפעל אַז דער גלנול 
איז אַ באָבע מעשה. דער רוח וועמען איהר האָט אַ וויילע פריה- 
ער געזעהן איז געוויס אַ לעבעדיגער גנב, קיין טויטער ישובניק. 
געהט שלאָפען. קומט איך על אַייךְ צופיהרען אין קאַמער וואו 
אַייער דיענסט שלאָפט. 

-- אָבער, ער -- 

--- האָט קיין מורא ניט, דבורה, א צווייטען מאָל וועט דער 
מת ניט קומען היינטיגע נאַכט צו אַייך. 

דער איזבאָרשציק האָט איהר אָבגעפיהרט צו דער דיענסט, 
און האָט זיך צוריק געקעהרט אין זיין צימער ענדיגען דעם שלאָף. 
ער האָט אָבער ניט געקענט שלאָפען, ער האָט זיך געקעהרט אויף 
אַלֶע זייטען און האָט קיין אויג ניט געקענט צו טהון. דבורה'ס 
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ביי זיך געפיהלט אַז זיין קלייזדשטעדטעלדיגע חכמה קען שוין 
לענגער ניט אויסהאַלטען, און ער אַליין פאַנגט אויך אָן מורא 
האָבען פאַר'ן פערדישען גלגול. 

--- װאָס טהוט זיך דאָ -- האָט ער דיזע וויילע געמור- 
מעלט צו זיך אַליין -- איך האָב אַלֵיין געהערט וי יאָקים בעמבע 
רעדט. איך האָב אַרומגעזוכט אַלע װינקעלאַך אין שטאַל, און 
איך האָב קיין שפור פון אַ מענש:ן געפונען. עס ווילט זיך מיר 
טאַקי ניט גלויבען אין אַ פערדישען מענדיל. אָבער איך קען נֹאך 
וועניגער גלויבען אַז אין אַזאַ זשאַמעטער קרעטשמע זאָל אַ אידע? 
קענען אָבאַרבייטען אַזאַ שפּיטצעל. עפּעס שטעקט דאָ אַ רעטעניס. 

--- איך פערשטעה ניט, דבורה --- האָט זעליג זיך געווענ- 
דעט צו דער פרוי ואָס האָט געװאַרט אויף זיין הילף --- וי 
קומט איהר ביי נאַכט אין שטאַל ? 

--- איך בין אין שטאַל ניט געווען. 

--- טאָ וי אַזױ האָט איהר געזעהן דעם פערר ? 

--- איך האָב יאָקים בעמבע'ן ניט נגעזעהן. 

--- אָבער זיין בריק, איך מיין זיין פּאַטש האָט איהר דאָך 
געפיהלט. 

--- ניין, ר' זעליג, איך בין אין שטאַל ניט געווען און איך 
האָב קיין פערר געזעהן. נור מיין מענדיל, וועה איז מיר, איז גע- 
קומען צו מיר אין צימער. 

--- אֶהן פּאָרקאָװועס ? 

--- מיין מענדיל אויף צוויי פיס, פּונקט וי ער האָט אויס- 
געזעהן איידער ער איז מגולג? געװאָרען אין שימעל, 

פאַרװאָס האָט ער אַייך געפּאַטשט, דער שכור ? 

--- ער האָט מיר געפרעגט אויב איך האָב שוין אבגעשיקט 
די פערד און דאָס געלר צו זיין שװאָגער אין שילע?ל. איך האָב 
איהם געזאָגט אַז אַלס אַ טויטער װאָס ער איז, דאַרף ער דאָך 


לאַנגען געשפּרעך מיט דבורה'ן, און ער האָט איהר פּערשפּראָכען 
אַז ער װועט איהר אַרוסהעלפען פון די יעצטינע נויט וי ווייט 
ער קען. 

געגען אבענר האָט זעלינ װידער געמאַכט אַ בעזוך אין 
שטאַל, אָבער דער גאַנג איז געווען אומזיסט. יאָקים בעמבע האָט 
שוין געשוויגען. 

עס איז געווען אַרום על אוהר אין דער נאַכט, זעליג האָט, 
זיך נור װאָס געלייגט אין אַלקער וואו מען האָט איהם אויסגע- 
בעט, מיט אַמאָל ער הערט מען נראַבעלט זיך ביי זיין טיהר. ער 
האָט אַרױפגעכאַפּט אַ ראָק, ער איז צוגעלאָפען צום טיהר און ער 
איז איבערראַשט געװאָרען צו זעהן װוי דבורה שטעהט האַלב- 
! נאַקעט מיט אַ ליכט אין האַנד און ציטערט, 

--- װאָס איז שוין ווירער ? --- האָט זעליג נעפרענט אוים- 
גערעגט. 

--- אִי האָט ער מיר ערשט געגעבען אַ פּאַטש. 

--- ווער, דער פערד ? 

-- יא ער, איך מיין יאָקום בעמבע. 

--- טאָ װאָס זאָגט איהר אַ פּאַטש ? זאָגט בעסער אַ בייק. 

--- אִי וועה איז מיר, איך קען ניט זאָגען א ,בריק". ער 
איז דאֶךָּ מיין פערדישער מאַן עליו השלום, וועה. איו מיר. 


דריטעס קאַפּיטעל 
לעבעדיגער גנב, אָדער טויטער ישובניק. 


זעליג האָט אָנגעקוקט די פרוי וועלכע האָט געציטערט אין 
איהר יערעס אבר, און ער האָט קיינע ווערטער געפונען. ער האָט 
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מיטאג. ער האָט בעמערקט צום ערשטען מאָל אויפ'ן װאַנד אַ 
בילד אַיינגעפּאַסט אין אַ ראַהם. דאָס בילד האָט פאָרגעשטעלט 
אַ מאַן מיט אַ בערדיל און מיט אַ יאַרמולקע װוי ער שטעהט די 
האַנד אָנגעשפּאַרט אָן אַ טיש. זעליג האָט געפרעגט די דיענסט 
ווער דאָס איז. 

--- דאָס איז דער בעל הבית עליו השלום, דבורה'ס מאַן--- 
האָט זי ערווידערט--ווען ער איז געווען, אַייךְ צו לאַנגע יאָהר 
אין מעמעל האָט ער זיך געלאָזט אַראָבנעהמען אַ טוץ קליינע 
בילדער, און מען האָט איהם צוגעלעגט מאַגאַריץ דיזע גרויסע 
בילד. זעהט וי שעהן ער איז : די האֲָאָר בלאָנד, די אוינען 
שװאַרץ, די ליפּען רויט. די דייטשען זיינען טאַקי חכמים װאָס 
זיי קענען מאַכען אַזעלכע שעהנע בילדער פּונקט וי לעבעהיג. 
אָבער, איך קען ניט קוקען דאַרױף. 

--- פֿאַרװאָס ? --- האָט זעליג געפרעגט דער היענסט אום 
איהר איבערצושלאָגען. ּ 

-- יעדעס מאָל ווען איך גיב אַ קוק אויף דיזעס ביפר, דוכט 
זיך מיר אַז דער בעל הַבית וויל אַרױסשפּרינגען פון פּאָרטרעט 
אויפ'ן טיש. 

-- איז ער געווען גרויס-געוויקסיג ? 

--- ניין, אַ קליינינקער מאַנעלע, אַי ברעקיל, ער האָט דער- 
גרייכט דבורה'ן ביז אונטערן פּלייצע. 

דאָס פאַטאָגראַפישע בילד אין קאָלירען איז געווען אין דער 
אמת ניט גוט אויסגעאַרבייט. אָבער דאָך האָט מען געקענט זעהן 
אויף דיזעס בילד אַז מענדיל איז ניט געווען קיין שלעכטער, 
נור אַ וויטצלינג, אַ ביטערער יונג מיט שאַרפע אויגען. 

זעליג האָט זיך אַביסע? דורכגערעדט מיט דער דיענסט 
וועלכע האָט אימער געענטפערט צעהןימאָל אַזױ פיע? װאָס מען 
האָט איהר געפרעגט. געגען אָבענדס האָט' ער אויך געהאַט אַ 


האָט קיין זאַך ניט געפונען, האָט ער ווידער אָנגעפאַנגען קוקען 
אויף דער בהמה. 

--- רעקרוטען-חאַפּער ! קהל'שע באָנדע ! געה גיב אֶב אַ 
בן יחיר ! 

דיזער פערדישער קאָמפּלימענט האָט דעם איסבאָרשציק 
זעהר וועניג געשמעקט. אויך דיזעס מאָל האָט אויסגעזעהן וי 
די שטימע קומט פון יאָקים בעמבע. 

-- אַבי איך האָב געמיינט אַז די פרוי פאַנטאַזירט --- האָט 
זעליג געזאָגט צו זיך אַליין --- וי איך זעה, איז דיזע שטיקעל 
אָבגעאַרבײיט זעהר ממזר'יש, און איך על שוין פון מאַזייק ניט 
אַװעקפאָהרען ביז איך װעל ניט אויסגעפינען װאָס דאָ טהוט זיך. 

אין דער צייט ווען דער זשאַגערער איסבאָרשציק האָט אַזױ 
פאַנטאַזירט מיט זיך אַלֵיין, האָט דאָס פערד ווייטער גערערט. 

--- דו מיינסט איך בין אַ מענש, דו וועסט מיר אָבגעבען 
פיר אַ רעקרוט ? גנעה צום פּריאָם גיב אָב יתומים, דו האָסט דאָ 
ניט װאָס צו טהאָן. 

--- איך וועל דיר ווייזען װוי אַ פערד האָט אַ גרויסע מויל 
-- האָט זעליג געזאָגט נאָכדעם װוי יאָקים בעמבע איז שטיל גע- 
װאָרען. 

אָבער, דער גלנול אין פּאָדקאָװועס האָט געשוויגען שטיל 
וי אַ בית עולם. זעליג האָט זיך מיהע געגעבען צו בעליידיגען 
דעם פערד מיט אַלערלײ פּסוקי דזמרה, נור דער פערד האָט מעהר 
קיין װאָרט געזאָגט. 

--- וי באַלד אַז דער פערד גיט מעהר קיין לשון --- האָט 
זעליג נעזאָגט --- װועל איך אַרוױסגעהן פון שטאַל. אָבער מיר דוכט 
זיך אַז יאָסקע שמייסער האָט דאָ אַ גרויסען חלק אין דיזען רע- 
טעניס, און ער ווייס געוויס פון סוד. 

דער זשאַגערער האָט זיך אומגעקעהרט אין קרעטשמע עסען 
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צווייטער קאַפּיטעל 
אַ בריק איז קיין פּאַטש. 


--- אַזױ גאָר, דו ביסט אי אַ פערד, און אי אַ חצוף ! 
האָט זעליג ערווידערט --- איך מוז דיר זאָגען װאָס איך דענק פון 
דיר. ערשטענס דאַרפסטו וויסען אַז דו ביסט ניט קיין פּאַרשױן. 
דיינע לאַנגע פיס, דיין אויסגעבויגענע האַלז, דיין אַיינגעפאַלע- 
נער רוקען און דיין סנוק --- דאָס אַלֶעס װאָס דו האָסט, פּאַסט 
זיך בעסער פאַר אַ פערדיל צו שלעפּען אַ בויד פון אַ מוכר ספרים, 


אָבער ניט פאַר אַ פּאָטשטאָווען פערד. אַ שעהנער פּאָטשטאָוער 


פערד ביסטו ! דו זעהסט יעצט אויס װי אַ קאַטץ אַרױסנע- 
שלעפּט פון זויער-מילך. אַ קלאָג צו מענדלען אַז ער האָט זיך 


אויסגעקליבען פאַר זיין נשמה אַזאַ װאָהנונג וי ביי דיר אין 


טרעמבע. 

יאָקים בעמבע האָט מעהר ניט געװאַרט. 

-- אַװעק פון דאַנען, רעקרוטעןכאַפּער -- האָט ער גע- 
זאָגט. 

זעליג האָט זיך יעצטיגען מאָל שטאַרק דערשראָקען, און 
האָט זיך צוריק געצויגען צום ואַנד, ווייל עס האָט אויסגעזעהן 
וי די שטימע קומט ווירקליך פון פערר. 

--- עס וואונדערט מיר שוין מעהר ניט װאָרום די פרוי 
איז אַזױ פערטומעלט -- האָט ער געטראַכט -- עס איז קיין 
חדוש, דען די שטיק איז דאָ צופיע? קינסטליך אָבגעאַרבײט. 

זעליג האָט גענומען זוכען אונטער'ן פערד, ביי די זייטען, 
אין קאָרעטע און אין אַלע װינקעלאַָך אום עפּעס אויסצוגעפינען 
וועגען דעם שליסעל פון פערדישען רעטעניס. אָבער אַזױ װוי ער 


--- זאָל מיר אַזױ גאָט העלפען ! נאָך מעהר, ער האָט מיר 
אויך געזאָגט אַז ווען איך װעל ניט טהאָן זיין רצון, װעט ער מיר 
מאַטערען ביי טאָג און ווערנען ביי נאַכט. 

--- זאָנט מיר אָקאָרשט, דבורה, איז דאָס ניט אַייער אַיינ- 
בילדונג װאָס מאַכט אַייךְ נלויבען... 

--- אי זעהט לאָזט מיר צורוה---האָט די פערדישע אלמנה 
איהם אונטערבראָכען --- איך ווייס ניט װאָס אַיינבילדונג איז. 
אויב איהר גלויבט מיר ניט, טהוט וי איהר פערשטעהט, איך 
מאָהן עפּעס פון אַייך ? 

זעליג, וועלכער איז געווען אַ קלונער אידעל, אַ דורכגעטרי- 
בענער ליטװאַק פון זשאַנער, איז באַלד גענאַנגען צום שטאַל. 
די טיהר איז געשטאַנען אָפּען און יאָסקע דער משרת האָט זיך 
אַרומגעדרעהט, 

--- זיינט איהר דבורה'ס פוהרמאן ? -- האָט ער געפרעגט 
דעם משרת. 

-- יא. 

--- ווייזט מיר, וועלכער פערד איז יאָקים-בעמבע ? 

ער האָט איהם אָנגעציינט אַ נרויסען שימעל װאָס איז גע- 
שטאַנען ביי דער קאָרעטע מיט נאָך אַנדערע פערד. זעליג דער 
איזבאָרשציק איז צונענאַנגען צום פיער-פיסיגען תכשיט, האָט 
איהם גענעבען אַ פּאַטש אין האַלז און האָט איהם געפרעגט : 

--- זיינט איהר דער בעוואוסטער פערד יאָקים-בעמבע ? 

-- עס איז ניט דיין טאַטענ'ס עסק --- האָט דער נלנול אין 
פּאָרקאָוועס נעענטפערט מיט אַ פערדישען ברוגז. 
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--- ווער, ער ? 

--- דער פערד יאָקים בעמבע. 

זעליג דער איסבאָרשציק האָט געטהון אַ שמייכעל און האָט 
פעררויכט אַ פּאַפּיראָס. 

--- האָט איהר עס ווירקליך געהערט ? -- האָט זעליג גע- 
פרעגט. 

--- זאָל איך אַזױ הערען שופר של משיח. נאָך מעהר, איך 
האָב דערקענט מענדעל'ס קול. איך בין נעבליבען אין חלשות פון 
שרעק און יאָסקע מיט'ן נוי האָבען מיר אַרײינגעטראָגען אין הויז. 
היינט פריה האָב איך געפונען אויף מיין קישען אַ צעטעלע, מיין 
מאַן'ס האַנדשריפט. אין צעטעלע איז געשטאַנען : דבורה, קום 
באַלֵר אין שטאַל". 

--- זיינט איהר געגאַנגען ? 

--- געוויס בין איך געגאַנגען, און הלואי װאָלט איך בעסער 
ניט געגאַנגען אין שטאַל. ער האָט מיר געהייסען זיך געזעגענען 
מיט מיין לעבען. 

--- כדי איהר זאָלט זוכה זיין צו רוהען מיט איהם צוזאַמען 
אין בוזים פון יאָקים בעמבע ? 

ניין, ניט דאָס. ער האָט מיר ניט געהייסען זיך מאַכען דעם 
טויט, נור ער האָט מיר אָנגעזאָגט איך זאָל מאַכען אַ ת? פון 
אַלעס ! דאָס איז דאָך די זעלבע זאַך װוי שטאַרבען. ער האָט מיר 
געבעטען איך זאָל אָבשיקען נאָר די פערד און 800 רובעל געלר 
צו זיינעם אַ שװאָגער אין שילעל. 

| זעליג האָט זיך אויפגעהויבען פון שטוהל. 

--- איהר ווילט מיר אַיינרײדען אַז יאָקים בעמבע האָט דאָס 

אַלעס געזאָגט ? 


ייה אשט טק 
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געװאָרען. איך האָב געװאָלט שיקען אין טעלז נאָך אַ דאָקטאָר. 
אָבער מענדעל האָט מיר ערקלעהרט אַז מען דאַרף ניט. 

--- װאָס טויג מיר אַ דאָקטאָר ? --- האָט ער געמורמעלט 
--- איך ווייס אַז איך מוז היינט שטאַרבען און מיין נשמה וועט 
מגולגל ווערען אין אונזער יאָקים-בעמבע. 

באַלד וי ער האָט עס אָבנעזאָגט, האָט ער געפיהלט ערגער, 
ער האָט זיך אומגעקעהרט צום װאַנד און איז געשטאָרבען. 

--- איז ווער געווען דערביי ווען ער איז געשטאָרבען ? --- 
האָט דער פרעמדער געפרעגט. 

-- יאָסקע שמייסער, אונזער פורמאַן --- האָט דבורה גע- 
ענטפערט --- און אַזױ וי אין מאַזייק איז ניטאָ קיין אידישער 
בית עולם, האָט יאָסקע אָבבנגעפיהרט דעם טויטען אין אַנדרעיאַ- 
ווע, וואו עס געפינען זיך צוויי מנינים אידען מיט אַ קליינעם בית 
עולם. 

--- פאַרװאָס האָט איהר דעם בר-מנן ניט געשיקט אין 
טעלז ? -- האָט זעליג געפרעגט. 

--- וויי? יאָסקע האָט נעזאָנט, אַז דאָרט װעט די חברה 
קדישא פון מיר רייסען די הויט. 

--- זיינט איהר געווען ביי אַייער מאַן'ס לויה ? 

--- ניין, איך האָב קיין האַרץ צו אַזעלכע זאַכען, כאָטש ער 
איז געווען... נור, לאָמיך בעסער שווייגען. 

--- האָט איהר אימעצען דערצעהלט דעם סוד װאָס אַייער 
מאן האָט אַייךְ פערטרויט אַז ער װעט מגולג? ווערען אין יאָקים- 
בעמבע ? 

--- חס וחלילה, עס איז דאָך אַזא שאַנדע ! נור, איף 
פמאָרנען ווען איך בין אַריין אין שטאַל און איך האָב אָנגעקוסט 
יאָקים בעמבע מיט אַ רחמנות פּנים, האָט ער פּלוצלונג צו מיר 
געזאָגט : , נוט מאָרנען, דבורה !" 
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אז איך האָב ערשט גערעדט צו אַ פערד, דאָס הייסט מיט מיין 
מאַן דעם פערד, מיט מיין מאַן, מענדעל. 

-- אָט אַזױ -- האָט דער פרעמדער איהר אונטערבראָ- 
כען -- אַ מאַן אַ פערד איז שוין עפּעס דייטליכער. 


--- איהר דאַרפט וויסען --- האָט דבורה ווייטער געזאָגט 
-- אַז מיין מאַן איז געשטאָרבען. שטאַרק בענקען נאָךְ איהם, 
בענק איך ניט, ווארום אַזאַ מאַן וי מענדע? איז געווען... נור זאָפ 
ער לינען אין זיין רוה. איך האָב פיינט צו ריידען אויף טויטע. 
איך וויל אַייךְ נאָר אויף אַזױ פיעל דערצעהלען,. זייט מיר האָבען 
אָנגענומען די פּאָסט אין מאַזײיק, האָבען מיר פערדיענט שעהנע 
עטליכע רובעל. פערנעסט ניט אַז מאַזייק איז דער בעסטער פּלאַץ 
אין קאָוונער גובערניע צו האַלטען די פּאָסט. דאָ קומען אַלע טאָג 
סוחרים פון טעלז, פון פּלונניאַן, און ניטאָ דער טאָג ווען מען 
דאַרף ניט אָבפיהרען אַ פּאָריץ צום באַהן. מיר האָבען נוטע פערר 
און אַ שעהנע קרעטשמע דערצו. 


דאָס אַלעס אינטערעסירט מיר יעצט ניט -- האָט דער 
דורכרייזענדער איבערגעהאַקט איהר געשפּרעך -- װאָס איך 
וויל יעצט וויסען איז ווענען נעשפּרעך מיט אַייער פערדישען 
מאַן. 

-- איך מוז אַייךְּ דערצעהלע| כסדר, ר' זעליג, --- האָט 
דבורה פאָרטגעזעצט --- און איך בין שוין סאַי-װייסאַי אָנגעקו= 
מען צו דאָס װאָס איהר ווילט וויסען. צווישען אונזערע פערהף 
געפינט זיך א שימעל מיט'ן נאָמען ,יאָקים-בעמבע", אַ פערד 
אַ מאדים, פליהט וי אַן אָדלער. אַלעס איז ביי אונז געגאַנגען 
וי געשמירט, ווען מיין מאַן מענדיל האָט זיך פּלוצלונג גענומען 
צום שיכור'ען. ער האָט פערנאַכלעסינט די פערד, פערטריבען 
אורחים און פּריצים. מיט אַ וואָך צוריק איז ער פּלוצלונג קראַנק 
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מענדל פערד 


(בורלעסקע ערצעהלונג). 


ערשטער קאַפּיטעל 
דער גלגול אין פּאָדקאָוועם. 


--- איך פערשטעה אֵייךְ ניט, דבורה, מיט וועמען האָט 
איהר ערשט גערעדט אין שטאַל ? 

--- איך האָב אַייךְ שוין געזאָגט, ר' זעליג, אַז איך האָב גע- 
רעדט צו אַ פערד. 

--- צו וועמען, זאָגט איהר ? 

--- צו אַ פערד, און לאָזט מיר צורוה. 

זעליג דער איסבאָרשציק האָט אָנגעקוקט דער פרוי מיט אַ 
פערוואונדעטען בליק און ווייטער נעפרעגט מיט אַ שמייכעל : 

--- איהר לאַכט פון מיר ? 

--- עס ליענט מיר ניט אין קאָפּ צום לאַכען -- האָט דבורה 
ערווידערט --- איך קען אַייךְ עפּעס ? איהר זיינט פּערפֿאָהרען 
ביי מיר אין קרעטשמע היינט װוי צעהנדליג אַנדערע פאָהרען דאָ 
דורך יעדע ואָך און איך פערשטעה ניט, װאָרום איהר האַלט 
מיר פאַר אַ משונע'נע, איך זאָג אַייךְ אַלזאָ נאָך אַ מאָל, ר' זעליג, 
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מיט דריי װאָכען שפּעטער ביי די לאַכודראָווסקיס אין 

הויז, אין די בראָנקס. עס קומען אַלע וויילע נייע געסט. 

עס קומען אויך אַריין מר. און מרס. פראַנטענבערג. 
ביידע פרויען צוקושען זיך. 


מרס. לאַכודראָווסקי : סקאַציל קומט ! װאָס מאַכט 
איהר, טהייערע פריינדין מרס. פראַנטענבערג ? װאָס מאַכט 
איהר, הערר פראַנטענבערג ?4 יין פרייד איז אונבעשרייבליך 
װאָס איך זעה אַייךְ צווישען מיינע געסט. װוי שעהן איהר זעהפ 
אויס, מאַדאַם, אֶהן עיןדהרע ? איהר ווערט נאָר אינגער, עס 
פרעהט מיך, 

מרס. פּראַנטענבערג : גלויבט מיר אַז איך און מיין מאַן 
פיהלען זיך אמת נליקליך און שטאָלץ צו קומען ביי אַייערע 
אַיינלאַדונגען. קיין שלעכט וועטער אויף דער וועלט װאָלט אונז 
ניט געקענט אָבהאַלטען פון צו קומען ביי די בעסטע פריינדע 
װאָס מיר האָבען... אָבער, אונבעשריען, איהר שיינט וי אַ בלום 
אין מאַי. 

מרס. לאַכודראָווסקי : קומט, איך װע? אֵייךְ וייזען 
אונזער נייע פּיאַנאָ װאָס מיין מאַן האָט נעקויפט פיר טויזענר 
דאָלער. 

מרס. פראַנטענבערג : גוט װאָס איהר האָט מיך דער- 
מאָנט : אויך מיר וועלען מוזען קויפען אַ צווייטע פּיאַנאָ פיר 
אונזער נייע זומער װואָהנונג װאָס מיר בויען אין ראַקאָויי פיר 
6 טויזענד דאָלער. 

מרס. לאַכודראָווסקי : איך בין אַזױ פאָלל פרייד װאָס 
איהר זייט געקומען. 

מרס. פראַנטענבערנ : מען זאָל נור געהן צו שמחות. 
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טערט קאטש הרושב 


בריוועלע אַז מען האָט אָנגענומען אונזער אַיינלאַדונג פאַר'ן 
3טען. דער ענטפער איז פון די פראַנטענבערגס. 


ווייב : אַבי איך האָב געמיינט אַז זיי וועלען האָבען גענוג 
שכל זיך צו ענטשולדיגען, איך קען זיי ניט אָנזעהן, עפּעס אַזעלכע 
פרעסער, געה זיץ מיט אַזעלכע גראָביאַנעס ביים טיש. זי פרעסט 
גאָר וי אַ פערר. 


מאַן : אָבער פאַרװאָס האָסטו זיי געשיקט אַן אַיינלאַ- 
דונג ? דער אונגליק מיט דיר איז װאָס דו קאָכסט זיך צופיעל 
מיט נייע בעקאַנטשאַפט, נאָך בפרט אַזעלכע מענשען וי די 
פראַנטענבערגס וועלכע ריידען נור פון זייער רייכטהום, פון זייע- 
רע דיענסטען, זייערע גליקען און פון זייער גרויסקייט. 


ווייב : ער איז נאָךְ ווי-יעס-איז, אָבער זי ! אַי איז דאָס 
אַ כלב'טע, דאָס האַלט נור אין איין שטופּען אין צורה. זי מוז 
שוין אפשר וועגען 280 פונט. אַז מעהר וי פרעסען און נאַשען 
ווייס עס ניט. היינט איהר אַריינשטעקען איבעראַל די נאָן -- 
אין די קאַט-גלאָז, אין ביוראָ, אַלעס װויל זי וויסען, אַלעס איז 
איהר באָבעס דאגה. 

מאַן : איך ווייס אסור ניט װאָס דיר האָט אַזױ גערופּעט 
זיי צו שיקען אַן אַיינלאַדונג ? האָסט געמיינט זיי וועלען זיך 
ענטשולריגען און ניט קומען, נו, האָסטו שלעכט געמיינט. 

ווייב : ניש-קשה, מיר וועלען זיך אָברעכענען מיט זיי 
ביי אַן אַנדער געלעגענהייט. פאַראַן מענשען וועלכע זיצען נור 
און װאַרטען אויף אַ שטיקעל אַיינלאַדונג, אַבי געהן פרעסען ביי 
יענעם. ניט אמת ? 


געלאַדען צו דינער מיט פיער מאָנאַט צוריק, אַ דינער װאָס מיר 
ביידע האָבען געהאַט צו געדענקען --- און מיר האָבען זיי אב- 
געגעבען אַ גוטען דינער. נו, יעצט לאַדען זיי אונז ווידער צו 
אַ דינער. אום מיר זאָלֶען זיי ווידער אָבצאָהלען מיט אַ דינער 
ערשטע קלאַסע. 

מאַן : װאָס דענקסטו אַלזאָ צו טהאָן ? מיר נעהמען 
אָן די אַיינלאַדונג ? ענטפער זיי אַז מיר קומען. 


ווייב : אט שרייב איך שוין צו די לאַכודראָווסקיס אַ 
שעהנעם בריעוועלע. הער ווי איך שרייב עס : 

,מר. און מרס. פּראַנטענבערג דאַנקען הערצליף 

אַייך, פריינדע מר. און מרס. לאַכודראָווסקי, פיר אַייער 

איידעלע אַיינלאַדונג ביי אַייך צום טיש. און עס פרעהט 

אונז אַייךְּ צו לאָזען וויסען אַז מיר וועלען געוויס זיין 

אין דער בעשטימטער צייט אום צו פּערשטאַרקען נאָך 
מעהר אונזער ריינע פריינרשאפט". 


מאַן : װי דו קענסט אויסוועניג דיזען נוסח, דאָס איז 
דאָך פון אַ נעררוקטען ביכעל. נו, גיב עס מיר, איך על עס 
אַרײינװאַרפען אין בריעף-קאַסטען. 


+ הטי. סנגער 8קיט 


ביי די לאַכודראָווסקיס אין די בראָנקס. מר. און מרס. 
לאַכודראָווסקי האָבען אַ געשפּרעך. 


מ דאָ האָב איך צווישען די היינטיגע בריעפע נאָך אַ 
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| מאַן : פאַרװאָס עפּעס מוזען ? איך געה מעהר ניט עסען 
דאָרט וואו איך קרענק אויס. װאָס זיי האָבען דאַן דערלאַנגט 
אויפ'ן טיש האָט קיין שום טעם ניט געהאַט. איך װאָלט זיך 
געוואונשען צו זיצען ביים טיש אין הכנסת אורחים אָדער אין די 
כשר'ע פאָלְקס-קיך. 
ווייב : װאָס דען ערװואַרטעסטו צו געפינען ביי די לאַ- 
כודראָווסקיס אויפ'ן טיש ? אַזעלכע קאַרגע חזירים ווי זיי מוז 
מען זוכען. זיי קויפען געוויס אַיין פאַר'ן הויז לויטער מציאות, 
פערלעגענע סחורה. 
מאַן : װי געפעלט דיר אונזער בעקאַנטשאַפט ? איך 
ווייס אסור וי מיר קומען צו זיי, און וועלכע מחותנים מיר זיינען 
אין גאַנצען. 
ווייב : דו רופסט עס בעקאַנטשאַפט. ד ווייסט דאָך אַז 
מיר זיינען כלומרשט בעקאַנט געװאָרען דורך אַ סיבה לעצטען 
זומער אין די קעטסקילס. װאָס קען מען טהאָן ? מען פּאָהרט 
אַרױס כאַפּען עפּעס לופט, און צום סוף מאַכט מען דאָרט בע" 
קאַנטשאַפט מיט אַלערלײי חיות פון וועלכע מען קען זיך ניט 
אַרויפדרעהען. זיי לאַדען דיר, דו לאַדסט זיי צוריק, און עס איז 
גאָר ניטאָ קיין ווענ װוי זיך אָבצורייסען פון די האָלעדרילעס. 
מאַן : אָבער װאָס צווינגט אונז צו געהן עסען ? מאַלע 
װאָס מען לאַדעט ! איז ניט אַ סברה אַז מיר זאָלען טאַקי ניט 
געהן ? 
ווייב : מען קען דאָך קיין חזיר ניט זיין. פאָלנ מיר און 
לאָמיר ענטפערען אַז מיר נעהמען אָן זייער אַיינלאַדונג. איב- 
רינענס, עס איז נאָך דריי װאָכען צייט און ביז דאַן -- -- -- 
--מאַן : אַריינפּאַלען ביי די לאַכודראָווסקיס אין מויל לוינט 
אויך ניט : סיר זיינען אַריינגעפאַלען. 
ווייב : אַזױ פאַלט מען אַרין. זיי האָבען אונז צוערשט 


= 
ש 
מש 


צוויי פאַמיליעס און איין אַיינלאַדונג 


(אַ קאָמעדיע'לע פון לעבען אין דריי אַקטען). 


פעדזאנען: 
מר. און מרס. פראַנטענבערג, פון האַרלעם. 
מר. און מרס. לאַכודראָווסקי, פון די בראָנקס. 


ער שט ער א קט 


ביי פּראַנטענבערג'ס אין האַרלעם אויף דער וועסט 
סייד. מר. און מרס. פראַנטענבערג האָבען אַ געשפּרעך. 


מאַן : װאָס פיר אַזאַ אינטערעסאַנטען בריעף האָסְטו 
יעצט אַרױפּגעטראָגען. דו לעזט עפּעס מיט אַזאַ חשק, װאָס איז 
דאָס ? 

ווייב : אֶה גאָרניט, אַן אַיינלאַדונג ביי די לאַכודראָווס- 
קי'ס אין די בראָנקס, עפּעס אַ געבורטסטאָג-פּאַרטײ, ווייס איך ! 

מאַן : װאָס ! עס ויל גאָר ניט נעהמען קיין סוף מיט 
זייערע שמחות און אַיינלאַדונגען ; אָבער װאָס פיר אַ בייזעס 
האָב איך געטהאָן די לאַכודראָווסקיס אַז זיי האָבען זיך אָבגע- 
לעגט אויף מיינע יאָהרען, און לאַדען אונז כסדר צו מאָהלצייטען? 
עס איז דאָך געוויס ווידער אַ דינער, האַ ? 

ווייב : יא, עס איז אַ דינער, און מיר וועלען ווידער מוזען 
געהן זיך קוויקען מיט זייערע האַרצינע געריכטען. 


א לדיי 


אֶה, איהר מעגט זיכער זיין אַז דער זוהן געהט דירעקט 
אַהין ,, בלויז אָנקוקען" װאָס זיינען דאָס פיר פּלעצער און אויב 
זיין פּאַפּאַ האָט קיין טעות ניט... נו, װי רופט איהר דאָס, איך 
בעט אַייךְ איבער אַייער כבוד, אויב ניט אַ ווייסער בער ? 

ווער קען אויסרעכענען די ,ווייסע בערען" װאָס מען בע- 
געגענט טעגליך אויף דער פּלאַטפאָרמע, אויף דער בימה, אויף 
דער בערזע, אין הויז און אין נאַס, אין צייטונג און אין בוך ? 
ווער קען אויסרעכנען דעם שאדען װאָס דיזע ווייסע בערען 
ברענגען אין אַלע װינקעלאַך פון טהעטינקייט } איך בין אי- 
בערצייגט אַז ווען איך זאָל בעטען די לעזער אַליין פּאָרטצו- 
זעצען אַזעלכע בילדער פון ווייסען בער לויט זייער איינענע ער- 
פאַהרונג, װאָלט דיזער בוך אין גאַנצען אָנגעפילט געװאָרען מיט 
ווייסע בערען. 

דער װאָס האָט אויסגעטראַכט די מעשה'לע פון ווייסען בער 
אין יאַפּאַן האָט נעקענט די וועלט און האָט גוט שטודירט די 
מענשהייט. 
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האָט זי נעפונען דעם טאָפּ האַלב ליידיג און סעמי'ס בעקלאַך 
פערשמירט. --- אַ ווייסער בער, ניט אמת ? 

אַ דאָקטאָר ווערט גערופען אין האַסט צו אַ מאַן וועלכער 
האָט אָבגעגעסען זיין מאָה?-צייט -- אַביסע? איבערגעכאַפּט 
די מאָס --- און ער פיהלט זעהר ניט גוט. דער דאָקטאָר אונטער- 
זוכט איהם, זעהט אַז עס איז ניט ערנסט, בלויז װאָס ער האָט 
אַביסעל צופיעל געגעסען. ער הייסט עפּעס נעהמען, אָדער ער 
פערשרייבט וװאָס, און איידער ער געהט אַװעק פרעגט דער 
פּאַציענט נאָך אַמאָל אויב עס אין חלילה ניט קיין ערנסטע 
מאָנען-קראַנקהײט, 

--- איך זאָג אַייךְ נאָך אַ מאָל --- פאַנגט אָן דער דאָקטאָר 
-- אַז עס איז בלויז דאָס װאָס מען רופט אין מעדיצין אַ 
פאַלשע פערדייהונג, ווייל ווען דאָס װאָלט חלילה געווען אַן 
אָנפאַנג פון אַ ראַק, װאָלט איהר בעדאַרפט פיהלען אַ שטע- 
כעניס און גאַסטראָ-האָפּצי-אינפלאַמאַציאָן, װאָס איז דער סיט:; 
פון אַ ראַק, צו וועלכע עס איז ניטאָ קיין רפואה ביז יעצט. 

דער דאָקטאָר געהט אַװעק, און דער פּאַציענט וועלכער 
האָט צום פאָל אין זינען ניט געהאט פון אַ ראַק און וועלכער 
האָט אויך ביז היינט ניט געוואוסט אַז די מעדיצין איז הילפלאָז 
צו היילען אַזאַ מכה, דער פּאַציענט פאַנגט אָן זיך צו שרעקען, 
ער פיהלט שטעכענעס איבעראַל וואו עס איז געפעהרליך, און 
ער ווערט קראַנק זעהר ערנסט. וויעדער דער ווייסער בער ! 
געהסט שפּאַציערען מיין זוהן ? --- זאָגט גאַניץ ערנסט 
אַ פאָטער צום יונגען סטודענט --- געה בעקוק בראָדוויי און די 
פינפטע עוועניו. אָבער נעה ניט אין די נייע מוזיק-האָלס פון 
--סטע סטריט וואו די פאָרשטעלונגען זיינען ניט אַזױ אנשטענ- 
דיג. מייד אויך אויס יענע קאַסאָקע פּלעצער פון טראַ-לאַ-לאַ 
סקווער וואו מען ווייזט פּערבאָטענע קינעמאַטאָגראַפישע בילדער. 
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דאָך, האָט דער פאַרמער בעשלאָסען אַז ער מוז קריגען דעם 
אוצר, און בכן װעט ער זיך בעמיהען מיט אַלע כחות צו טהאָן 
װאָס מען האָט איהם רעקאָמענדירט. פּונקט האַלבע נאַכט האָט 
ער אָנגעפאַנגען גראָבען אונטער'ן בוים. אָבער אומזיסט זיין 
מיה ! ער האָט געגראָבען און געגראָבען ביז עס איז טאָג גע- 
װאָרען, ווען ער האָט געגעבען אַ שליידער די לאָפּעטע מיט דיזען 
זיפץ : 

--- איך ווייס אַז עס איז אומזיסט מיין אַרבײט, װאָרום איך 
קען ניט אַרױסשלאָגען פון מיין קאָפּ דעם ווייסען בער, און הלואי 
װאָלט דער פרעמדער בעסער שטום געװאָרען יענע מינוט וען 
ער האָט צוריקגעקעהרט מיר אָנזאָגען אַז איך זאָל חלילה ניט 
דענקען פון אַ ווייסען בער, װאָס איך האָב קיין מאָל סאי װוי סאַי 
אין זינען ניט געהאַט ! 

דיזע כיעשה'לע מיט'ן ווייסען בער פּאַסירט יעדען טאָג אויף 
יעדען טריט, ניט נור אין יאַפּאַן, זאָנדערן אויך דאָ און דאָרט און 
איבעראַל. עס טרעפט יעדען טאָג אין לענען אַז אַן איבעריגע 
רעקאַמענדאַציאָן, אַ נאַרישע עצה, אן איבריגע װאַרנונג ברענגען 
אַ שעדליכען רעזולטאַט, פּונקט דער היפּך װאָס מען האָט ער- 
װאַרטעט. איך על דאָ געבען בלויז אייניגע ביישפּיעלען : 

--- ווייסט סעמי --- זאָנט די מוטער צו איהר קליינעם 
זוהן --- איך געה אויף אַ וויילע אַרונטער צו מיין שניידערקע. 
זאָלסט ניט שטיפען, קיין זאַך ניט צוברעכען. איבערהויפּט קריך 
ניט צו יענע אויבערשטע פּאָלִיצע וואו עס שטעהט די אַינ- 
געמאַכץ. 

דער קליינער סעמי האָט די אַיינגעמאַכץ צום מאָל אין, 
זינען ניט געהאַט, און ער האָט אויך ניט געוואוסט וואו עס 
ליעגט, איידער די מאַמע האָט איהם דיזע װאַרנונג געגעבען. 
עס איז איבעריג צו זאָגען אַז ווען די מאַמע איז צוריק געקומען 
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געס אָבער ניט, אַז דאָס מוזטו אָנפּאַנגען פּונקט האַלבע נאַכט, 
ניט פריהער און ניט שפּעטער. 

-- אה, עס איז זעהר אַ קליינע זאַך -- האָט אַאָקי זיך 
דערפרעהט און בעדאַנקט דעם אונבעקאַנטען וועלכער האָט שוין 
געהאַט זיך צוריקגעצויגען אַ צעהנדליג טריט אום צו פאָהרען 
ווייטער זיין וועג. אָבער פּלוצלונג האָט דער אונבעקאַנטער זיך 
אָבגעשטעלט, האָט צוגערופען דעם פאָרמער און צו איהם 
ווייטער געזאָגט : 

--- איך האָב שיער שיער פערגעסען דיר צו פערזאָגען נאָך 
אַ זעהר וויכטינע זאַך וי צו קריגען דיין אוצר. ווען דו װועסט 
גראָבען די ערד אַרום בוים, טאָהרסטו ניט טראַכטען פון אַ 
ווייסען בער, ווייל װוי דו װועסט נאָר האָבען אויפ'ן געראַנק אין 
דער צייט פון גראָבען אַ ווייסען בער, איז אומזיסט דיין האָפ- 
נונג צו געפינען דעם אוצר. 

מיט דיזע ווערטער האָט דער פרעמדער זיך דערווייטערט 
און איז פערשוואונדען, וועהרענר דער פאַרמער אַאָקי איז גע- 
בליבען שטעהן פערטראַכט. 

--- צו וועלכען שװאַרץ יאָהר -- האָט אַאָקי געמורמעלט 
-- האָט דער פרעמדער בעדאַרפט מיר געבען אַזא משוגע'נע 
װאַרנונג ? ווען ער װאָלט מיך ניט דערמאָהנט פון אַ ווייסען 
בער, װאָלט איך עס געוויס קיין מאָל אין זינען ניט געהאַט. עס 
איז אפשר מעהר וי צעהן יאֶהר זייט דער װואָרט אָדער בילר 
פון אַ ווייסען בער איז מיר צום מאָל ניט ארויפגעקוטען אויף 
מיינע געדאַנקען ! נאַטירליך, װאָלט איך געוויס ניט גערענקט 
דערפון בשעת גראָבען ; אָבער יעצט, אַז דער טיפּוש האָט 
מיר פּערזאָגט ניט צו טראַכטען פון אַ ווייסען בער, האָב איך 
מורא אַז עס איז אומזיסט מיין האָפנונג אויפ'ן פּערשפּראָכענעם 
אוצר. 


דער ווייסער בער 


קענט איהר די מעשה'לע פון ווייסען בער'? ואַהרשיינליך 
ניט, 'ווייל ערשטענס איז דאָס אַ יאַפּאַנעזישע באָבע-מעשה'לע, 
און צווייטענס ווען איהר זאָלט אפילו יא האָבען געהערט, מעגט 
איהר עס הערען נאָך אַמאָל אין אידיש. איבריגענס, די מעשה'לע 
איז זעהר אַ קורצע און איז ניט מעהר וי אַ הקרמה צו עפּעס 
אַנדערס. 

היער איז צוערשט די מעשה'לע פון ווייסען בער : 

אַ פאַרמער מיט דעם נאָמען אַאָקי האָט אַמאָל געאַקערט 
זיין פעלד ניט ווייט פון יאַקאָהאַמאַ, ווען אַ פרעמדער איז פער- 
בייגעפאָהרען און ער האָט צו איהם געזאָגט : 

--- דו עהרליכער מענש, װוילסטו ווערען רייך איבער נאַכט? 

--- געוויס, געוויס -- האָט אַאָקי געענטפערט --- זאָג מיר, 
נוטער מענש, װאָס איך האָב צו טהאָן אום צו ווערען אַן עושר; 

--- דאַרפּסט טהאָן זעהר אַ קליינע זאַך --- האָט דער פרעמ- 
דער געשמייכעלט --- זעהסטו, יענעם געדיכטען בוים לינקס ? 
פּונקט האַלבע נאַכט זאָלסטו צוגעהן צו יענעם בוים און זאָלסט 
אָנפאַנגען גראָבען אונטער'ן בוים, און ווען דו וועסט האָבען 
אױסגעגראָבען צוויי פוס טיעף, וועסטו געפינען אַן אוצר. פער- 
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און ווען עזריקם בן זרח איז אַרױסגעקומען האָט פערטויבט דער 
דאַך. אָבער, דער גרעסטער געלעכטער איז געווען אין דריטען 
אַקט, ווען עס איז געקומען צו דער רעדע לכבוד דעם העלד 
וועלכער איז געפלויגען אין עיראָפּלעין פון כרכמיש ביז תרשיש 
צו פערניכטען אַלֶע פַּלשתים. די רעדע איז סופלירט געװאָרען 
אַזױ : 
,דער לופט-פליהער אין אַ מענש מיט אַ גרויסען 
בליק, ער אַרבײט אויף די גרעסטע כלים צו קומען 
צו בעריהמטקייט, ער זאָגט אַז ווען מען קען ניט אַרי- 
בער מוז מען אַרונטער, און זיין בעסטער מאכל פון 
אָן עוף איז א פּאָלקע מיט אַ פּופּיק'ל, א. ז. װ. 
דער גאַנצער וויטץ פון דעם זשורנאַליסט'ס רעדע װאָס 
איז בעשטאַנען אויף װאָרט-שפּיעלען װאָלט פּערלאָרען געגאַנ- 
גען --- ווען ניט דער אַקטיאָר-סופליאָר וועלכער האָט געגעבען 
אַ וואונק די רעדע ווידער אָנצופאַנגען און ער אַליין האָט סופ- 
לירט דיזע רעדע װאָס מען האָט געהאַלטען לכבוד איהם אַלֵיין ! 
אָבער מען האָט שוין די לעצטע צוויי אַקטען ניט געענדיגט. 
ווען איהר פּערבלאָנדזשעט אין קאַפע , טאָמער פערקעהרט" 
און איהר ווילט אַריינברענגען שטאַרק אין כעס נייטען דעם סופ- 
ליאָר, דאַרפט איהר בלויז מאַכען דיזע בעמערקונג : 
--- יא, פריינד, סופלירען און שפּילֶען זיינען צוויי זאַכען... 
עס וועט אַייךְ באַלד פליהען אַ דאָבל-סיקס אין קאָפּ, 


ליאָר ! נור, אין צווייטען אַקט, האָט ער זיך שוין ניט געקענט 
מעהר אַיינהאַלטען. עס האָט געהאַלטען גראַדע ביי דעם דראַ- 
מאַטישען מאָמענט ווען די פּרינצעסין אביגיל פון תחפנחס פאַלט 
אויף די קניע פאַר'ן פעלד-מאַרשאַל און שרייט אויס : 
פּערשטאָפּט ניט די אויערען מיט װאַטע, 
איהר, העלר, זייט מיין קינד'ס טאַטע ! 
איך, פון תחפנחס שטאָלצע ראַמע, 
איך בין, איך בין 6 = לב יי = 
דאָ איז די פּרינצעסין אביגיל געבליבען שטעקען, ווייל זי 
האָט פערגעסען װאָס ווייטער שטעהט, און דער סופּליאָר איז 
גראַדע אַנדרעמעלט געװאָרען. דער פעלד-מאַרשאַל עזריקם האָט 
זיך שוין ניט געקענט אַיינהאַלטען, און ער האָט איהר סופ- 
לירט : 
,איך בין אַייער קינר'ס מאַמע? -- -- -- 
די פּרינצעסין אביגי? האָט עס באַלד נאָכגעזאָגט אָבער זי 
איז ווידער געבליבען שטעקען. זי האָט ווידער איבערגעזאָגט : 
איך בין אַייער קינר'ס מאַמע? -- -- -- -- 
איינער פון נאַלערי האָט באַלד אויסגעשריען : 
--- זי איז שוין אַ מאַמע צום צווייטען מאָל ! -- און אין 
טהעאַטער איז געװאָרען אַ געלעכטער. 
דאָ האָט שוין דער פעלד מאַרשאַל אין גאַנצען פערגעסען 
אַז ער איז אַן אַקטיאָר, און ער האָט סופלירט יעדעס װאָרט װאָס 
די אונגליקליכע אביני? האָט צו זאָגען, און טאַקי ער אַליין האָט 
איהר באַלד נעענטפערט. ער איז געװאָרען אַקטיאָר און סופּליאָר 
צוזאַמען --- און דער געלעכטער אין טהעאַטער האָט צוליינט 
די ווענט. 
ענדליך, דער צווייטער אַקט האָט זיך געענדיגט מיט די 
ווילרעסטע מהומה. מען האָט נעפּאַטשט, געפייפט, געשריען, 
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אויף אויסוועניג. נור, די אַנדערע וועלען מוזען יוצא זיין מיט 
אַ סופליאָר װאָס מיר האָבען אויסגעקליבען צווישען איינעם 
פון די אַקטיאָרען וועלכען מען דאַרף אין דיזע פּיעסע וי אַ 
פינפטען ראָד צום װאָגען. 

-- עס זאָל זיין מיט מז? ! -- האָט מען איהם געוואונשען 
--- מיר גראַטולירען אַייךְ מיט אַייער נייער גדולה ! 

דער סופּליאָר האָט איבערגעלאָזט אַ צעהן אומזיסטע טי- 
קעטס און ער האָט געבעטען מען זאָל קומען מאָרגען אַפּלאָדירען 
זיין ערשטע! אויפטריט אויף דער ביהנע אין דער ראָלע פון 
פעלר-מאַרשאַל עזריקם בן זרח. 

די היסטאָרישע אָפּערא , דער פערביטענער פּרינץ פוו יריחו" 
איז געווען אין פינף אַקטען און אין גראַמען. אין דריטען אַקט 
קומט אויך פאָר וי חסידים זיינען מחדש די לבנה אויף אֵן 
עיראָפּלעין, און באַלֵר נאָך דעם איז דער באַנקעט לכבור דעם 
לופט-העלד עזריקם בן זרח. דער ערשטער אַקט איז אָבגעלאָפען 
ציעמליך גלאַט. די אַקטיאָרען האָבען אַ ביסעל געבלאָנרזשעט, 
ווייל עס האָט זיי געפעהלט דער ריכטיגער סופליאָר, אָבער דער 
עולם האָט זיך ניט געקימערט, ווייל מען איז געקומען הערען 
און זעהן דעם נייעם סטאַר מיט וועמעס נאָמען עס איז געווען 
פּערקלעפּט אַלע ווענט פון טהעאַטער וי אויך די פענסטער פון 
אייניגע קאַפּע-הייזער אַרום. די גראַמען זיינען אַרוױסגעקומען 
אַביסעל קוידערדיג, אָבער דער עולם האָט זיך פערהאַלטען רו- 
היג. דאָך דער פעלד-מאַרשאַל עזריקם האָט ניט געקענט זיך 
אַיינהאַלטען רוהיג, קוקענדינ וי דער נייער סופליאָר טויג אויף 
קלאָנען. ער אַלֵיין, דער פעלד-מאַרשאַל, האָט געװאָלט עפּעס 
אונטערכאַפּען און העלפען סופלירען פיר די אַנדערע אַקטיאָרען, 
אָבער זיין פּאַפּיערענער קיווער און זיין שווערר מיט'ן מגן-דור 
האָבען איהם דערמאָנט אַז ער איז אַן אַקטיאָר, ניט קיין סום- 
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איידער דער סופּליאָר האָט געענדיגט ריירען, האָט מען 
איהם אָבגערופען אויפ'ן טעלעפאָן אַז ער זאָל װאָס גיכער קומען 
אין טהעאַטער. דער סופּליאָר האָט איבערגעלאָזען אַ האַלבע 
הייסע גלאָז טהעע, מיט אַלֶע זיינע בעקאַנטע און ער איז געלאָ- 
פען אויף גיך וואו די קונסט רופט איהם. 

אין קאַפע-הויז איז דאָס קיין איבערראַשונג געווען, ווייל עס 
איז ניט דאָס ערשטע מאָל װאָס מען רופט אַװעק דעם סופליאָר 
אין מיטען דאָמינא צו זיין טהעאַטער, און עס האָט שוין זאָגאַר 
איין מאָל פּאַסירט ווען ער איז אַרױסגעלאָפען מיט'ן דאָבל- 
סיקס אין האַנד. די איבערראַשונג איז געווען ווען ער איז צוריק- 
געקומען האַלב-בענייסטערט און האַלב נערוועז. 

--- די לופט-דרשה איז געוויס ניט געפעלען דעם סטאַר ? 
--- האָט איינער פּרובירט טרעפען. 

-- אֶה, ניין, איהר האָט ניט געטראָפען -- האָט דער 
סופּליאָר זיך צולאַכט -- די רעדע איז געווען זעהר געפעלען 
אַלעמען נור איך האָב אַ וויכטיגערע זאַך אַייך צו דערצעהלען. 
מאָרגען אָבענד פאַנגט אָן שפּיעלען ביי אונז אַ נייער סטאַר, 
און ער װעט האָבען כמעט די הױיפּט ראָלע פון אונזער היסטאָ- 
רישע פּיעסע ,דער פערביטענער פּרינץ פון יריחו". 

--- ווער איז דיזער נייער סטאַר ? 

--- קיין אַנדערער וי איך אַליין ! יענער סטאַר האָט זיך 
צואווערטילט מיט'ן מענעדזשער, און אַ װאָרט פאַר אַ װאָרט, 
האָט דזשייק אונז פערלאָזען. נו, אַזױ וי איך האָב שוין דיזע 
פּיעסע אַזױ פיעל? מאָל סופלירט, און איך קען אַלע ראָלעס אויס" 
וועניג, האָב איך גענומען צו שפּיעלען די שווערע ראָלע פון 
פעלר-מאַרשאַל עזריקם בן זרח. 

--- און ווער װועט סופלירען די פּיעסע אין שטייג ? 

--- איך דאַרף קיין סופּליאָר, ווייל איף קען די גאַנצע פּיעסע 
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פּיעסע פון זיין טהעאַטער דאַרף מען האָבען אין דריטען אַקט 
אַ קליינע וויטציגע רעדע װאָס איינער פון די העלדען דאַרף 
האַלטען ביי אַ באַנקעט לכבוד אַ לופט-פליהער. ער האָט בע- 
מערקט אַז דער , סטאַר" גיט צעהן דאָלאר בלויז פיר 15 אָדער 
0 שורות פון אַזאַ וויטצינע לופט-רעדע. 

-- איך מאַך עס --- האָט זיך אָבגערופען אַ זשורנאַליסט, 
און אין זיבען מינוטען אַרום האָט ער איהם דערלאַנגט דיזע 


רערע : 


,מיינע טהייערע לופט-מענשען ! 

, דער לופט-פליהער איז אַ מענש מיט אַ הויכען 
בליק. ער איז אַ לופט-קינד, אָבער ער אַרבײט אויף 
די אויבערשטע כלים אום צו שטייגען אויף די פליג- 
לען פון בעריהמטקייט. עס אין אמת אַז דער לופט- 
פליהער קוקט אויף אַלעס פון אויבען אַרונטער, אָבער 
נאָך אַלעמען האָט ער אַ הויכע מיינונג פון אַלעס 
אַרום איהם. זיין מאָטאָ איז ,אַז מען קען ניט אַרונטער, 
מוז מען אַריבער" -- און זיין פאָהן איז הימעל-קאַ- 
ליר. אין רעסטאָראַנט איז זיין בעליעבטע שפּײז אַ 
פליגעלע פון אַן עום... דער לופט-פליהער האָט קיינמאָל 
קיין מורא ניט פאַר באַנאַנאַדשאָלעכץ אונטער זיינע 
פיס און פאַר אַ שטיין אין קאָפּ פון אַ בױאַן. ער איז 
אַ מענש מיט אַן ערהויבענעם כאַראַקטער און מיט 
הויכע אידעאַלען". 


-- איך נעהם אָן דיזע רעדע, און היער איז אַייער געלר --- 


האָט דער סופליאָר זיך געגעבען א כאַפּ -- און איהר מעגט 


שטאָלצירען װאָס איהר האָט פערדיענט צעהן דאָלאר אין װוע- 


נינער פון צעהן מינוטען. איך בין זיכער אַז דעם סטאַר וועט עס 
געפעלען. 
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דער סופליאָר 


(הומאָרעסקע) 


אין קאַפּע , טאָמער פערקעהרט" וואו ער פלענט יעדען נאָכ- 
מיטאג קומען שפּיעלען אַ דאָמינא, האָט מען איהם גערופען 
,נייטען דער סופליאָר", אָדער , דער סופליאָר" אַליין. ער האָט 
דיזען טיטעל פאָלשטענדיג פערדיענט, וויי? ער איז ווירקליך 
געווען אַ , סופלעור" --- אָדער , סופליאָר" וי מען רופט עס 
פערגרייזט אין אידישען טהעטטער. 

אין אַמעריקאַנער טהעאַטערע מערקט מען זעלטען דעם 
סופּליאָר, אָבער אין די אידישע טהעאַטערע הערט מען איהם 
גאַנץ נוט װוי ער זיצט אויף דער ביהנע אין א שטייג ביז'ן האַלז 
אין דעד ערד און ער זאָגט פאָר בקול רם די עברי" פון דער 
פּיעסע װאָס מען שפּיעלט. ער זאָגט עס אָפט אַזױ הויך אַז מען 
הערט װאָרט פיר װואָרט װוי דער , סופליאָר" רעדט עס אַרױס 
נאָך העכער װוי דער אַקטיאָר ! אָבער, נייטען דער סופּליאָר, 
דער העלד פון דיזער מעשה'לע, האָט געקענט זיין פּראָפעסיאָן 
אמת נוט. ער האָט קיינמאָל ניט געשריען הויך, נור ער האָט 
אימער איכערנגעגעבען די ווערטער כמעט אויפ'ן וואונק דורך אַ 
בעווענונג מיט זיינע ליפּען, דורך אַ דרעה מיט'ן פינגער. זאָנאַר 
אַ נינון פון אַ ליערעל פלעגט ער קענען דערמאָנען די אַקטיאָרען 
בלויז דורך אַ שטומע מינע, וי געוועהנליך אַ פעהיגער סופליאָר 
דאַרף זיין. ווען ער איז אַריין אין קאַפע , טאָמער פערקעהרט" 
זאנטאג פאר נאַכט, האָט ער דערצעהלט אַז אין די יעצטינע 
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מיט שווערע מיה האָט דער דאָקטאָר געפונען זיין פּאַציענט 
וועלכער איז געווען צוריק ביי זיין אַלטע בעשעפטיגונג. דער 
דאָקטאָר האָט איהם אָבגערופען אָן אַ זייט און האָט איהם ער- 
קלעהרט שטאַמלענדיג אַז אום ער זאָל אין גאַנצען געזונד ווערען 
מוז ער האָבען נאָך אַ קליינע אָפּעראַציאָן. 

דער נאָדע?-שליננגער איז בלאַס געװאָרען, און נאָך אַ קור- 
צע איבערלייגונג מיט זיך אַלײין איז ער מיטגעפאָהרען מיט'ן 
דאָקטאָר צום האָספּיטאל, 

ווען דער פּאַציענט איז וויעדער געלענען אויפ'ן אָפּעראַצ- 
יאָנס-טיש פערשלעפערט, און דער דאָקטאָר איז געשטאַנען גרייט 
מיט פערקאַשערטע אַרבעל, האָט ער זיך צולאַכט, און די אינ- 
סטרומענטען זיינען איהם אַרױסגעפאַלען פון האַנד. דורך אַ 
צופאַל האָט ער אָנגעריהרט די לינקע טאַשע פון זיין וועסט אום 
עפּעס צו זוכען, און ער האָט אָנגעטאַפּט זיין זיינער ! פערצינ 
יאָהר האָט ער געטראָגען זיין טהייערען זייגער אין די רעכטע 
טאַשע פון זיין װועסט, און איהם איז נאָר ניט אַיינגעפאַלען אַז 
ביי די ערשטע אָפּעראַציאָן פון נאָדעל-שליננער האָט ער פער- 
טראַכט אַריינגעלייגט זיין זייגער אין די לינקע טאַשע פון זיין 
וועסט. 

--- װאָס לאַכט איהר, דאָקטאָר ? --- האָט דער אַסיסטענט 
איהם געפרעגט. 

--- וועקט אויף דעם פּאַציענט. ער דאַרף קיין צווייטע אֶמּע- 
ראַציאָן --- האָט דער דאָקטאָר געמורמעלט און ווייטער געלאַכט 
--- איך װעל אַייך אַן אַנדער מאָל ערקלעהרען די אורזאַכע. 

אָבער דר. בערגמאַן האָט זיי קיינמאָל ערקלעהרט דיזען מע- 
דיצינישען רעטעניס װאָס האָט זיך געענדיגט מיט אַ געלעכטער 
ביי דעם אָפּעראַציאָנס-טיש. 
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ווער ווייסט ? דער זייגער איז געלענען צווישען די אינסטרו- 
מענטען, און ווער ווייס װאָס פיר אַ שרעקליכער טעות דאָ איז 
געשעהן ! 

וי נאָר דיזער שוידערהאַפטער געדאַנק איז איהם אַרײן 
אין קאָפּ, איז דער צווייפעל געװאָרען ביי איהם באַלד אַ געוויסע 
זאַך, און ער איז געווען אויסער זיך. סטייטש, ער, וועלכער איז 
אימער אַזױ פאָרזיכטיג, זאָל זיין אַ קרבן פון אַזאַ שרעקליכען 
טעות ! 
: --- ווען מיינע קאַמראַדען אין האָספּיטאל זאָלען זיך דער" 

וויסען פון מיין טעות, איז מיין בעריהמטקייט פערלאָרען, און 

איך על ניט קענען'! י אויגען ווייזען אין האָספּיטאל --- האָט ער 
נעזיפצט צו זיך אַלֵיין און איז אַרױס פון געדולד. 

ביי איהם איז געבליבען ער זאָל ווידער לויפען אין האָס- 
פּיטאל און מאַכען דעם פּאַציענט אַ צווייטע אָפּעראַציאָן מיט דער 
מעדיצינישע פּרעטענזיע אַז דער פּאַציענט מוז נאָך אַמאָל אָפּע- 
רירט ווערען, און ער וועט אַרױסציהען דעם זיינער פון בויך אַזױ 
אַז די אַסיסטענטען זאָלען עס ניט בעמערקען. ער מוז עס טהאָן 
ניט אַזױ צוליעב דעם זיינגער, װוי צוליעב די געזונדהייט פון 
פּאַציענט. 

ווען דר. בערגמאַן איז אָנגעקומען אין האָספּיטאל, איז ער 
באַלד געלאָפען צום בעט פון זיין פּאַציענט. אָבער די בעט איז 
געווען ליידינ, ליידיג װוי די רעכטע טאַשע פון זיין וועסט. 

--- דער נומער 29 האָט געסטערן פּערלאָזען דעם האָס- 
פּיטאל פאָלקאָמען געזונד --- האָט מען איהם געזאָגט. 

--- פאָלקאָמען געזונד ! -- האָט דער דאָקטאָר זיך גע- 
וואונדערט --- פאָלקאָמען נעזונד מיט אַ זייגער אין בויך... 

--- גיבט מיר געשווינר דעם נאָמען פון פּאַציענט און זיין 
אַררעסע --- האָט דער דאָקטאָר געבעטען. 


איז אויף זיין זיינער. אָבער, וי איבערראַשט איז ער געװאָרען, 
זעהענדיג אַז די רעכטע טאַשע פון זיין װעסט איז ליידיג. זיין 
זיינער איז ניטאָ ! 

--- וואו איז מיין זיינער ? --- האָט ער געפרעגט זיך אַליין. 

דער דאָקטאָר האָט זיך באַלד דערמאָהנט אַז זיין זייגער 
איז געוויס נעבליבען אויפ'ן טיש צווישען די אינסטרומענטען. 
דער זיינער איז אָבער געווען ביי איהם זעהר טהייער, אַ ירושה 
פון זיין מוטער װאָס ער האָט שטאַרק געשעצט די לעצטע 40 
יאָהר. דער דאָקטאָר האָט געכאַפּט אויף שנע? אַ , טאַקסי? און 
איז נעפאָהרען צוריק אין האָספּיטאל. אָבער אומזיסט ! די דאָק- 
טוירים און פעלשערס פון האָספּיטא? האָבען דורכגעזוכט אַלע 
אינסטרומענטען און האָבען דעם טהייערען זייגער ניט געפונען. 
קיינער האָט דעם זייגער געזעהן. 

--- איך דענק, דאָקטאָר, אַז איהר האָט אַייער זיינער פער- 
געסען ביי אַייךְ אין הויז, ניט היער --- האָט צו איהם געזאָגט 
אַ פעלשער וועלכער איז געווען ביי דער אָפּעראַציאָן. 

דער דאָקטאָר האָט ניט לאַנג געװאַרט, און איז באַלד צו- 
ריק אַװעק נאָך זיין הויז זוכען דעם זייגער, אָבער אומזיסט דאָס 
זוכען, דער זייגער איז אַלץ ניטאָ. עס זיינען אַריבער אייניגע 
טעג, אַ ואָך, און דער דאָקטאָר האָט ניט געקענט איין וויילע 
פערלירען פון זיין געדאַנק אַז ער האָט ניט זיין טהייערען זיי- 
גער. מיט צוויי װאָכען שפּעטער ווען דער דאָקטאָר איז שוין 
געגאַנגען קויפען אַ נייעם זיינער, איז איהם אַיינגעפאַלען אַ 
געדאַנק װאָס האָט איהם געמאַכט שוידערען און ער איז בלאַס 
געװאָרען. 

--- איך האָב שטאַרק מורא --- האָט ער געמורמעלט צו זיך 
אַליין -- אַז מיין זייגער איז געבליבען אין דעם מאָגען פון דעם 
נאָרלען-שלינגער ווען איך האָב איהם געמאַכט די אָפּעראַציאָן. 
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פּיטאל פן ניו יאָרק, אַ דאָקטאָר וועלכער איז אַ װאַהרער ספּעצ- 
יאַליסט פיר אַזעלכע אָפּעראַציאָנען. 

--- אַרויסנעמען פון אַ מענשען'ס מאָגען אַ נאַנצען סטאַק 
נאָרלען און שפּילקעס, דאָס איז ווירקריך אַ שעהנע אָפּעראַציאָן 
--- האָט דער דאָקטאָר בערגמאַן בעמערקט צו זיינע אַסיסטענ- 
טען און ער האָט פערקאַשערט זיינע אַרבעל. די אינסטרומענטען 
זיינען געלענען גרייט אויף אַ טישעל, און צווישען זיי איז אויך 
דער זייגער פון דאָקטאָר מיט'ן ציפערבלאַט אַרױף, אום ער זאָל 
וויסען גענוי אויפ'ן סעקונדע וי לאַנג דיזע אָפּעראַציאָן װועט 
דויערען. 

און ער האָט די אָפּעראַציאָן אָנגעפאַנגען. דער פּאַציענט 
האָט געהאַט זיין מאָגען אויסגעפלאַסטערט מיט שטאָה? און אֵיי- 
זען. אַזױ פיעל נאָדלען און שפּילקעס ! דער דאָקטאָר האָט זיך 
פערטיעפט אין זיין אינטערעסאַנטע אָפּעראַציאָן װאָס האָט אָנ- 
געהאַלטען אונגעפעהר גאַנצע דרייסיג מינוטען, און ווען מען 
האָט דעם פּאַציענט צוריק געבראכט אין זיין בעט, נאָךְ דער 
אָפּעראַציאָן. און ער איז נעקומען צו זיך פון די כלאָראָפאָרם, 
האָט ער זיך געפיהלט לייכטער. דער דאָקטאָר איז געווען זעהר 
צופריעדען פון זיין שטיקעל אַרבייט, און איידער ער האָט פער- 
לאָזען דעם האָספּיטאל? האָט ער נענעבען נאָך אַ בליק אױפ'ן 
פּאַציענט, און ער האָט איהם גראַטולירט מיט דיזע ווערטער : 

--- ווייטער, מיין פריינד, זייט נוט פאָרזיכטיג, איהר זאָלט 
ניט צוריק קריגען אַו אַייזערנעם מאָנען. 

דר. כבערגמאַן האָט גענעסען מאָנטאנ פריהשטיס מיט אַ נו- 
טען אַפּעטיט, און ער האָט אויך געטרונקען אַ פּאֶר נלעזער וויין, 
פעררויכערט אַ גוטע צינאַר, און ער האָט זיך פאַרבּערייטעט צו 
געהן בעזוכען זיינע רייכע קראַנקע אין זייערע הייזער. ווען ער 
האָט פּערלאָזען זיין טיש, האָט ער געװאָלט וויסען וי שפּעט עס 
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רער נאָרעל-שלינגער 


דר. בערגמאַן איז אַריינגעקומען אין האָספּיטאל מיט אַ 
שמייכעל אויף זיינע ליפּען. 

ער האָט דורכגעשפּאַציערט דעם קאָרידאָר פון דעם גרויסען 
האָספּיטאל מיט לייכטע טריט יענעם טאָג און קוקענדיג אויף 
זיין גאַנג װאָלט קיינער ניט געזאָגט אַז דער דאָקטאָר בערגמאַן 
איז שוין אַריבער 00. ער איז געגאַנגען וי צו אַ באַנקעט, וויי? ער 
האָט בעדאַרפט מאַכען דאָס װאָס די דאָקטאָרען רופען אַ , שעהנע 
אָפּעראַציאָן" װאָס טרעפט זיך ניט אַלֶע יאָהר און דיזער געַ- 
דאַנק אַלײי| האָט געבראַכט אַ שמייכעל אויף זיין פּנים. 

-- האָט מען שוין פערשלעפערט דעם פּאַציענט ? --- האָט 
דער דאָקטאָר געפרעגט אין דער צייט ווען ער האָט אָנגעטהון 
זיין ווייסען פאַרטוך. 

אויף דעם אַנטװאָרט אַז אַלעס איז פערטיג, האָט דער דאָק- 
טאָר זיך גענומען צוגרייטען. דער פּאַציענט איז געווען אַ מאן פון 
אַ יאָהר 85 וועלכער האָט די לעצטע צעהן יאֶהר נעמאַצט אַ 
לעבען פון שלינגען נאָדלען און שפּילקעס אין אַ ביליגען מוזעאוס 
פון ניו יאָרק. די ערשטע איינינע יאָהר האָט ער ניט געשפּירט 
די אַייזען װאָס ער האָט אַריינגענומען אין מאָגען ; אָבעד אַם 
ענדע האָט ער אֶוגעפאַנגען פיהלען אַז ער האָט אינוועניג אַ 
שווערע לאַסט, און ער האָט זיך געווענדעט צו אַ דאָקטאָר, וועל- 
כער האָט איהם אויסגעהערט, גוט אונטערזוכט און איהם נע- 
געבען אַ רעקאָמענדאַציאָן צ' דר. בערנמאַן אין אַ גרויסען האָס- 
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דיש, גרויסע מעדיצינישע און מאַטהעמאַטישע ספּעציאַליסטען. 
עס איז מעגליך אַז די שעהנקייט פון שטעדטיל האָט פיעל נע- 
האָלפען ענטוויקלען דעם עסטהעטישען געשמאַק צו אַלעס, װאָס 
איז שעהן, ווייל קיין שטאָדט אין דער ליטא איז נישט אַרומ- 
גערינגעלט מיט אַזאַ מאַגנעטישען חן װוי ריטעווע. ווען מען איז 
דריי מייל פון ריטעווע, זעהט מען שוין די צוויי שפּיצען פון 
דער משונה'דיגער הויכער קירכע, פּונקט װי זיי פערליערען זיף 
צווישען די װאָלקענס. די בלומען װאַקסען אין שטאָדט פון 
ביידע זייטען ברוק, ואָס איז אויסגעפלאַסטערט מיט קליינע 
שטיינדלעך. וי מאַיעסטעטיש און פּאָעטיש-שעהן ס'איז געווען 
דער פיער-קאַנטיגער טייך, װאָס מאַכט אַ מחיצה צווישען שטעד- 
טיל און אָגינסקי'ס הויף ! דער געגראָבענער טייך איז בעליאַ- 
מעוועט פון אַלע זייטען אַרום מיט הויכע גראָז, בלומען און 
ראָזען. פון יענער זייט טייך זעהט זיך אַ וואונדער-שעהנער 
פּאַלאַץ, װאָס מעג שטעהן אין שאַן-ז-עליזע פון פּאַריז, אין 
פּיקאַדילי פון לאָנדאָן און אין פינפטע עוועניו פון ניו יאָרק. 
די הייזער אין שטעדטי? זיינען צוזאמענגעשטעלט מיט געשמאַק : 
נעבען יעדע הויז איז דאָ אַ גערטעלע מיט פרוכט-בוימער פון 
פאָרענט, מיט אַ גאָרטען פון הינטען. די בוימער זיינען בעלאַגערט 
מיט נעסטען, און װוי עס קומט דער אָבענד, הערט מען װוי הונ- 
דערטע פוױיגעלאַך ניבען אִפּ קאָנצערט און פערפלייצען די, לופט 
מיט אַ רעגען נאָטען. דאָרט האָב איך מיין קינדייהט פערבראַכט, 
ווען מען האָט מיר גערופען : ,ריטעווער עילוי" כאָטש איך 
האָב עס אפשר נישט פערדיענט. 

דער אַלטער אָנינסקי מיט זיינע זיהן האָבען אויסגענעבען 
גענוג נגעלד ביז זיי האָבען פּערװואַנדעלט זייער רעזידענץ-שטאָדט 
ריטעווע אין אַ קליין פּאַריז, אין אַ שעהנעם אתרוג, וואו מען האָט 
געקענט אָנקוקען די רייכע נאַטור פּנים אל פּנים. 
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איז דער שרייבער פון דיזע ציילען נאָךְ אויף דער וועלט ניט 
געווען, אָבער איך האָב זיך גענוג אָנגעהערט פון מיינע עלטערען 
ווענען די מעשים תעתועים פון דיזען פּוילישען פירשט, וװעל- 
כער האָט נעהערשט מיט אַן אַייזערנער האַנד, און איך האָב 
אויך שפּעטער געהאַט די געלעגענההייט זיך צו בעקענען מיט 
זיינע צוויי בנים, וועלכע האָבען איבערגענומען בירושה די 
ממשלה פון זייער פאָטער, 

איך װעל קיין מאָל נישט פערגעסען יענע סצענע פון אַ גע- 
וויסען שבת נאֶךְּ מיטאג ; דער עולם איז צוזאַמענגעקומען אין 
שוהל, וי געוועהנליך אַלֶע שבת. אייניגע האָבען געזאָגט תהלים, 
אַ טהייל האָבען צונגעהערט, װוי דוד איטשע מאיר'ס זאָגט 
,מנורת המאור"; אַנדערע האָבען אַזױ גלאַט גע'דוכנ'ט איבער 
אַ נמרא, דער אַלטער ר' מישעל איז נעזעסען אין אַ ווינקעלע 
מיט אַ אלפס, אורע פון טראַקטיר האָט , געקוקט" אין אַ ספר 
השכלה און ר' לייבציג חריף האָט געלערענט מיט געצקע דעם 
עלזי ,שיטה מקובצת". פּלוצלונג איז שטיל געװאָרען אין בית 
המדרש, װאָלפע דער שמש איז אַריינגעלאָפען פּערסאַפּעט און 
האָט אויסגעשריען מיט אַ האַלב-פערשטיקטען געוויין : 

--- אָנינסקִי האָט געשיקט גוים אַקערען אויף אונזער בית 
עולם ! 

דאָס איז געווען אמת. די צוויי יונגע פירשטען, אגינסקי'ס 
בנים, האָבען ווירקליך געשיקט אַקערען אידישע קברים, און זיי 
אַליין זיינען דאָרט געווען צו קלייבען נחת פון דיזען בואַנ- 
סקען שפּאַס ! דאָך מיט די אַלֶע פּערפאָלנונגען האָט ריטעווע 
אַרוױסנעגעבען אַ טוטץ מערקווירדיגע אירען מיט אינטערנאַ- 
ציאָנאַלע בעריהמטקייט : גרויסע רבנים, בעוואוסטע מוזיקער, 
וועלכע האָבען היינט קאָנסעיװאַטאָריומס אין דייטשלאַנד און 
אַמעריקא, בעריהמטע שריפטשטעלער אין העברעאיש און אי- 
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איך בין שוין לאַנג פון ריטעווע ; אָבער דיזע שטעדטעלע, 
וואו מיין מוטער'ס אור-אור-עלטערען זיינען געבאָרען און גע- 
שטאָרבען, שטעהט מיר נאָךְ פאַר די אויגען מיט איהר באָר-גאַס, 
איהר שילעלער גאַס, מעמלער גאַס, פּלוגיאַנער גאַס, און די הוי- 
פישע גאַס, װאָס האָט געפיהרט צום פּאַלאַץ פון די צוויי ברידער, 
די פירשטען אָגינסקי, וועלכע האָבען יאָהרען-לאַנג געהאַלטען 
אַלֶע אידען אין דער מורא, וי אַזיאַטישע טיראַנען. דער נאָמען 
אַגינסקי איז אימער גענוג געווען צו װאַרפען אַ מרה-שחורה אויף 
גאַנץ ריטעווע, ניט נאָר אויף די צוויי הונדערט אידישע פאַ- 
מיליעס אַלֵיין, זאָנדערען אויך אויף די פּוערים אין די דערפלאַך 
אַרום שטעדטעל. דער אַלטער יעראָנים אָגינסקי, דער פאָטער פון 
די צוויי ברידער, איז געווען אַ בעוואוסטער צורר היהורים, און 
די ריטעווער, וועלכע לעבען נאָך, וועלען קיינמאָל נישט פערנעסען 
די זיסע בשורה פון יאָהר 1889, ווען די גלאָקען פון קירכע האָבעו 
געקלונגען טרויעריג און דערצעהלט, אַז, עס איז מעהר נישטאָ 
קיין אָגינסקי. ער אַליין, דער ,שררה", האָט זיך פערניפטעט אום 
אסתר תענית, איידער די קאָזאַקען זיינען איהם נעקומען אַרעם- 
טירען אַלס פּוילישען מיאַטעזשניק, און אויף מאָרנען האָבען 
די אידען פון ריטעווע געהאַט אַ דאָפּעלטען פּורים ; די מפּלה 
פון המן בן המדתא איז אין נאַנצען פערדונקעלט נעװאָרען פון 
די מפּלה פון דיזען פּױלישען פירשט, וועלכער האָט אונטערדריקט 
די אידען יאָהרען-לאַנג, אַ סך מעהר, וי פּרעה מלך מצרים. ווען 
יעראָנים אָגינסקי האָט זיינע אויגען געשלאָסען אין יאָהר 1859 
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ניט געגעבען אַ צווייטען טערמין אויף דער ערד אום צו פער- 
ריכטען װאָס זיי האָבען קאַליע געמאַכט. מאַנכע ריידען זאָגאַר 
פון אַ דריטען טערמין --- זיי זיינען פּראָגרעסיווע זקנים... ביי 
דיעזע ווערטער, האָט אויפגעהויבען זיין אַלטען קאָפּ 1907 און 
אויסגעשריען : 

-- אפור אויב איך בין שולדיג פאַר דעם פּאַניק אין מיין 
צייט, באשר די װאָלל סטריט מאַגנאַטען האָבען געװאָלט אָנ- 
שרעקען רוזוועלט'ן. 

פּלוצלונג האָב איך בעמערקט וי אַ זקן בעהאַלט זיין קאָפּ 
אונטער'ן קישען, איך זאָל איהם ניט זעהן. איך בין אָבער צו- 
געגאַנגען נעהנטער און געזעהן אַז דאָס איז 1908. 

--- אפור אויב איך בין שולדיג פאַר די פּאָנראָמען אין 
רוסלאַוד -- האָט ער זיך צואוויינט, און אויך מיינע אויגען 
זיינען געװאָרען פערװואָלקענט. 

ווען איך בין צוריק גענאַנגען האָב איך בענעגענט הינ- 
קענדיג דעם אַלטען 1919. 

-- לאָזט מיך געהן, פרעגט מיר קיין זאָך ניט --- האָט 
ער זיך געבעטען --- איך שעהם זיך מיט אֵייךְ צו ריידען, גלויבט 
מיר, איך בין ניט שולדיג ניט פאַר די מלחמה אין טערקיי, ניט 
פאַר די , טיטאַניק? און ניט פאַר'ן הערמאַן ראָזענטהאַל סקאַנ- 
דאַל װאָס האָט אַרױסגעבראַכט אין ניו יאָרק אַ רעכט ביסעפּ 
מערדער און קאָרטעווניקעס צווישען אידען. אֶה, איך בין גענוג 
פּערװאָגעלט, לאָמיך געהן בעהאַלטען מיין בראָך און שאַנדע אין 
מושב זקנים פון די אַלטע יאָהרען. 

אֶה, די טראַגעדיע פון צייט ! אֶה, דער רעטעניס פון די 
יאָהרען ! ווען װעט דער מענש טאַקי אַמאָל קענען אויפהויבען 
כאָטש עפּעס דעם געהיימניספאָלען פאָרהאַנג פון אונענר- 
ליבכקייט ? 
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-- אָט איך בין טאַקי דער גאַסט אויף וועמען אַלֶע װאַר- 
טען -- האָט אױיסגעשאָסען מיט אַ טאַנץ 1915 --- וויי? מען 
קען ניט עפענען דעם פּאַנאַמאַ קאַנאַל ביז איך קום אָן. 

--- קינדער ! אונטערברעכט ניט מיין רעדע צו 1918 --- 
האָט צייט זיך געווענדעט צו די קליינע שטיפערלאַך --- יא, מען 
וועט זיך מיט דיר פרעהען, שטאַרק פרעהען דעם ערשטען טאָג 
פון דיין ערשיינונג. דאָך װועסטו האָבען אַ לאַנגען ברוך-הבא 
פון פּרעזידענט װילסאָן און די דעמאָקראַטען, ווייל זיי האָבען 
שוין לאַנג, לאַנג ניט געהאַט אַזאַ ליעבען גאַסט... איבריגענס 
מיין קינד, איידער דו נעהמסט אבשייד, גיב אַ בליק אויף דאָס 
אַלטע 1912, אַ זקן אַיינגעבױגען אין צווייען. וועסט איהם בע- 
געגנען וי ער הינקט אַװעק. 

--- גוט, איך האָב זיך עפּעס דערמאָהנט ! -- האָב איך 
אונטערבראָכען מוטער צייט --- קענט איהר מיר ניט זאָגען וואו 
עס קומען אַהין די אַלטע יאָהרען ? 

--- עס הייסט איינפאַך, װילסט זעהן דעם נעכטיגען טאָג ? 
--- האָט צייט זיך צולאַכט --- גוט, קום מיט מיר און לְאָמיר 
זיך אַװעקטראָגען אין מושב זקנים פון די אַלטע יאָהרען. 

--- װאָס ! אויך די אַלְטע יאָהרען האָבען אַ מושב זקנים ? 
אֶה, איך בין זעהר נייגעריג זיך צו זעהן מיט די אַלטע יאָהרען 
וועלכע איך פלענג אַמאָל בעגריסען יערען ערשטען יאַנואַר דורך 
אַ ,לוח אין גראַמען". אַ וואונדער װאָס זיי לעבען נאֶך... 

און מוטער צייט האָט מיר וויעדער נענומען אויף אַן אַנדער 
באַרג, און עפענענדיג אַ גרויסע טיהר, האָב איך געזעהן וי אַלטע 
שוואכע זקנים ליעגען אויסגעלענט אויף בעטלאַך. דערביי איז 
שוין אויך געווען אָנגעגרייט אַ בעט פיר 1912. 

-- זעהסט --- האָט צייט צו מיר געזאָגט אָנווייזענדיג אויף 
אייניגע זקנים --- אָט זיי בעקלאָנען זיך פאַרװאָס מען האָט זי 
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דיעזע ציילען אין 1969 ?! ואו ועלען מיינע ביינער דאַן 
ליעגען ?! 

אָבער, וואו איז דאָ 1918, דער בחור'ל וועמען איך וויל 
זעהן ? --- האָב איך געפרעגט אונגעדולדיג. 

--- באַלד קומט ער -- האָט צייט מיר בערוהיגט --- ער 
איז געגאַנגען זיך צופּוטצען יום-טוב'דיג. אָט קומט ער טאַקי 
טאַנצענדיג, איז ער ניט שעהן ? 

ווען 1913 איז אַריין אין זאַל האָבען אַלע יונגע יאָהרעלאַך 
איהם אַרומגערינגעלט אום צו נעהמען פון איהם אבשיעד. איך 
האָב זיך פיר איהם פערנייגט און ער האָט מיט אַ קינדערשען 
שמייכעל אַנערקענט מיין קאָמפּלימענט. מוטער צייט האָט איהם 
אַרויפגעזעצט אויף איהר שויס און אַזױי געזאָגט : 

-- עס איז יעצט דאָס לעצטע מאָל װאָס דו זעהסט דייַנע 
ברידערלאַך, און אויך דער לעצטער מאָל װאָס איך קען צו דיר 
ריידען. דו ביזט דאָ נעווען זעהר גליקליך ביז יעצט, אבער יעצט 
מוזטו נעהן אויף דער וועלט ווייזען װאָס דו קענסט. מען װעט 
דיך עמפּפאַנגען מיט פרייר, מיט מוזיק, מיט מאָהלצייטען, מיט 
ליאַרעם ; אָבער זאָלסט דיין קאָפּ ניט פערליערען, מיין קינד, 
און מיין ניט אַז מען װעט זיך מיט דיר פרעהען יעדען טאָג אין 
יאָהר. די אַלע וועלכע לויבען דיר היינט, וועלען דיר בעליידיגען 
מיט אַלערליי זלזולים, ווען דו װעסט דאַרפען מאַכען פּלאַץ 
פאַר 1914. 

--- הורראַה פאַר מיר אַליין ! --- האָט אויסגעשריען מיט 
שטאָליץ 1914. 

--- אויך דיר 1914 וועט זיין די זעלבע זאַך --- האָט צייט 
זיך געווענדעט צום קליינעם אונטערברעכער --- ווייל מען װעט 
אויך ד י ר גענוג בעלייריגען ווען דו װעסט דאַרפען מאַכען 
פּלאַץ פאַר 1918. 


--- װאָס ווייס ער, אַזאַ קליין נפש'ל, װאָס מיט איהם טהוט 
זיך, און פון װאַנען ווייס ער װאָס ער װועט אויפטהאָן אין די 
נעכסטע צוועלף מאָנאַטען ? -- האָט זי געזאָגט צו מיר מיט 
אַ טאָן פון מוסר --- אַלעס װאָס איך קען דיר פערזיכערען איז, 
אַז ער איז אַ געזונטער, שטאַרקער קינד, און לויט מיין ער- 
פאַהרונג דאַרף ער זיין אַ גנוטער יאָהר פאַר אַלעמען, ווייניג- 
סטענס פאַר אַמעריקא. 

--- זייט אַזױ גנעדיג און ערלויבט מיר אָנצוקוקען דעם 
בחור'ל איידער ער פאַנגט אָן זיין טהעטיגקייט. 

--- אויב אַזױ טאָ קום מיט מיר, וויי? זיינע קליינע ברי- 
דערלאַך גיבען איהם אן אבשיעדס-באַנקעט איידער ער פער- 
לאָזט זיי. 

מיט דיעזע ווערטער האָט די צייט מיר אָנגענומען פאַר'ן 
האַנד, און מיר האָבען זיך געגעבען אַ לאָז מיט גװאַלדיגע פלינ- 
קייט, װאַהרשײינליך מיר צו ווייזען וי אמת עס איז דאָס ווער- 
טיל אַז ,די צייט פליהט". ווען מִיר זיינען אָנגעקומען האָט די 
צייט געעפענט פאַר מיר אַ גרויסען זאַאַל װאָס איז געווען גע- 
פּאַקט פון לוסטיגע קליינע אינגעלאַך מיט ראָזע בעקעלאַך. דאָס 
זיינען געווען די יונגע יאָהרען וועלכע װאַרטען אויף זייער 
רייהע. יעדער פון זיי האָט געטראָגען אַ נומער. דער קליינער 
4 און זיין חבר 1915 האָבען זיך געשפּיעלט אין אַ ווינקעלע, 
און די דריי קליינינקע קינדער 1916--1917--1918 האָבען 
געטאַנצט פרעהליך אַרום זיי. נאָר פון דערווייטענס האָב איך 
געזעהן צוויי ברעקלאַך בייביס, מאָנצינגע עופה'לאַך. דאָס זיי- 
נען געווען 1940 און 1965. 

קוקענדיג אויף דיעזע צוויי פּיצינאָנטינקע וועלכע האָבען 
זיך נעשאַרט אויף דער ערד, זיינען מיינע אויגען געװאָרען אָנ- 
געפילט מיט טרעהרען. וואו װועט זיין די האַנד וועלכע שרייבט 


יי יש 


1912--85 


אויף די פליגלען פון אַיינבילדונג בין איך אַוועקגעפלויגען 
אויף איינע פון די העכסטע בערג דאָרט וואו ,הימעל און ערר 
קושען זיך" --- וי דער עקספּלאָראַטאָר רבי בר-בר-חנה דריקט 
זיך אויס (דנשקא ארעא ושמיא) --- און מיט גרויס מיה האָב 
איך געפונען דעם געצעלט פון דער מוטער צייט וועלכע האָ- 
דעוועט די יונגע יאָהרען ביז עס קומט זייער צייט. 

איך האָב אָנגעקלאַפּט און אַן אַלטע פרוי מיט זילבער- 
ווייסע לאָקען האָט זיך בעוויזען. 

--- וועמען זוכסטו דאָ ? -- האָט זי מיר געפרעגט. 

--- איך װויל האָבען אַן אינטערוויאו מיט 1912 -- האָב 
איך געענטפערט --- איך דאַרף עס פיר אַ אירישע בלאַט. 

-- איך דענק אַז דו קומסט ניט אין די ריכטיגע צייט --- 
ווייל ערב ראש השנה איז פאַר דיר די ריכטיגע צייט צו קומען 
וועגען אַזעלכע זאַכען. 

--- פערשטעהט איהר מיך, מוטער צייט --- האָב איך גע- 
שטאַמעלט -- איך קום אינטערוויאוען 1912 אַלס ביזנעס-ניי- 
יאָהר, און װוי איהר ווייסט שפּיעלט דאָך דער ערשטער יאַנואר 
די זעלבע גרויסע ראָלע צווישען אידען אין דער ביזנעס-וועלט, 
פּונקט װוי ביי אַלֶע פעלקער אין אייראָפּא און אַמעריקא. 

מוטער צייט האָט געגעבען אַ שמייכעל.. 

-- קען איך אַלזאָ האָבען דאָס פערגעניגען זיך צו זעהן 
מיט 1913 איידער ער פאַנגט אָן זיין טהעטיגקייט ? 

מוטער צייט האָט זיך צולאַכט. 


--- ענדליך יעצט בין איך צוריק ביי מיין טהייערע ווייב 

װאָס איז מיר אַזױ געטריי, אויב גאָט וויל... 
-- אַהאַ, ביסט שוין געװאָרען אויס אַפּיקורוס ! װאָס 

האָב איך דיר געזאָגט היינט ? אַז אַללאַה װויל, קענסטו נאָך 
פרום ווערען. 

--- און אויך דו קענסט נאָך ווערען בעסער, זענייבא, אויב 
אַלְלְאַה וויל... 

-- מעגסט דאַנקען אַחמעד'ס אינדיק פאַר דיין נייע נשמה. 

--- איך דאַנק נור אַללאַה , אָבער פאַר אַחמעד'ן האָב איך 
ניט מעהר וי קללות. 
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--- זעהסטו אַפּיקורוס --- האָט זענייבא געזאָגט צו איהם 
אָן אַ זייט --- ווען אַללאַה װויל ניט, קענסטו מיט דיין גאַנצע 
חכמה צום מאָל ניט פערזוכען. 

ווען נאצר-עדדין איז אָנגעקומען ביי דעם וואַלי, האָט דער 
װאַלי איהם מיטגעטהיילט וויכטיגע זאַכען וועגען די פיהרונג פון 
שטאָדט, און נאצר-עדדין איז דאָרט אָבגעזעסען אייניגע שטונ- 
דען ביז שפּעט אין דער נאַכט. ער איז געווען אַזױ הונגעריג אַז 
ער האָט זיך שוין געוואונשען צו נעהן אַהיים. ווען ער האָט ענד- 
לִיך פּערלאָזען דעם װאַלי'ס הויז מיט אַ ליידיגען מאָגען, האָט 
ער געזעהן אַז זיין ווייב װאַרט נאָךְ אויף איהם, וויי? ער האָט 
בעמערקט אַ ליכט אין פענסטער. עס האָט זיך איהם זאָגאַר 
אָבגעדוכט אַז צוויי מענשען זיצען אין פענסטער. אפשר איז 
דאָס געווען דער שאטען... ענדליך האָט ער אָנגעקלאַפּט אין 
טיהר פון זיין הויז. 

-- גיכער אַחמעד, מיין מאַן קומט, ענטלויף דורך די טיהר 
פון גאָרטען און קריך אַריבער דעם פּאַרקען. 

אי| דער צייט ווען אַחזמעד איז ענטרונען געװאָרען מיט די 
פּאַנטאַפּעל אין האַנד, האָט זענייבא זיך געמאַכט אַ פאַלשען 
אָנשטעל און געשריען צום טיהר : 

--- ווער קלאַפּט דאָ אזוי שפּעט אין דער נאַכט ? דאָס 
איז ניט די שטימע פון מיין מאַן. אַװעק פון דאַנען, דו אויס- 
געלאַסענער ! 

-- דאָס בין איך, נאצר-עדדין, עפען מיין טהייערע. 

אין דיזע וויילע האָט נאצר-עדדין געהערט וי עס עפענט 
זיך די טיהר פון נאָרטען, און עס איז איהם באַלד אַיינגעפאַלען 
אַז אין דער צייט װאָס ער איז געווען ביי דעם וואלי, האָט מיט 
איהם פּאַסירט נאָך אַ פיעל גרעסערער אונגליק װוי דער הונגער. 
ער האָט אָבער זיך געמאכט ניט וויסענדיג און געזאָגט : 


מאַךְ פאַר מיר באַלד אַ נוטען געריכט וי איך האָב ליעב, אַ 
רייזדצימעס מיט האָניג, און מיר וועלען עס עסען מיט די 
,פּערראַח אל-הינד" װאָס איך האָב דיר געבראַכט. 

--- איך װעל מאַכען דיין געריכט אויב נאָט װויל (אינשא 
אַללאַה) -- האָט זענייבא געזאָגט, װי פרומע מאַחמעדאַנער 
מוזען זאָגען. 

--- אֶה ניין, זענייבא, דו וועסט מאַכען דעם געריכט וויי? 
איך װוי? עס, און ניט אוב אַללאַה וויל. 

--- אַפּיקורוס ! כופר ! ערגער וי אַ קריסט ? מען טאָר 
ניט זאָנען ,איך װוי?", נור אויב אַללאַה וויל, װאָרום ווען גאָט 
זויל ניט... 

--- שווייג נאַרעלע --- װאָס האָט אַללאַה צו טהאָן מיט 
דיינע געריכטען ? מאַךְ שוין וי איך הייס, וי איך וויל, ניט 
וי אַללאַה וויל. 

--- איך װעל דיר מאַכען, אבער איך פיה? אַז אַללאַה װועט 
דיר היינטיגען מאָל ניט שענקען, און די שטראָף װאַרט אויף דיר. 

נאצר-עדדין האָט זיך צולאַכט. ער האָט אױסגעשפּרײט 
אַ קאַרפּעט אין גאָרטען, און האָט זיך צוגענרייט צום עסען. ער 
איז געווען שטאַרק הונגעריג. ווען זענייבא האָט צונעטראָנען דעם 
געריכט, זיינען אַריין 2 זאַפּטיע (פּאָליציסטען) און זיי האָבען 
געזאָגט אַז דער װאַלי (גובערנאַטאָר) יל זעהן באַלר דעם פרו- 
מען נאצר-עדדין. 

--- גוט, איך װעל קומען באַלד נאָךְ מיין מאָה?-צייט. 

--- ניין, צדיק, דו געהסט שוין --- האָט איינער פון די 
זאַפּטיע ערוויעדערט. וועסט עסען ביי איהם. 

--- לאָזט מיר נעהמען בלויז איין ביסען, פערזוכען מיין 
מאכל, 

--- אומזיסש דיין בקשה, מוזט שוין מיטקומען. 
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-- איך האָב דיר געבראַכט, זיסע זענייבא, אַ טהייערען 
ביסען, דאָס איז דער בעסטער חלק פון מיין , פּערראַח אל-הינר" 
(אינדיק) װאָס גיבט קראַפט, שעהנקייט און שטאָלץ. 

-- אַללאַה זאָל דיר געבען דיזע דריי זאַכען פון זיין האַנר. 

-- אַךְּ דו מיין אוינ אין קאָפּ ! --- האָט זענייבא געענט- 
פערט דעם פערליעבטען אחמד -- דו קענסט אָבער ניט לאַנג 
פערבלייבען ביי מיר אין הויז ווייל מיין מאַן קען אַלע וויילע 
אַריינקומען, און וועה צו אונז ווען ער געפינט דיר דאָ. ער איז 
דאָך אַ שלעכטער מענש. 

-- װאָס רעדסטו, זיסע זענייבא, ער איז אַזױ פרום. ער האָט 
היינט געקויפט ביי מיר צוויי חלקים אינדיק, און ער האָט נור 
גערעדט פון אַלְלאַה. 

-- ניין, ליעבער אַחמד, ער איז אַ רשע, ער לאַכט פון 
אַלעס, און ער איז בלויז פערשטעלט אַלס פרום. ער גלויבט ניט 
אין מוחאַמעד, ניט אין עמאַר-אל-חאַק, און נאָר ניט. 

--- אויב אַזױ, מיין טייבעלע, איז דאֶךְ דיין זינד פיעל 
קלענער, און דו דאַרפּסט זיך ניט שרעקען װאָס דו ביסט איהם 
ניט געטריי... 

נאצר-עדדין איז ווירקליך נווען אַ בעהאַלטענער אפּיקורוס. 
ער האָט נור געגלויבט אין עולם הזה, גוט עסען, גוט טרינקען, 
הּערעז וי די פױיגילאַך זיננען ביי איהם אין נאָרטען, און הייסען 
זיין ווייב טאַנצען צווישען די בוימער ווען ער זיצט און רויכערט 
זיין נאַרגילעה. ווען נאצר-עדדין איז געקומען אַהיים אַ וויילע 
שפּעטער נאָכדעם וי אחמד איז אַװעק, האָט ער געבראַכט צוויי 
שעהנע חלקים אינדיק, און בעגריסט זיין וייב מיט דיזע 
טערטער : 

--- וי שעהן דער טאָג איז היינט. דאָס ליכט איז ריין, די 
בוימער שמעקען, און דו זענייבא, ביסט מיין שעהנסטע בלום. 
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דער אַפּיקורוס און דער אינדיק 


(אָריגינעלע אַראַבישע ערצעהלונג). 


אחמד דער פלייש-בראָטער האָט בעגריסט מיט גרויס רעס- 
פּעקט דעם פרומען הוסיין. 

--- די ברכות פון אַללאַה אויף דיין קאָפּ, הוסיין --- האָט 
אחמד געמורמעלט. 

-- אַללאַה זאָל דיר זעטיגען מיט נוטעס -- האָט הוסיין 
געענפערט. 

אחמד האָט זיך מפרנס געווען פון בראָטען שטיקלאַך פלייש 
אויף הילצערנע שפּיזען, װאָס ער פלענט פערקויפען אויפ'ן מאַרק. 
אָרימע לייט פלענען קויפען ביי איהם אַ שטיקעלע פלייש מיט 
ברויט, אָבער פיר די געשעפטס-לייט האָט אחמד געהאַט אויך 
נעבראָטענע עוף. יענעם טאָג האָט ער געהאַט אַרום זיך גרויסע 
סוחרים, וויי? ער האָט אַן אינדיק צו בראָטען, אן עוף װאָס איז 
אַ גרויסע זעלטענהייט אין מוסטהאַנהאַנעם. אויך האָט אחמד 
פערקויפט אַלע צעהן צושניטענע פּאַרציעס פון זיין אינדיק, און 
ער האָט נור איבערגעלאָזען דעם בעסטען חלק אינדיק װאָס ער 
האָט אַיינגעװיקעלט אין אַ קלאָהר-ווייסע שטיקע? ליינװאַנד, 
און ער האָט עס געטראָנען צו דער שעהנער זענייבא, די ווייב פון 
צדיק נאַצר-עדדין, אין דער צייט ווען די ווייב איז אַליין געווען 
אין הויז. 


--- מיין פּלימעניק ? איך פערשטעה ניט. 

-- דער יונגער מאַן שעהן געקליידעט וועלכער איז געזע- 
סען געגען אַייךְ --- האָט ערקלעהרהט די דייטשקע. 

-- יא, דער איידעלער, נאָבעלער יונגער מאַן -- האָט 
צוגעלעגט די אַלטע בתולה --- אַייער פּלימעניק. 

-- אַלע חלומות צו אַייערע קעפּ ! איך האָב קיינמאָל ניט 
געהאַט קיין פּלימעניק אין מיין לעבען, איך בין קיינעם'ס פעטער. 

-- ער איז אין נעכסטען װאַגאָן -- האָט געזאָגט דער 
דראָמער. 

-- זייט איהר אַלֶע משונע ? איך האָב געהאָט צוועלף 
הונדערט דאלאר אין מיין סעטשעל, און נאָך ווילט איהר ניט 
פערשטעהן אַז דער שעהנער יונגער מאַן איז געווען אַ פּראָסטער 
גנב ? אידיאָטען װאָס איהר זיינט ! 

זיי זיינען אַלע געבליבען זיצען וי פערשטיינערט, און ערשט 
יעצט האָבען זיי אָנגעפּאַנגען פערשטעהן װאָרום דער חברה מאַן 
האָט באַלר פון אָנפאַנג געזוכט זיך צו מאַכען סימפּאַטיש 
ביי אַלעמען : ביי די אַלטע מויד, ביי די דייטשקע, ביי דעם 
אירען --- ביי אַלעמען, אום זיי זאָלען ניט האָבען אַ חשד אויף 
דעם , שפּיטצעל? װאָס ער געהט שפּיעלען דעם , פעטער". 

--- אַמעריקא גנב ! -- האָט דער אַלטמאָדישער איד גע- 
זאָנט צו זיך אַליין, און ער האָט זיך געכאַפּט זוכען אין זיינע 
אייגענע טאַשען. 
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דערזעהן אַז ער האָט ניט זיין סעטשעל, האָט ער אָנגעפאַנגען 
זוכען אונטער'ן באַנק און אַרום איהם. ער האָט אָנגעקוקט אַלע- 
מען אין די אויגען און אויסגעשריען : 

--- מיין סעטשעל ! וואו איז מיין סעטשעל ?! 

די פּאַסאַזשירען האָבען אַלֶע זיך אָנגעקוקט און האָבען זיך 
די גרעסטע מיה געגעבען ניט צו לאַכען. 

--- צו אַלע שװאַרץ-יאָהר, ווער האָט גענומען מיין סעט- 
שעל ? -- האָט דער גראָבער אַיירישמאַן געדונערט --- מיין סעט- 
שעל זאָל מיר זיין ! ! ! 

אַלע שוויינען, נור די אַלטע מויד וועלכע האָט ניט געקענט 
זיך אַיינהאַלטען, האָט אױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, און אויף 
איהר קוקענדיג האָבען זיך אַלע צולאַכט. 

--- עס איז חלעבען אַ פּויערשע חכמה (אַ דזשאָוק אָוו א 
פאַרמער) --- האָט דער אַלטמאָדישער איד אונטערגעברומט -- 
איך קען דאָס ניט זעהן וי מען שרעקט איבער אַ מענשען אומ- 
זיסט. 

--- װאָס פערשטעהט איהר אויף אַן אַמעריקאַנער שפּאַס ? 
--- האָט דער אידישער דראָמער צו איהם געזאָגט מיט אַ בייזער 
זיך נאָכקרימענדיג וי אַ איד רערט שלעכט ענליש -- עס איז 
אַ טהייערער שפּיטצע?, און עס איז ניט אונזער שולד װאָס איהר 
האָט דאָס ניט געזעהן ביי אייך אין קישינעוו..." 

--- װאָס מיר שפּיטצעל, װאָס מיר שפּאַס ! --- האָט דער 
אַיירישמאַן געגעבען אַ געשריי --- זאָגט מיר שוין װער האָט גע- 
נומען מיין סעטשע? ! איך שפּאַלט אַייךְּ די קעפּ. 

-- ערגערט אַייךְ ניט -- האָט די אַלטע בתולה געזאָגט 
לאַכענדיג --- עס איז טאַקי ניט מעהר וי אַ שפּיטצעל, א וויץ : 
איער סעטשעל איז ניט ווייט פון אַייך, אַייער פּלימעניק האָט 
עס גענומען אין נעכסטען װאַנאָן. 
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צעל -- האָט דער אַלטמאָדישער איד אויך אַריינגעװאָרפען אַ 
בעמערקונג אום אויך עפּעס צו זאָגען. 

-- אַי װעט ער לאַכען ! -- האָט די אַלטע בתולה שוין 
געװאָלט אַלֵיין זיך צולאַכען. 

--- ביטע, איהר זאָלט קיינער ניט לאַכען. וויי? זאָנסט פער- 
דאַרבט איהר מיין גאַנצע אַרבײיט -- האָט דער שעהנער יונגער 
מאַן זיך געבעטען ביי זיי אַלעמען. ער האָט שטי? אַרוסגענו- 
מען פון זיין בוזים-פּאַקעט אַ קליינע שערעלע, האָט גאַנץ דעלי- 
קאַט איבערגעשאָרען די שנירלאַך פון סעטשעל, האָט גענומען 
דעם סעטשעל אין האַנד, און דער שלאָפער האָט קיין זאַך ניט 
געהערט. דער צוג האָט דערוויי? זיך אָבגעשטעלט אויף דריי 
מינוטען צייט. 

-- איך געה מיט'ן ספעטשעל אין נעכסטען װאַגאָן --- האָט 
צו זיי געזאָגט דער שעהנער יונגער מאַן וועלכער האָט זיך ארויס 
גערוקט גאַנץ שטיל, 

-- אי וועלען מיר באַלר לאַכען -- האָט די אַלטע מויד 
געזאָגט און געװאַרט מיט אונגעדולד אויף דעם שפּעקטאַקעל. 

ווען דער צוג האָט אָנגעפּאַנגען ווייטער זיין רייזע, האָבען 
די אַלע פּאסאַזשירען געקוקט אויף דעם דיקען שלאָפער, און זיי 
האָבען געלאַכט אין זיך. 

--- פּאַפּאַ, איך וועק איהם אויף, איך וויל זעהן װאָס ער 
װועט זאָגען, דער פעטער --- האָט דער קליינער פריטץ זיך גע- 
בעטען. 

אָבער דער פאָטער און מוטער האָבען ביידע איהם געגעבען 
אַ וואונק ער זאָל שווייגען מיט איינינע מינוטען שפּעטער האָט 
דער שלאָפער ענדליך זיך אויפגעכאַפּט. ער האָט זיך לאַנגזאַם 
אויסגעטשוכעט וועהרענד די דערמאָהנטע פּאַסאַזשירען האָבען 
זיך געביסען די ליפּען, זיי זאָלען ניט לאַכען. באַלד וי ער האָט 
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הערען װאָס מען רעדט. 

-- ער האָט עס אַביסעל אַ ישלאָף, דיזער מיסטער --- האָט 
דער דראָמער געזאָגט. 

--- ער איז מיין אָנקע? -- האָט דער שעהנער יונגער מאַן 
בעמערקט --- און ער שלאָפט אימער אין צונ. נור היינט כראָ- 
פּעט ער עפּעס אַזױ שטאַרק, מיין אָנקעל, אַז איך װאָלט וועלען 
איהם אָבטהאָן אַ שפּיצעל, אָבער אַ שפּיצעל פון וועלכען ער זאָל 
לאַכען מעהר פאַר אונז. 

-- אָבער אַ נוטען שפּיטצע? עס זאָל אונז אַלעמען אַמו- 
זירען --- האָט דער דייטש צוגנעשטימט. 

--איך האָב שוין ! --- האָט דער שעהנער יונגער מאַן זיך 
געגעבען אַ כאַפּ--איך על לאַנגזאַם צונעהמען פון זיין האַנד 
זיין סעטשעל, און איך װועל דערמיט אַריבערמופען אין נעכ- 
סטען װאַנאָן. ווען ער װעט זיך אויפכאַפּען פון שלאָף, װועט 
איהר אַלע הנאה האָבען פון זיין איבערראַשונג. איהר וועט 
איהם צוערשט לאָזען זוכען אַ ויילע, און ווען איהר וועט 
זעהן אַז ער ווערט אין כעס, װעט איהר אױסזאָגען אז איך 
האָב עס אָבגעטהאָן אַ שפּיצעל דעם אָנקעל, און ער וועט אַזױ לאַ- 
כען, אִי, וועט ער לאַכען ! 

- בראַװאָ ! --- האָט דער דראָמער אוױיסעשאָסען שטיל 
--אַפּרעכטיגער שפּיטצעל. נו נו, מיר וועלען האָבען גענוג שפּאַס. 

-- יא, אָבער פאַרװאָס זאָל מען דעם מאַן איבערשרעקען ? 
--- האָט די דייטשקע האַלב פּראָטעסטירט. 

--- נעה, דו שאַף'ס קאָפּ --- האָט איהר מאַן זיך צולאַכט 
--- וי באַלד אַז דאָס איז נור אַ שפּיטצעל, טאָ װאָס האָסטו 
מורא ? 

--- ער זאָל זיך ניט אויפכאַפּען אין רעכטען מיטען שפּיט- 


ער זעהט אויס צו זיין זעהר קלוג. ער האָט אַייער חן, און דעם 
פאָטער'ס קלונע אויגען. 

--- איך דאַנק אַייך פאַר'ן קאָמפּלימענט--האָט די דייטשקע 
געמורמעלט מיט שטאָלץ --- ער איז ווירקליך א זעלטענער חכם 
פיר זיינע יאָהרען. ער איז עלף יאָהר אַלְט. 

--- דיזער דזשענטעלמאַן זעהט אויס צו זיין אַ דימענט --- 
האָט זי געזאָגט שטי? צו איהר מאַן א מענש אֶהן אַ נאַל. 
גאָרניט וי דו. 

דער אידישער דראָמער מיט'ן בלום אין לאַטץ האָט דערווייל 
זיך צוגעקיקט צום אַלטמאָדישען אידען וועלכער איז געווען פער- 
טיעפט אין די אידישע בלאַט. 

-- װאָס פאַר אַ שפּראַך איז דאָס װאָס איהר לעזט ? -- 
האָט דער דראָמער געפרעגט כלומרשט וי ער ווייס ניט, און 
ואַהרשײינליך צו ווייזען אין צונ אַז ער איז חלילה ניט קיין איד. 

-- דאָס איז , היברו", די היברו װאָס די אידען ריידען. 

--- עפּעס אַזאַ משונע'נע שריפט אֵַייער ,היברו" --- האָט 
דער דראָמער גנעמאַכט אַ בעמערקונג מיט אַ געמאַכטען שמיי- 
כעלע. 

--- אֶה, ענטשולדיגט מיר -- האָט ווידער דער שעהנער 
יונגער מאַן אָנגעפאַנגען מיט זיינע קאָמפּלימענטען --- די אידי- 
שע שפּראַך איז די שעהנסטע און עלטעסטע אין דער וועלט. עס 
איז אַ היילינע שפּראַך, מיט וועלכע אַלֶע אידען דאַרפּען שטאָל- 
צירען. 

--- טאַקי אַ שעהנער יוננער מאַן --- האָט דער פערצייטיגער 
איד געטראַכט --- און ער האָט איהם געדאַנקט אין געבראָכענע 
ענגליש. 

ביי דיזען פּונקט פון נעשפּרעך האָט די כראָפּערײי פון דיקען 
אַיירישמאַן זיך אַזױ פערגרעסערט, אַז מען האָט קוים געקענט 
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קאָנדוקטאָר האָט זיך שטאַרק געבייזערט אויף די חוצפּה אַריינ- 
צונעהמען אַ הונד אין אַ צוג פאַר מענשען. דער קאָנדוקטאָר האָט 
איהר געװאַרענט אויב זי װעט ניט נעהמען איהר הינטעל אויפ'ן 
שויס, װעט זי איהם מוזען אָבגעבען אין װאַגאָן פון די באַגאַזש. 

--- ווירקליך אַ שעהנער הינטעל, מאַדאַם --- האָט זיך אָב- 
גערופען דער שעהנער יונגער מאַן עלעגאַנט געקליידעט --- און 
איך זעה ניט אַיין װי מען האָט אַ האַרץ אַרױסצװזאָגען צו שי- 
קען אַזאַ שעהנע בעשעפעניס צווישען די באַגאַזש. 

--- וי איך זעה --- האָט די אַלטע בתולה בעמערקט -- 
זייט איהר ניט קיין געגנער פון אַ שעהנעם הינטעל, און דאָס 
פרעהט מיך. מאַנכע מענשען האָבען נאָר קיין הארץ, און זיי 
פערגעסען אַז דער הונד איז דער בעסטער פריינד פון מענשען. 

--- איך װאָלט מיט אַזאַ הינטעלע געגעסען פון איין טע- 
לער --- האָט דער שעהנער יוננער מאַן ווייטער געזאָגט. 

--- יא, אָבער ניט אַלע זיינען אַזעלכע נאָבעלע דזשענטעל- 
לייט וי איהר --- האָט זי ערווידערט מיט דאַקבאַרקײיט --- מען 
קען זעהן אויף אַייער געזיכט אַייער גאָלדענעם כאַראַקטער. 

דער דייטש מיט זיין ווייב האָבען זיך אַיינגעהערט דיזען 
געשפּרעך גאַנץ גלייכגילטיג, אָבער זייער אינגעלע האָט דערוויי? 
אַרומגעדרעהט זיינע פיס באַלד אַהין, באַלֶד אַהער, ביז ער האָט 
אָנגעריהרט די קליירער פון שעהנעם יונגען מאַן. 

-- זיץ רוהיג, פריטץ ! -- האָט די מוטער געשריען צו 
איהר זוהן --- דו װעסט נאָך בעשמוצען דיזען מיסטער. 

-- אַךְ, לאָזט איהם, מאַדאַם --- האָט דער שעהנער יונגער 
מאַן ווידער אָנגעפאַנגען -- עס איז נישטאָ פאַר מיר קיין בע- 
סערער פערגעניענען וי זיך צו אונטערהאַלטען מיט קליינע 
קינדער, איבערהויפּט ווען זיי זיינען אַזױ שעהן וי אַייער זוהן. 


אַ שפיטצעל דעם גראָבּען פץטער 


דער צוג װאָס געהט אָב האַלבע נאַכט פון נואָרק נאָך באָס- 
טאָן איז נאָר װאָס אַרױס פון טונעל ביי דער 97טע סטריט, און 
אין איין װאַגאָן האָבען זיך געפונען בלויז די פאָלגענדע פּאַסאַ- 
זשירען ; אַ דיקער אַיירישמאַן פון די עלטערע יאָהרען וועלכער 
איז געזעסען בעקוועם אין אַ ווינקעלע מיט אַ טשאַמאָדאַן ; אַ 
יונגער מאַן זעהר עלעגאַנט געקליירעט מיט העכסט אַריסטאָ- 
קראַטישע מאַניערען ; אַ גראָבער דייטש מיט זיין ווייב און 
אַ אינגעלע פון אַ יאֶהר עלף ; אַ פרוי װאָס האָט אויסגעזעהן 
צו זיין אַן אַלטע בתולה, איז געזעסען מיט אַ גרויסען באַסקעט 
אויפ'ן שויס ; אַ אידישער יונגער מאַן, אַ דראָמער, מיט אַ 
גרויסע בלום אין לאַטץ, און אַן אַלט-מאָדישער איד וועלכער 
האָט געקוקט אין אַ אידישע צייטונג, בעהאַלטען הינטער אַן 
ענגלישע בלאַט. 

וי נור דער צוג איז אַרױס פון טונעל, האָט דער דיקער 
אַיירישמאַן זיך אַרײינגעגראָבען אין זיין ווינקעל, איז באַלד אַיינ- 
געשלאָפען און געכראָפּעט מיט אַ ליאַרם װאָס איז גאָר ניט גע- 
ווען מוזיקאַליש. די אַלטע בתולה האָט באַלד אַרױסגענומען פון 
איהר באַסקעט אַ העסליכען הינטעל מיט לאַנגע האָאָר, װאָס 

האָט אָנגעפאַנגען בילען פון גרויס שמחה. 
די פּאַסאַזשירען האָבען געמאַכט אַ זויערע מינע און דער 


אאר עג יי 


ראָס שליסעלע. נאַ, אָט פערברען איך פאַר דיינע אויגען דעם 
גאַנצען פּאַק נאַרישקײיט, און טענה ניט. 
בעני : יעצט זעה איך, פעני, אַז דו ביזט טאַקי אַ גאָלד, 
און דו מעגסט זיכער זיין אַז די נעכסטע צוויי װאָכען װעסטו 
צוריק אָנפילען דיין לייריגען שאַכטעל מיט אַ פּאַק ליעבע בריע- 
װעלאַך, געשריעבען מיט מעהר האַרץ, בריעװועלאַך װאָס איך 
װעל דיר שיקען פון שיקאַגאָ. 
פעני : אִי, בעני ! 
| בעני : אִי, פעני ! 


| 

| 

ו 

| 
יי יע = א יי = 


גע'נער. װאַרט, לאָמיר זעהן יענעם ראָזען צעטעלע, עפּעס אַזױ 
קורץ געשריעבען : 
,איך קען ניט קיינע הויכע ווערטער וי אַנדערע, 
און איך שרייב ניט פון קיינע בריעפענשטעלערס, נור 
איך זאג דיר פּראָסט, פעני, אַז דו האָסט מיר געמאַכט 
אַ לאָך אין מיין האַרץ באַלד װוי איך האָב דיך דער- 
זעהן. אִי, טהוט מיר וועה !" 
פעני : לאָז דאָך שוין אב צו לעזען דיזע קינדערשע פּלױ- 
דעריי, פּונקט װוי אַלע ,יעװאָנים" האָבען איין פּנים, דאָס זעלבע 
האָבען אַלֶע פערליעבטע דעם זעלבען נאַרישען נוסח, אפשר ניט 
אמת ? האָסט גענוג געזעהן פון דיזע פּלודעריי, גענוג. 
בעני : טאַקי פּלױידעריי, אָבער דיזע פּלױדערײי האָט 
דאָך געקאָסט די שרייבער אַזױ פיע? געזונד, אַזױ פיע? שטילע 
טרעהרען, אַזױ פיעל... 
פעני : װאָס טויג מיר דיין פילאָזאָפיע ? וויפיעל העמ- 
דער זאָל איך דיר מיטגעבען אויף די צוויי װאָכען אין שיקאַנאָ ? 
וועסט מיר נגעוויס שרייבען אַלע טאָג אַ בריוועלע מיט אַ סך 
ליעבע, וי דו קענסט, האַ ? 
בעני : װאָס װעסטו טהאָן מיט מיינע ליעבע-בריעווע- 
לאַך ? פערגרעסערען דיין סטאַק געשריעבענע פּלוױידעריי אין 
שאַכטעל ? וייסט דאָך שוין אַז אַלֶע פערליעבטע האָבען דעם 
זעלבען נוסח, , אַלע יעװאָנים האָבען איין פּנים" און... 
פעני : דו ביסט ניט ביי מיר וי די אַנדערע. 
בעני : ביי אַייךְ ווייבער ווערט מען אָפּטמאָל זעהר ניך 
אַן ,אַנדערער"... 
פעני : אָט רעדסטו שוין נאָר פון װוענ, בעני. אָבער אַזױ 
װוי די האַרץ האָט מיר געזאָגט אַז איך דאַרף דיר ניט געבען 
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יי יי יי 
באש 
,טהייערסטע זיסע פעני ! איך בין היינט ניט 
דער זעלבער מענש וי געסטערען, זייט דו האָסט צו 
מיר געגעבען דיין היילינען שמייכעל ! דו ביסט 
אַ לעבעדיגער מלאך אֶהן פליגלען:." 
פעני : אִי, לאָז איהם צורוה, ער איז אַ בעוואוסטער נאַרר, 
און עס איז ניטאָ װאָס צו הערען. איברינענס, קוק ווייטער וועסטו 
זעהן גרייזען. זעה װוי ער שרייבט , האַדראַס פּאָנים" און ער 
ווייס צום מאָל ניט אַז דאָס איז לשון קורש , הדרת פּנים". ער 
איז אַ נאַרר. 
בעני : װאָס קימערט זיך די ליעבע וענען גראַמאַטיק 
אָדער וועגען ריכטיג אויכלענען ! איך זעה אין יעדען װאָרט 
אמת'ע ליעבע װאָס איז פיעל? וויכטינער וי פאַלשע דקדוק. 
פעני : אָבער אַלע פּלױדעריי הייסט ביי אַייךְּ באַלך 


ליעבע. 


בעני : אָט לאָמיר דורכלעזען יענעם בריעוועלע מיט אַזאַ 
שעהנע האַנדשריפט וי געדרוקט. 
פץני : ניט דיזען בריוועלע, עס איז פון אַ משוגע'נעם. 
בעני : איך וויל טאַקי זעהן וי אַ משוגע'נער ערקלעהרט 
זיך אין ליעבע אַנדערס וי אַ קלאָהרער. 
,װאָס קען איך דען מעהר טהאָן פאַר דיר, גע- 
ליעבטע פעני ? איך פערלאָז צוליעב דיר מיין ווייב, 
מיינע קינדער און אויך מיין פּאָזיציאָן ! נו, װאָס 
קען איך מעהר טהאָן ?" 
פעני : נו, װאָס האָב איך דיר פריהער געזאָגט, האַ ? 
אַ משוגע'נער ! 
בעני : אפשר אַ נאַרישער פערברעכער, אָבער קיין משו- 


| 
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פעני : סודות ? מיר זיינען שוין גענוג לאַנג פערהיי- 
ראַטה אַז איך זאָל האַלטען פון דיר סודות. נור, װאָס איז דיר 
אַיינגעפאַלען גראַדע היינט צו זוכען סודות אין אַ שליסעלע ? 
אפשר דערפאַר ווייל דו פּאָהרסט אַװעק אויף צוויי װאָכען אין 
שיקאַגאָ ? 

בעני : װאָס טויג מיר יעצט שיקאַנאָ ? איך רייד פון 
יענעם שליסעלע די גנב. נו, ניב אָקאָרשט אַ עפען, פעני. 

פעני : הער נור הער װאָס אַ מאַן קען זיך פערוועלען פּור 
פּלאַט ! האָסט דאַכט זיך גענוג בעווייזע וי שטאַרק איך האָב 
דיך ליעב, און עס איז חלעבען ניט שעהן פון דיר זיך צו מאַכען 
נאַריש. ביזט אַ גרויסע בייבי, בעני. 

בעני : נו, גיב שוין אַ עפען. לֹאָמיךְ זעהן אוב דיינע 
ערשטע חתנים האָבען דיר ליעב געהאַט אַזױ גוט וי איך. נו 
נו, עפען שוין. 

פעני : אֵךְּ װי נאַריש און אַיינגעבילרעט איהר מענער 
זיינט ! פֿאַרװאָס זאָל איך יעצט געהן אויפמישען די פער- 
גאַנגענהײט ? עס איז אסור ניטאָ װאָס צו הערען און צו זעהן 
פון דיזע בריעװועלאַך. איך קען דיר זיי מיטגעבען אפילו אין 
שיקאַגאָ. 

בעני : איך דאַרף ניט דיזע בריעװועלאַך פיר שיקאַנאָ, 
נור איך וויל זיי לעזען אָט אָדדאָ, נעבען דיר. 

פעני : לאָז געמאַך ! זיי זיינען אסור אינטערעסאַנט. 

בעני : דערצעה? מיר קיין מעשות. ווען זיי װאָלטען ניט 
געווען אינטערעסאַנט, װאָלסטו זיי אַזױ לאַנג ניט געהאַלטען. 

פעני : קענסט נאָךְּ מיינען מי יודע װאָס ! אט עפען 
איך און קוויק זיך וויפיעל דיין האַרץ גלוסט. אִי, זייט איהר 
א פאָלק, איהר מאַנסבילען... 


5 


סודות פון אַ שליסעלע 


בעני : װאָס זוכסטו אַזױ לאַנג ? 
פעני : די שליסלען --- אָט איז עס אונטער מייגע אוי- 
גען און אַבי איך זוך. 
בעני : אֶה, דיזע שליסלען ! אין דיזען בונד שליס- ! 
לען װאָס דו האַלסט אין האַנד איז דאָ איין שליסעלע, אַ קליי- : 
נינקע, װאָס מאַכט מיר אימער אַ ביסעל נייגיעריג, איך מיין ' 
יענע קליינע שליסעלע די ננב... | 
פעני : פאַרװאָס ? אַ שליסעלע אַ גנב, איך פערשטעה 
דיר ניט. 
בעני : וייל דיזע געהיימניספאָלע שליסעלע עפענט אין 
דיין ביוראָ אַ געוויסען שאַכטעל װאָס דו האָסט קיינמאָל ניט 6 
געװאַגט עפענען ווען אי שטעה דערביי. | 
פעני : מיינסט געוויס אַז איך האַלט דאָרט באַנק-ביכע- 
לאַךְּ װואָס דו ווייסט ניט, האַ ? 
בעני : ניין, איך מיין אַנדערש. איך דענק אַז דאָרט ליגען | 
געוויס פערשיעדענע ליעבע-בריעװועלאַך פון חתנים װאָס האָבען | 
זיך אין דיר געליעבט איידער מיר האָבען זיך בעקענט אָדער | 
אַנדערע פּאַפּיערענע סודות אונגעפעהר. | 
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פריינד פון אונזער פאַמיליע און יוגענד קאַמעראַד פון מיין בעני, 
זאָגט מיר אֶהן חניפה, אויב דיזע זופּ װאָס איהר עסט יעצט 
איז ווירקליך צופיעל געפעפערט וי מיין מאַן זאָגט, אָדער ניט, 
וי איך מיין. 

דער גאַסט : איך װעל אַייךְ זאָגען דעם אמת, מאַדאַם, 
פיר די קורצע צייט װאָס איך האָב דאָ נאָך ביי אַייךְ צו פער- 
בלייבען, צוויי אָדער דריי װאָכען... איז מיר איבערהויפּט גאַנץ 
גלייך און איהר קענט אַייךְ דאַרום ביידע גאַנץ קנאַפּ װאָס 
פּערלאָזען אויף מיין מיינונג. 

בענ יע 

בר 1 

דער נאסט : !6 


0 
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פעני ;: צום ביישפּיעל לאָמיך הערען פון דיין שעהנעם 
מיטעל. 

בעני: ווען ער װועט קומען היינט אבענד צו סאַפּער, און 
דו װועסט דערלאַנגען אויפ'ן טיש די זופּ, װועל איך מיין טעלער 
זופּ אַװעקשטופּען ברונז'לאֵָך מיט דיזע ווערטער : װאָס מיינ- 
סטו עפּעס, פעני, איך װעל עסען אַזאַ זופּ פון לויטער פעפער ? 
עס ברענט מיר אֶב צונג און נאָרגיל". באַלד וי אֹיך על זיך 
האָבען אויסגעקרעהט דיזע ווערטער, וועסטו אָנפאַנגען צו מיר 
אַזױ : , בינסט משונע צו שכור ! די זופּ איןז אַזױ זיס אַז 
אַפילו אַ קינדבעטאָרין קען עס עסען. עס אין ניטאָ זאָגאַר אַ 
שפּור פון איבעריגע פעפער". אָט אויף אַזא אַרט וועלען מיר 
ביידע זיך צוקריגען און מיר וועלען זיך מכבד זיין מיט ווערט- 
לאַך. דו וועסט זיך באַלד ווענדען צו אונזער גאַסט ער זאָל דיר 
זאָגען זיין עהרליכע מיינונג אויב די זופּ איז טאַקי צו פיעל גע- 
פעפערט. נו, אויב ער וועט זאָגען װי דו, אז עס איז ניט צופיעל 
פעפער, על איך ווערען אין כעס און איהם הייסען געהן צו אַלע 
שװאַרץ יאָהר --- און ווען ער װועט האַלטען מיט מיר, דער שקרן, 
וועסטו שוין וויסען וי איהם צו געבען אַ שװאַרצען סוף און 
איהם שיקען זיין אַ גאַסט ביי אַנדערע לאַנדסלייט. 

פעני : זעהסטו בעני, דיין פּלאַן געפעהלט מיר אמת גוט, 
און אָנגענומען. 

(זיעבען אוהר אָבענדס צו סאַפּער). 

בעני : אִי װעה ! װאָס טהוט זיך דאָ מיט דיין זופּ, 
פעני, עס איז דאָך לויטער פעפער און ברענט אֶב די צונג. 

פעני : ניין, בעני, דיזע זופּ האָט ניט צופיעל פעפער. דאָס 
קען עסען אפילו אַ פּרינצעסין אין קימפּעט. 

(מאַן און ווייב צוקרינען זיך און דער אורח אכל'ט רוהיג). 

פעני : איך װעל זיך נאָר פערלאָזען אויף אֵייךְ. אַלס 
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בעני : פון מיינעטוועגען זאָל ער זיך טראָגען פון ראַנען 


װאָס גיכער, און ניט איך על בענקען נאָך איהם. אדרבא, צייג 
מיר עפּעס אַן איידעלען וועג וי מיר קענען איהם משלח זיין. 


פעני : דער איידעלסטער און דייטליכסטער וועג פון 
איהם לויז צו ווערען איז נאַנץ איינפאַך. ער איז יעצט געגאַנגען 
זיך באָדען, און ווען ער װעט צוריק קומען, געה צו לאַנגזאַם 
צו איהם און זאָג איהם : 8 מיסטער ! געהט אֵַייךְ פון דאַנען, 
וויפיעל איז דער שיעור צו זיין אַ גאַסט ?" ער װעט שוין דאָס 
איבעריגע אַלֵיין פערשטעהן. 

בעני : ניין, פעני, איך קען עס ניט. דאָס איז אַ ביסעל 
צו גראָב, און מיר מוזען געפינען עפּעס אַן אַנדער מיטעל, אַ 
פיעל בעסערען און שעהנערען. דו אַלֵיין האָסט מיר אַרייננע- 
שלעפּט אין בלאָטע. ביסט געלאָפען צו זיין שוועסטער צוויי 
מאָל צו גאַסט ; דו האָסט געשיקט אויף אַ פּאֶר טעג אונזערע 
קינדער צו זיין מוטער. נו, נאַטירליך, אַז מען פריינטעלט זיך, 
מוז מען זיך ריכטען אויף אָבצאָהלונג. עס איז שלח-מנות, אָבגע- 
געבענע זאַכען. 

פעני : אַ שפּאַס װאָס פאַר אַ עולם-הזה זיין שוועסטער 
האָט זיי געגעבען, קעבערזש מיט דזשיבלאטס, און זי האָט צום 
מאָל ניט געהאָט ביים טיש אַביסע? אַייז-קרים, די חזיר ! 
הלואי װאָלט איך אונזערע קינדער נאָר ניט געשיקט צו זיין 
מאַמע. קענסט איהר, די דאַמע ? אַ פערמאַכטע האַנד, סכנות ! 
די קינדער זיינען געקומען פער'חלש'ט וי פון הונגער לאַנד. הייס 
איהם געהן, ווען ניט לאָז איך דיר דאָ איבער מיט איהם. 

בעני : איך קען איהם אָבער ניט אַװעקשיקען אַזױ גראָב, 
איך װעל זעהן צו געפינען עפּעס אַן איידעלען וועג וי צו געבען 
דעם אורח דעם וועג. 
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פּטור געװאָרען פון גאַסט 


פעני : איך װאָלט וועלען וויסען, בעני, ווען דיין גאַסט 
וועט נעהמען דעם פּעקיל און אונז זאָגען אַדיע. 

בעני : וייס איך ? פרעג מיר אַ גרינגערע זאָך. אַלס 
לאַנדסמאן און געוועזענער חבר, האָב איך איהם אַיינגעלאַדען 
אויף אַ טאָג ביי אונז אין האָץ-מיך ביטש. 

פעני : אױף אַ טאָג ? ער איז שון דאָ באַלד צויי 
װאָכען און ער האָט נאָךְ אפילו אין זינען ניט אַװעקצופאָהרען. 
אַ חוצפּה דאָס אין ! 

בעני : ער האָט ואָהרשײנליך אַ גוטע מיינונג פון אונ- 
זערע קעפט, פון אונזער ואָהנונג און די בעהאַנדלונג. 

פעני ;: איך האָב אָבער קיין גוטע מיינונג פון איהם. אויף 
אַלעס געפינט ער חסרונות. אויף אונזער קאָפע זאָגט ער ס'איז 
געברענטע באָב, אונזער טהעע איז ביי איהם בעזים-בלעטלאַך און 
זאָגאַר מיינע אייגענע געפּרענעלטע פלוימען שעהמט ער זיך 
ניט צו קריטיזירען. היינט האָט ער נאָךְ אַ טבע צו ריידען ביים 
טיש פון וואונדער-שעהנע דאַמען. איך וויל ניט וויסען פון אַזאַ 
גאַסט, און לאָז ער געהן פון דאַנען. פרעסט פאַר 4 מענשען, 
טרינקט וי אַ חברה-קרישא-שמש, און עס געשוועלט איהם נאָךְ 
ניט ! זאָל ער נאָר געהן. 


א 


טאָן'ס געבורטס-טאָג. עס פערגעהט איינפאַך די גאַל פון קאָלאָמ- 
בוס מיט זיינע ימים טובים, פון דיינע קאַיקס פון האַרלעם מיט 
זייערע שמחות. היינט קוק נאָר אָן דיינע שלעסער פון האַר- 
לֶעם. טאָמער פּערהאַקט זיך דער פּעטענט, איז כאָטש שלאָף אין 
גאַס. גענוג געװואָהנט אין האַרלעם, מיר מופען פון דאַנען. אין 
די בראָנקס ווייס מען ניט פון קיינע װאַשינגטאָן'ס מזל-טוב'ס 
--- אוז דאָרט זיינען אויך דאָ בעסערע שלאָסערס. שוין זאַט מיט 
האַרלעם און מיט לייקוואוד. 


(פאַ רה אַ נג) 


קיר 


6: 


דזשייקאָב ; און וואו זיינען דיינע האַנדשוה ? 

אסתר: אין גרויס אַיילענעס, האָב איך עס איבערנעלאָזען 
אויפ'ן טיש פון רעסטאָראַנט אין לייקוואוד. 

דזשייקאָב : איצטער ווער איך שוין משוגע. װאָס טהוט 
זיך דאָ היינט ? 

אסתר : װאָס שטעהסטו ? לויף שוין גיכער צוריק נאֶךְ 
דיין לייקוואוד. עס איז 2 אוהר נאָךְּ מיטאג, דו קענסט נאֶָךְ 
זיין צוריק צו סאַפּער. דיין שלאָסער זאָגט אַז ער קען ניט עפע- 
נען דעם פּעטענט פון אינווייניג. נו, װאָס שטעהסטו ? 

(הונגעריג און פּערשמאַכט לויפט דזשייקאָב צוריק צום 
דיפּאָ, און וועהרענד ער איןז ניטאָ נעהט אסתר איבערכאַפּען 
אַ שטיקעל קייק מיט קאפע אין אַ רעסטאָראַנט. ווען זי האָט 
בעדאַרפט בעצאָהלען, און אַרוױסגענומען דעם פּאַקעט-בוך פון 
סעטשעל, איז אַרױסגעפאַלען דער שליסע? אַיינגעװיקעלט אין 
די האַנד-שוה !; עס איז שוין געווען 10 אוהר אין דער נאַכט 
ווען דזשייקאָב איז צוריק געקומען קוים אַ לעבעדינגער פון לייק- 
וואוד. ער געפינט זיין ווייב זיצען ביים טיש אין הויז. זי עמפּ- 
פאַנגט איהם מיט אַ מין פריינדשאַפט און רחמנות װאָס ער האָט 
נאָך פון איהר קיין מאָל ניט געזעהן). 

אפסתר: קום עסען, דזשייקאָב, מוזט זיין הונגעריג. פער- 
געס אָן לייקוואוד און אָן אַלע צרות. 

דזשייקאָב : אָבער וואו האָסטו געפונען דעם שליסעל ? 

אסתר : אין מיין האַנד-שוה, וי איך האָב דיר געזאָגט. 
ווען איך זאָג עפּעס, ווייס איך אימער װאָס איך זאָג. גערענקסט 
איך האָב דיר פּערזיכערט אַז איך האָב עס אַװעקגעלעגט אין 
מיינע האַנד-שוה ? 

דזשייקאָב: :אָבער-+ = -- 

אסתר : ניטאָ קיין אָבער, און שולדיג איז דיין וואשינג- 
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פּרעס, און דזשייקאָב האָט קיין האָניג געלעקט פון זיין ווייב'ס 
מענה-לשון דעם גאַנצען וועג אין טריין. ענדליך קומען זיי אָן 
נאָך מיטאג צו הויז, זעהען קיין שליסעל שטעקען אין טיהר, און 
אויך דער דזשעניטאָר האָט קיין שליסעל בעמערקט). 

אסתר : װאָס שטעהסטו וי אַ גולם ? געה געפין אַ 
שלאָסער. גנבים האָבען געוויס אַלֶעס אַרוױסגענומען, האָבען 
צוריק פּערשלאָפען און האָבען מיטגענומען דעם שליסעל, אום זיך 
בעסער צו בעװאָרענען. אַדיע מיינע גאֶלֵר און זילבער, מיין ביסעל 
ציערונג, סאָטש אַן איינענס ! 

דזשייקאָב : מיינסט איך װעל היינט אַזױ ניך געפינען 
אַ שלאָסער ? ס'איז דאָך װאַשינגטאָן'ס געבורטסטאָג, אַ יום- 
טוב אין האַרלעם ! 

אסתר : קאָלאָמבוס מיט זיינע ימים טובים קריכען מיר 
שוין אויך פון גאָרגעל. אַ ביסעל אַ מדינה ! די קייקס פון האַר- 
לעם קענען נאָר ניט זיך אוױיסקראַצען אֶהן די ימים טובים פון 
דזשאָדזש לינקאָלן און אייבראַם ואַשינגטאָן ! 

דזשייקאָב (לאַכט) : פאַר צרות מוז איך גאָר לאַכען. 

אסתר : פיר פּלאַצט די האַרץ און ער לאַכט. קום שוין ! 

(עס דויערט צוויי שטונדען ביז דזשייקאָב קומט ענדליך 
מיט אַ שלאָסער. וועהרענד דער שלאָסער פּעקעלט זיך אויס מיט 
זיינע שליסלען און געצייג גיט אסתר זיך אַ כאַפּ). 

אסתר : ער מאַכט מיר היינט משונע מיט זיין לייקוואוד. 
איך האָב זיך שוין דערמאָהנט וואו דער שליסעל איז... 

דזשייקאָב : -- ? ? ? 

אסתר : איך האָב עס אַריינגעלעגט אין מיין האַנדשוה, 
איך זאָל עס ניט פערלירען. ווייסט דאָך אַז איך האָב מיינע 
האַנדשוה ניט געטראָנען, ווייל דו ביסט מיר געשטאַנען אויפ'ן 
האַלז. 
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צרות ? זיי זיינען מסתמא געגאַנגען צוערשט פאַנגען די פיש, 
אויף וועלכע איך װאַרט. קום לאָמיר געהן פון דאַנען. 

דזשייקאָב האָסט ניט געזאָלט בעטען פיש. עס נעהמט 
צייט, 

(מען ברענגט די פיש, און אסתר מאַכט זיך פערטיג צו 
עסען, ווען פּלוצלונג זי פאַנגט אָן עפּעס זוכען אין איהר סעט- 
שעל, אונטער'ן שטוהל). 

דזשייקאָב := װאָס זוכסטו ? האָסט עפּעס פּערלאָרען ? 

אפתר : דעם שליסעל פון הויז. 

דזשייקאָב װאָס, האָסט פּערלאָרען ? 

אסתר : ניט פערלאָרען, נור... זאָג מיר, ווער פון אונן 
האָט פּערשלאָסען די טיהר ? 

דזשייקאָב : ווייסט דאָך, אַז דו ביסט אַראָבגעגאַנגען די 
לעצטע, און דו האָסט צוגעשלאָסען די טיהר. 

אסתר : יא, אמת, איך האָב געוויס געלאָזען דעם שליסעל 
שטעקען אין טיהר. לאָמִיר שוין לויפען צוריק, מען וועט אונז 
בדלות שטעלען, אויב מען האָט עס שוין ביז יעצט ניט געטהאָן. 
גיכער, קום ! 

דזשייקאָב : און עסען ? 

אסתר : אונגליקליכער ! פען בערויבט אונז דאָרט, און 
איהם ליענט נאָר אין זינען די אכילה ! אָבער אַזױ וי די האַרץ 
האָט מיר געזאָגט אַז פון דיינע יאָגעניס מוז אַרויסקומען עפּעס 
אַן אונגליק. נאַ, דאָ האָסטו דיר, אָבער ווער האָט דיר געבעטען 
לייקוואוד ? ווער דאַרף דיינע פערגעניגענס. נו, מיר פּאָהרען 
שוין צוריק. גיכער ! 

(זיי רופען צו דעם ווייטער, וועלכער זאָגט זיי אַז ווען 
זיי זאָלען זיך אַיילען קענען זיי כאַפּען דעם עקספּרעס נאָךְּ ניו 
יאָרק, זיי קומען אָן דיזעס מאָל אין דער צייט, כאַפּע| דעם עקס- 
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אָבער זיי קומען אָן צעהן מינוט צו שפּעט. זיי מוזען װאַרטען 
אָנדערטהאַלבען שטונדען אויף אַן עקספּרעס. אסתר ברענט 
וי אַ פייער און שילט די גאַנצע וועלט). 

דזשייקאָב : האָב איך דיר ניט געבעטען זאָלסט מאַכען 
אַ ביסע? ניכער ? עס לאָזט זיך אויס וי איך האָב דיר פּותר 
חלום געווען. 

אסתר : היינט געה ווייס וואו מען איז אין דער וועלט, 
ווען מען האָט אַ זייגער װאָס האַלט אין איין לויפען נאַלאָפּ. 
עס איז שוין אַלע מאָל אַזױ מיט דיר ;: יעדעס מאָל ווען דו 
ריהרסט זיך צו מיט דיינע הילצערנע פינגערלאַך צום זייגער, 
לויפט ער אָדער ער קריכט. עס איז אָבער אין גאַנצען דיין שולר. 
ווען דו האָסט געזעהן אַז מען קען ניט אָנקומען צו דינער, האָסטו 
מיר ניט בעדאַרפט יאָגען איך זאָל אַרוסלויפען אויפ'ן ניכב- 
טערען האַרצען. מיר האָבען צייט געהאַט אָבצועסען און פאָה- 
רען וי מענשען, ניט וי שילויעס. 

(די אָנדערהאַלבען שעה זיינען אַװעקגעלאָפען זיך רע- 
כענענדיג יחוס צווישען מאַן און ווייב. דער טריין האָט זיך 
ענדליך בעוויזען, די צוויי פּאַסאַזשירען קומען אָן אין לייקוואוד, 
און דער װאָלקען פון ערגערנעס ווערט מיט מזל פערשוואונדען). 

אסתר : די ערשטע זאַך לאָמיר נעהן עסען אין ערשטען 
רעסטאָראַנט װאָס מיר זעהען דאָ, און דערנאָך וועלען מיר געהן 
צו דיין האָטעל?, װאָרום איך שטאַרב פון הונגער. 

דזשייקאָב : לאָמיר אַריינגעהן באַלד איבער'ן ווענ. 

(מאן און ווייב זיצען און װאַרטען אין רעסטאָראַנט זייט 
צעהן מינוטען. אסתר האָט בעשטעלט געבראָטענע פיש. זי 
זיצט אונגעדולדיג און װאַרט יועהרענד דזשייקאָב מאַכט דערווייל 
אַ שנאַפּס און פערבייסט מיט סעלערי). 

אסתר : וי געפעהלט דיר אַזאַ רעסטאָראַנט צו מיינע 
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רוקט דעם ווייזער) : און איך דענק גראַדע פערקעהרט, אַז 
אונזער זיינער פערשפּעטיגט זיך אין אייניגע מינוטען. 

אסתר : איך ווייס בעפער, און אַז איך זאָג דער זייגער 
לויפט, לויפט ער. איך קאָן ניט כאַפּען זיך איינוויקלען וי אַ 
יאַכנע און לויפען, איך מוז אַרױיסגעהן פון הויז וי 8 מענש. 

דזשייקאָב : אָבער מיר וועלען דאָך פערשפּעטיגען דעם 
טריין. דאַרפסט וויסען אַז היינט איז װאַשינגטאָן'ס געבורטס- 
טאָג, ווען עס לויפען ניט קיינע עקספּרעסען. (ער נעהמט לעזען 
אַ צייטונג אוז װאַרט נאָך אַ גוטע פערטיל שטונדע) : נו, װאָס 
איז ? נאָךְ אַלץ ניט פערטיג ? 

אסתר : אֶָט באַלד, אי האָסטו אַ געדולד ! האָסט מיר אַ 
טעם וי אַלע מאַנסבילען מיט אַייער געדולד. איהר האָט אַייך 
דען װאָס אָנצוטהאָן װוי מיר פרויען ? אַרױפּװאַרפען אַ לאַפּצע 
און שוין, אָבער מיר פרויען, אונז נעהמט צייט. 

דזשייקאָב : מיר קימערט ניט. אָבער זאָלסט וויסען זיין 
אַז מיר וועלען פערשפּעטיגען דעם טריין און מיר וועלען ניט 
קענען אָנקומען דאָרט צו מיטאג. מיר וועלען וויעדער מוזען װאַר- 
טען אויפ'ן דיפּאָ צוויי שטונדען אויף אַ טריין װי לעצטען זומער 
ווען מיר זיינען געפאָהרען אין די קעטסקילס. 

אסתר : ננו, איז אפשר דאַן געווען מיין שולד װאָס די 
דרעסמייקערין האָט מיר געבראַכט מיין קלייד צו שפּעט ? 

דזשייקאָב (אַרױס פון געדולד) ; פּאָהרען מיר היינט, 
אסתר, אָדער מאָרגען ? 

אפתר : װאָס מינטערסטו מיר ? נעה ברענג אַ טעקסי- 
קעב ; ביז דער טעקסיקעב ועט דאָ זיין װע? איך זיין געוויס 
פערטיג. מיר וועלען פּערשפּאָרען עלעװייטאָר מיט קאַרס צום 
פעררי. װעט קאָסטען נאָך אַ דאָלאר. 

(רזשייקאָב פאָלגט, ברענגט אַ טעקסיקעב, מען רייזט אֶב, 
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װאַשינגטאָן שולדיג 


מר. דזשייקאָב און אסתר פּורפּורשטײן האָבען אַ געװאָהנ- 
הייט צו פאָהרען יעדען פּעברואַר פון יאָהר אויף צוויי װואָכען 
אין לייקוואוד, זיך אָברוהען. זיי טהוען עס פאַר די לעצטע דריי 
יאָהר זייט מר. דזשייקאָב פּורפּורשטײ| האָט זיך אַרױפגעאַר- 
בייט פון ריעל עסטייט ; אַזױ מאַכען זיי יעדעס יאָהר רעגעל- 
מעסיג די רייזע דעם טאָג פון דזשאָרדזש ואַשינגטאָן'ס גע- 
בורטסטאָג, דער צוויי-און-צװאַנצינסטער פּעברואַר. קיינע קינ- 
דער האָבען זיי ניט, די דיענסט האָבען זיי אַװועקגעשיקט אויף 2 
װאָכען. פאַרװאָס זאָלען זיי ניט פאָהרען אין לייקוואוד? עס איז 
האַלב נאָך 8 אוהר אין דער פריה, און ביידע קלייבען זיך צו דער 
קורצער רייזע װאָס דויערט בלויז ,90 מינוטען פון האַרלעם" 
לויט די אָפיציעלע ציפער, װאָס נעהמט אַװעק אין דער אמת 
מעהר װוי דריי שטונדען, ווען מען בערעכענט די קאַרס, די 
פעררי און וװואַרטען אויפ'ן עקספּרעס. 

דזשייקאָב (אונגעדולדיג) : נו, מאַך שוין גיכער, אסתר, 
מיר האָבען פּונקט צייט צו כאַפּען דעם עקספּרעס און אָנקומען 
אין לייקוואוד צו מיטאג. 

אפתר : איך קען נישט ליידען ווען מען שטעהט מיר 
אויפ'ן חאַלז. דאַרפסט ניט פערגעסען אַז דער זייגער לויפט. 
דזשייקאָב (וועלכער האָט ווירקליך אַביסעל אונטערגע- 
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בעסער פערוויילען אַ פַּאָר שטונדען אין אידישען טהעאַטער, 
זעהן דעם , אידישען אָדער". עס איז שוין געוויס באַלד האַלב 
נאָך 7 אוהר. (ער ציהט אַרױיס זיין זיינער) אֶה, װאָס זעה איך ?! 
מיין זייגער שטעהט, עס איז נאָךְ 8.90 וי פריהער. (ער לעגט 
צו דעם זייגער צום אויער). יא, ער שטעהט ! 

קאָהען : און איהר האָט מיר געװאָלט אַיינרעדען אַז 
מיין זייגער איז אַ פּאָטײיטע. (ער ציהט אַרױס זיין זייגער). װאָס 
זעה איך ? ! ביי מיר איז נאָך אַלץ 5.99, ניט מעהר. (ער לעגט 
איהם צו צום אויער) כלעבען, אויך מיין זיינער שטעהט ! 

ליוואַי: אויב אַזױ, בין איך דאָך טאַקי געווען אונגערעכט. 
ענטשולדיגט מיר, מיסטער לִיוואַי. 

ליוואַי : ענטשולדיגט מיר, מיסטער קאָהען. 

מרס. קאָהען : קוקט זיי נור אָן די צוויי גענזענע נבורים 
וי זיי שטעהען מיט די זיינערס אין האַנד און ווילען וויינען ! 
װאָס איז אַייך ביידען ? קראַנק ? 

קאָהען : עס איז געווען אַ טעות, מיין ווייב. ליוואַי געהט 
שין ניט אין טהעאַטער, מיר געהען אַלע דריי מאַכען אַ פּינאָקל. 
פערפאַלען, ווען מען איז פריינדע 28 יאָהר קען מען ניט ווערען 
קיינע שונאים אין אַ מינוט צוליעב א זייגער װאָס שטעהט. 

ליוואַי : אמת, אונזערע זייגערס שטעהען, אָבער אונזער 
פריינדשאַפט שטעהט העכער פאַר אונזער ביירענ'ס זייגערס, 
ניַט אמת ? 

קאָהען : אַ מענש אֶהן פריינדשאַפּט איז בלויז אַ האַלבער 
מענש. 

מרס. קאָהען (צולאַכט זיך) : איך האָב מורא אַז איחר 
זייט בכיירע עובר בטל. אבי זייערע זיינערס שטעהען --- גענזענע 
נבורים ! 

(פ אָ רה אַ נ ג) 


72 


מרס. קאָהען : וי אַזױ איז געװאָרען אַזױ גיך דיין 
בעסטער פריינד אַ באַדיונג ? דאָס האָט זיך אױסגעלאָזען פון 
8 יאָהר פריינדשאַפט ? : 

קאָהען : ער האָט אונז ביידע געמאַכט וי בלאָטע. 

מרס. קאָהען : עס קען ניט זיין. אַזאַ געלאַסענער מענש 
װי ליוואַי איז, זאָל פּלוצלונג... 

קאָהען : מילא, װאָס ער האָט פון מיר געמאַכט בין איף 
איהם מוחל, אָבער ער האָט אָבגעלאַכט פון דיר, אַז דו ביסט אַ 
שטיק פלייש פון 260 פונט און מאוס װוי חי נאַכט. 

מרס. קאָחען : רעכט אויף דיר. מען האַנרעלט ניט מיט 
חזירים, מען וואוינט ניט אין שכנות מיט קעשעניקעס און מען 
שפּיעלט ניט מיט אַ באַנדיט אין פּינאָקל?. מיין אונגליק איז װאָס 
דו ביזט סקיין מענש ניט ! 

קאָהען : מיינסט אַז איך האָב איהם געשוויגען ? איף 
האָב איהם אויסגערעכענט אַזאַ יחוסזצעטע? אַז עס איזן איהם 
פינסטער נעװאָרען אין די אויגען. 

מרס. קאָהען : קוק איהם נאָר אָן ! ער האָט איהם 
,געגעבען". אַזאַ פּדא אדם וי ליוואַיקע דאַרף זיצען אין קייטען, 
אום ער זאָל וויסען אַז מען דאַרף האַלטען מויל, 

(ליוואַי קומט אָן מיט אַ פּעקעלע אין האַנד). 


= בײל טע 28 טצעי בע 


קאָהען : ער קומט דאָ דער מטורף. 

מרס. קאָהען : זיינע אויגען זיינען רויט. ער האָט גע- 
וי געוויינט. 

ליוואַי : איך ברענג אַייךְ צוערשט אָב אַייער פּרעזענט, 
און איהר ניט מיר צוריק אָב מיין פּרעזענט. פון אַ שונא וויל איך 
קיינע מתנות. אנשטאט צו זיצען צווישען שונאים, נעה איך 
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קאָהען : דאָס איז אַ ביסעל אַ חוצפּה צו זירלען מיין 
פאַמיליע. איך האָב עפּעס מיט אַייךְ צוזאַמען חזירים געפיטערט? 
איהר זייט אַן אונפערשעהמטער מענש ! 

לִיוואַי : איהר זייט אַן אַלטער אידיאָט ! 

קאַהען : איך בין ניט מעהר אַייער פריינד. 

ליוואַי : איך בין קיינמאָל ניט געווען אַייער פריינד. 

קאָהען : איך אױיך ניט. מיינע פריינדע זיינען אַלע 
שעהנע מענשען, פּערהייראַטהע מענער וי איך, ניט קיין אַלְטע 
בחורים װאָס זיינען ניט מאָראַליש און קיין נוטע בירגער, וי 
רוזוועלט זאָגט. 

ליוואַי : אַזױי, איהר זייט מאָראַליש און עהרליך, האַ ? 
איךְ קען אֵַייער מאָראַל ווע| איהר לויפט נאֶךְ די קעכין אין קיך, 
און איך קען אַייער עהרליכקייט ווען איך שפּיעל מיט אַייך אַלַע 
אבענד אין פּינאָקעל... עס איז אסור ניטאָ װאָס מקנא צו זיין 
פּאַייער ווייב. זי האָט פון אַייךְ גענוג. 

קאָהען : יא, װי איהר קוקט איהר אָן האָט זי אויף -'ךּ 
0 פונט צרות. 

ליוואַי : זי איז ניבאך טאַקי ניט קיין פּאַרשױן, אָבער 
;אַ מענש איז זי דאָך ווייניגסטענס. 

קאָהען : און איהר זייט ניט קיין מענש און גאָר ניט, 
אויס מחותן מיט אַייךְ, איך געה אַייך צוריק אָבנעבען דעם ניי- 
יאָהר'ס פּרעזענט װאָס איהר האָט מיר געגעבען, אָדער גיכער --- 
װאָס איהר האָט מיין ווייב געגעבען, און איך וויל פון אַייך ניט 
וויסען ! (קאָהען נעהט אַרױס). 


צווייטע ס צענע. 
מרס. קאָהען : װאָס איז, האָסט זיך געקריגט ? 
קאָהען : אַזאַ חזיר, אַזאַ באָדיונג וי דער ליוואַי איז. 
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קאָהען : און װי קען מיין זיינער קריכען, אַז איך האָב 
איהם געשטעלט היינט אויפ'ן זייגער פון העראָלד סקווער ? 
אֶה, ניין, איך האָב קיין טעות. 

ליוואַי : דער זייגער אויפ'ן העראָלד סקווער איז אַן אַלט- 
מאָדישע מאַשינע אויף וועלכע מען קען זיך מעהר ניט פערלא- 
זען. װאָס קען מען ערװואַרטען פון אַ זיינער צו וועלכען די זונן 
קומט צומאָל ניט צו װוי געהעריג, ווייל עס איז פערשטעלט פון 
עלעווייטער ? 

קאָהען : װאָס טויג מיר ,זונן", עלעווייטער"? מיין 
זיינער איז דער ריכטינער, און אֵַייערער אין היינט ,צ- 
דרומשקעט". 

ליוואַי: א י י ע ר זיינער איז צודרומשקעט ! 

קאָהען : אֶה, זייט איהר אַן עקשן ! 

ליוואַי : אֶה, זייט איהר אַן אַיינגעשפּאַרטער ! מיין 
זיינער איז גאַראַנטירט פון די , האַף-פּאַסט סיקס קאָמפּאַני", 
אַז ער װועט געהן ריכטיג צװאַנציג יאֶהר מיט עלף טעג. 

קאָהען : מען לאַכט פון אַייךְ; מען קען קיין זאַך ניט 
גאַראַנטירען פאַר צװאַנציג יאָהר, און מען האָט אַייךְ געפיהרט 
אין באָד. צװאַנציג יאָהר מיט עלף טעג ! כאַדכא-כאַ ! 

ליוואַי: מען האָט אַ יי ך געפיהרט אין באָד, ווען מען 
האָט אַייךְ אַיינערעדט אויף אַ ציבעלע אַז דאָס איז אַ זייגער, 
כאַדכאַדכאַדכאַדכאַ ! 

קאָהען : עס איז חלעבע! נאַריש צו הערען, וי איהר 
שטעהט מיט אַייער חזיר'שע , פּאָטייטא? אין האַנד און רערט 
מוו מיין {ציבעלע... 

ליוואַי : װאָס האָט איהר געזאָגט ? ,חזיר'שע פֹּאַ- 
טייטא"? זייט מוחל, מיסטער קאָהען, און בעהאַלט אַייערע 
,כבודים פאַר אַנדערע פון אַייער משפּחה. 


.יי ------ :5 
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רע. געדענקט איהר, ווען מיר האָבען געפּעדעלט אויף די זעלבע 
עוועניו מיט בלעך ? אונזער פריינדשאַפט דויערט שוין זייט 
דאַן, נו, װאָס איז דער וואונדער װאָס מיר שטימען אֵיין אין 
אַלעס ? 

ליוואַי : פריינדשאַפט איז דאָך אַלעס, דען אֶהן פריינד- 
שאַפט איז דער מענש אַ האַלבער מענש. אַייךְּ קומט געוויס אַ 
דאַנק פאַר אַייער קלונען פּלאַן, אַז איך זאָל װאָהנען מיט אַייךְ 
צוזאַמען. איהר האָט אַייךְ צוויי צימערען, איך האָב צוויי צי- 
מערען, און מיר האָבען איין פּאַרלאָר (סאַלאָן) פאַר ביידען, טאַקי 
וי אמת'ע גוטע פריינד. דער חילוק צווישען אונז איז נור, װאָס 
איהר האָט אַ ווייב, זאָל זי אַייךְ געזונד און שטאַרק זיין, און 
איך בין אַן אַלטער בחור. נו, איז װאָס ? אַבי איך האָב אַייער 
פריינדשאַפט. 

קאָהען (שטעלט זיך) : בראַװאָ, מיין טהייערער פּריינד, 
איך בין מיט אַייךְּ אַיינפּערשטאַנען. יעצט מוז איך אַריבער- 
לויפען צו מיין שניידער אין 199טע סטריט (ער נעהמט אַרױס 
זיין זיינער), עס איז 5 אוהר 20 מינוטען. איך האָב נאָך צייט 
5 מינוטען. 

ליוואַי (נעהמט אַרױס זיין זייגער) : ניין, עס איז 5 אוהר 
5 מינוטען. 

קאָהען : 8.20, זאָג איך אַייך. 

ליוואַי: ענטשולריגט, עס איז ניט 5.90 נור 5.25 ! אָט 
נאַט אַייך, קוקט אַייךְ אַיין. 

ליוואַי: אַייער זייגער פערשפּעטיגט זיך אין 5 מינוטען. 

קאָהען : ניין, איער זייגער לויפט אין 5 מינוטען. 

ליוואַי : ווי קען מיין זייגער לויפען, אַז איך האָב איהם 
אַליין געשטעלט היינט נאָכ'ן זיינער פון סאָבוויי ביי גרענר 
סענטראַל ריפּאָ ? 


"ט 
"2 


צוויי גענזענע גבּורים 


(אַ קאָמעדיעלע אין 1אַקט און 3 סצענעס). 


2 שש 


פּערזאַנען: 
קאָהען, 65 יאָהר אַלט, לענדלאָרד. לעבט פון זיינע רענט. 
ליוואַי, 60 יאֶהר אַלְט, לענדלאָרד, לעבט פון זיינע רענט. 
מיסיס קאָהען, 55 יאֶָהר אַלט. 

די סצענע קומט פאָר אין אַ פאַמיליען-האָטעל, 

לענאָקס עוועניו, ניו יאָרק. 


ערשטעסע סצעכבש 


ליוואַי : יא, פריינד קאָהען, וי איך האָב אייך געזאָגט, 
איז דאָס לעבען פון אַ לענדלאָרד, צוריקגעצויגען פון ביזנעס, 
אַ ביסעל לאַנגווייליג. עס ווערט איינפאַך נמאס און מאוס צו 
זיצען און עסען פון פאַרטיגען. 

קאָהען : יא, פריינד ליװואַי, עס איז געוויס קיין מאכל 
צו עסען לעבעדיגע געלד. איך בין פון אַייער מיינונג. 

ליוואַי : בראַואָ, מיסטער קאָהען, עס פרעהט מיך װאָס 
איהר שטימט אֵיין אין אַלֶעס װאָס איך זאָג, טאַקע וי אמת'ע 
פריינדע. 

קאָהען : אַ שעהן פּנים װאָלט געהאַט אונזער וועלט, ווען 
אַזעלכע צוויי גוטע פריינד װוי מיר ביידע זאָלען חלילה ניט 
שטימען. עס איז פיף-און-צװאַנציג יאָהר זייט מיר זיינען פריינ- 
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ערשטער מיניסטער האָט איהם געהייסען רופען דעם אוהר- 
מאַכער, און נאָכדעם וי דער אוהר-מאַכער האָט געאַרבײט אַ 
נאַנצע שטונדע איבער דיזע צובראָכענע זינגערקע, האָט ער ער- 
קלעהרט אַז ער קען צוריק ברענגען אין אָרדנונג דעם זינג-פוינעל 
בלויז אויף אַ קורצע צייט, דאָס הייסט אַז ער זאָל זינגען בלויז 
איין מאָל אין מאָנאַט, ווייל די מאַשינערײי אינוועניג איז שוין 
אָבגענוצט אין גאַנצען. און דאָ האָט דער קייזער ווידער זיך 
פערבענקט נאֶךְּ זיין לעבעדיגע נאַכטיגאַל, און דער נאַנצער הויף 
האָט געטרויערט װאָרום די טויטע קונסט האָט פערטריעבען די 
לעבעדיגע קונסט, אָדער, ריכטיגער, װאָיום קונץ האָט פער- 
טריעבען קונסט !" 

--- מיין כינעזישע מעשה'לע איז צו ענדע -- האָט צמח 
בעמערקט צום שלוס --- און איך זאָנ אַייךְ נאָך אמאָל אז איד 
קען ניט פערשטעהן וי מישט מען קונסט מיט קונץ, ניט נור 


אין מוזיק, נור אויך אין טהעאַטער, אין צייטוננ און אין בוך. 
די ריינע קונסט לעבט, זי ריהרט אונזערע הערצער און פער- 
װאָלקענט אונזערע אויגען, אָבער דער קונץ, די מעכאַנישע קונ- 
צען אויף דער ביהנע, אָדער אויף די בימה, מיט'ן מויל אָרער 
מיט'ן פעדער --- דאָס איז ניט מעהר וי אַ נאָכקרימענעס פאַר 
גראָבע יונגען, אידיאָטען און קליינע קינדער. 


האָט אָנגעפאַנגען זינגען איז פון איהר פליגעלע אַרױסגעפאַלען 
אַ בריעף מיט דיזע ווערטער : , דיזע נאַכטינאַל איז אַ מתנה 
פון דעם מיקאַדאָ פון יאַפּאַן קאַדאַהיראָזאָ צום קייזער מינג פון 
כינא". אַלֶע אין פּאַלאַסט האָבען ניט געקענט זיך אָבוואונדערען 
פון דיזען גרויסאַרטיגען געשאַנק. 

-- ,זאָלען ביידע נאַכטיגאַלען זינגען אַ דועט, פיר צוויי 
שטימען -- האָט דער קייזער געהייסען --- און דאָס איז באַלד 
געשעהן. אָבער מען האָט זיי געמוזט שיידען אין מיטען געזאַנג, 
ווייל די לעבעריגע נאַכטיגאַל האָט געזונגען מיט אייגענע מתיקות, 
מיט געפיהל, וועהרענד רי מעכאַנישע פויגעלע האָט בלויז אַרױס- 
געזונגען לויט איהר ערשטען מעכאַניזם. דאַרום האָט זי געמוזט 
זינגען גאַנץ אַליין, און זי איז דאָךְ געווען די ערשטע עטליכע 
טעג אַ גרויסער ערפאָלג, וויי? זי האָט געקענט איבערזינגען דעם 
זעלבען ניגון הונדערט מאָל און ניט מיעד ווערען. ווען דער קייזער 
איז מיעד געװאָרען הערענדיג אַלץ די זעלבע מעלאָדיען, האָט 
ער געהייסען צוריק אַריינברענגען די לעבעדיגע נאַכטינאַל. אָבער, 
וואו איז זי אַהינגעקומען ? ניטאָ די לעבעדינע נאַכטיגאַל ! 
קיינער האָט ניט בעמערקט װוי זי האָט זיך דורכגע'גנב'עט דורך 
אַן אָפּענעם פענסטער. דער מעכאַנישער פויגעל האָט איהר פער- 
טריעבען --- די טויטע קונץ האָט פעריאָגט די לעבעדיגע קונסט!.. 

,דער קייזער האָט געמוזט זיך צופריעדען שטעלען מיט 
די נגונים פון מעכאַנישען פויגעל. איין אבענד ווען דיעזער פויגעל 
פון יאַפּאַן האָט נעזונגען פאַר'ן קייזער, וועלכער איז געווען אין 
בעט, האָט ער פּלוצלונג דערפיהלט וי עפּעס אינוועניג האָט 
זיך צובראָכען, באַלד האָט געפּלאַצט א שפּרינדזינע, און די 
מוזיק איז שטיל געװאָרען ! דער קייזער איז אַרױסגעשפּרונגען 
פון בעט מיט שרעק, האָט גערופען זיינע דאָקטאָרען, זיינע שטע- 
רען-זעהערס. אָבער, װאָס האָבען זיי געקענט העלפען ? זין 


קלונגען וי מען װאָלט אױסגעשאָטען אַ בעכער פּערי? אויף אַ 
גאָלרענע האַרפע. דער געזאַנג האָט געריהרט אַלֶע הערצער, און 
אין די אוינען פון קייזער אַליין האָבען זיך בעוויזען טרעהרען. 
דער קייזער האָט געהייסען מען זאָל די נאַכטיגאַל בעלוינען מיט 
אַ שנור פּערל אויף איהר האַלז, אָבער די נאַכטיגאַל האָט איהר 
קעפּעלע אַרױסגעדרעהט פון דיזען פּרעזענט, פּונקט וי זי װאָלט 
געזאָגט אַז זי דאַרף ניט דיזע מתנות, ווייל די בעסטע בע- 
לאָהנונג איז די טרעהרען װאָס זי האָט בעמערקט אין די אוינען 
פון קייזער, און זי האָט זיך ווידער צוזונגען איהרע טרעלען 
ריין וי גאָלד און גלאַט וי סאַמעט. 

,דער קייזער האָט געגעבען אַ בעפעה? אַז די נאַכטינאַל 
זאָל פון יעצט אָן בלייבען אין זיין װאָהנונג, אין אַ נאָלדענעם 
שטיינעל, און זי האָט די פרייהייט אַרוסצונעהן שפּאַצירען צוויי 
מאָל אַ טאָג און איין מאָל ביי נאַכט. אָבער זי מוז האָבען מיט 
זיך צוועלף בעדיענטע, יעדער פון זיי זאָל האַלטען אין האַנד אַ 
זיידענע באַנד װאָס זאָל זיין אָנגעבונדען אָן איהרע פיסעלאַך, 
זי זאָל ניט פליהען צו הויך אָדער צו ווייט. די נאַכטיגאָל האָט 
ווייַניג פערגעניענען נעהאַט פון אַזאַ מין שפּאַצירען... 

, מיט איינינע װאָכען שפּעטער איז אָנגעקומען צום קייזער 
מינג אַ פערפּאַקטער קאַסטען. אויף דיזען קאַסטען איז געווען 
אָנגעשריבען מיט גרויסע ווערטער ,2 אַ כ ט יג אַ ל,. דער 
קייזער האָט געמיינט אַז דאָס איז געוויס וויערער אַ נייער בוך 
ווענען זיין בעליעבטען פוינעל, אָבער ער האָט באַלר אויסגעפונען 
זיין טעות, ווען מען האָט דעם קאַסטען געעפענט. דאָס איז 
געווען אַ שטיק קונסט אַרבײט, אַ נאַכטיגאַל פון לויטער נאָלך 
און בעזעצט מיט דיאַמאַנטען. אָן דיזען מעכאַנישען פויגעל איז 
געווען אָננעקלעפּט אַ צעטעלע וי מען זאָל אויפציהן מיט אַ 
שליסעלע און עס וועט זינגען װוי אַ לעבעריגע נאַכטיגאַל. ווען זי 
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בוימער, מיט טייכעלאַך און שעהנע קאַנאַלען װאָס האָבען זיך 
געצוינען ביז'ן ים. צווישען דיזע שעהנע בוימער אין קייזער'ס 
גאָרטען האָט געװואָהנט אַ נאַכטינאַל װאָס האָט פערפלייצט דעם 
גאָרטען מיט טהייערע מעלאָדיען, און איהרע געזאַנגען האָבען 
זיך געהערט אַרום װוי אַ זיסער כשוף. פיעלע רייזענדע וועלכע 
פלענען קומען בעזוכען דעם קייזער מינג, האָבען זיך גאָר ניט 
געקענט אבוואונדערען פון די פּראַכט און גלאַנץ פון קייזער'ס 
פּאַלאַסט, זיין גאָרטען און אַלֶעס. נור, ווען זיי האָבען דערהערט 
די נאַכטיגאַל, האָבען זיי אָן אַלֶעס פערגעסען און געזאָגט אַז 
די שעהנסטע זאַך װאָס זיי געפעהלט אַם בעסטען איז די נאַכטי- 
גאַל. ווען זיי זיינען געקומען אַהיים האָבען זיי פערפאַסט גאַנצע 
ביכער וועגען דיזע וואונדערבאַרע נאכטיגאַל. 

איין מאָל ווען דער קייזער מינג האָט געלעזען די ביכער--- 
האָט צמח ווייטער דערצעהלט--איז דער קייזער איבערראשט גע- 
װאָרען צו הערען וי אַלע וועלכע האָבען איהם בעזוכט, לויבען 
נור די נאַכטינאַל. , װאָס הייסט ? -- האָט דער קייזער אוים- 
געשריען --- אַלע לויבען די נאַכטיגאַל און איך ווייס צו מאָל 
ניט אויב איך האָב אַזאַ מין פויגעל אין מיין פּאַלאַסט". דער 
קייזער האָט צוגערופען זיינע מיניסטאָרען, און ער האָט זיי 
בעפּאָהלען מען זאָל באַלד ברענגען פאַר איהם דעם מוזיקאַלישען 
פוינגעל פון וועלכע די גאַנצע וועלט רעדט און וועמעס שטימע 
ער אַליין האָט נאָך ניט געהערט. דער בעפעהל פון מינג איז 
געשעהן און מען האָט געבראַכט די נאַכטיגאַל אין טהראָן-צימער 
פון זיין מאַיעסטעט אין געגענװאַרט פון אַלע פּרינצען, פּרינ- 
צעסינס, מאַדאַרינער, ראַטה-געבער און אָפיצירען וועלכע האָבען 
זיך פערזאַמעלט אויף די אַיינלאַדונג פון זייער פאָנאַרך. די 
נאַכטינאַל האָט אָנגעפאַנגען זיננען, זינגען זינגען, און די טענער 
װאָס זיינען געפלויגען פון איהר קליין העלזעלע האָבן אָבגע- 


ענדיגען אונזער פריהעריגע דעבאַטע וועגען די קונסט אין כינא, 
וועגען די ערשטע כינעזישע קעניגע, עס איז פיע? מעהר אינטע- 
ערסאַנט. 

--- ביי דיזע ווערטער האָט צמח דער עסטהעטיקער אַראָב- 
גענומען זיין אױיבער-ראָק און געגעבען אַ הוסט, וי נעוועהנליך 
ווען ער געהט עפּעס זאָגען. 

--- איך געה אַייךְּ היינט דערצעהלען --- האָט אָנגעפאַנגען 
צמח -- אַ מעשה'לע וועגען קונסט און אויך פון כינא, דאָס 
הייסט : איך געה שיסען צוויי פויגעלאך מיט איין מעשה'לע. 
נור, איך זאָג אַייךְ באַלד אין אָנפאַנג אַז מיין היינטיגע מעשה'- 
לע איז ניט צום לאַכע| אָדער צו שמייכלען, וי געוועהנליך מיינע 
מעשה'לאַך, נור אַן ערנסטע כינעזישע מעשה'לע, העכסט פּאָ- 
עטיש, װאָס איך האָב געהערט פון מיין פריינד קונג-לי-האַי. מיין 
מעשה'לע האָט דיזע מעלה װאָס זי איז נאָך קיינמאָל ניט דער- 
צעהלט נעװאָרען אין איריש. 

צמח האָט פעררויכערט אַ ציגאַר און אָנגעפאַנגען אַזױ : 

--- אין דער צייט ווען דער קייזער מינג האָט געהערשט 
איבער כינא, האָט ער געהאַט דעם שעהנסטען פּאַלאַץ װאָס אַ 
מענשען'ס האַנד האָט ווען נעמאַכט. דער פּאַלאַסט איז געווען 
פון די פיינסטע פּאַרצעלײי, און אין גאָרטען אַרום פּאַלאַסט 
זיינען געווען געפלאַנצט די שעהנסטע בלומען װאָס אַן אויג קען 
זעהן. יעדע בלום האָט אויסנעזעהן װי נאָטעס אונטערשריפט 
אויף דער ערד. אָן דיזע בלומען זיינען אויך געווען אָנגעבונדען 
קליינינקע גאָלדענע נלעקעלאַך װאָס האָבען געקלוננען ווען אַ 
ווינטעל פלעגט בלאָזען, כרי מען זאָל קוקען אויף די וואונרער- 
שעהנע בלומען. דער נאָרטען איז געווען אַזױ גרויס אַז זאָנאַר 
דער הויפּטיגערטנער האָט ניט נגעקענט אַלע ווינקעלאַך פון דיזען 
פּרעכטינען נאָרטען, אויסגעפלאַסטערט ממיט גרין-נעקרוינטע 


ידידי 


קונץ איז ניט קונסט 


--- האַקט מיר ניט דעם קאָפּ מיט אַייערע ערפינדונגען ! --- 
האָט אויסגעשריען אין קאַפע-הויז איינער פון די פּאָעטען אין 
אַ שטורמישע דעבאַטע --- לאָזט מיר צורוה מיט אַייערע ער- 
פינרונגען װאָס נעהמען אַװעק פון טויזענרע מענשען דאָס ברויט 
פון מויל און די קונסט פון האַרצען. 

--- מילא, דאָס ברויט פון מויל פערשטעה איך נאָך אַ ביסעל 
--- האָט זיך אָנגערופען דער יונגער פּראָמינענטער אויפ'ן קוויטש 
-- אָבער װאָס מיינט איהר מיט , די קונסט פון האַרצען"? 

--- איך מיין גאַנץ איינפאַך אַז װוי באַלד פּיאַנאָס און אָר- 
געלס קענען אַלֵיין שפּיעלען דורך עלעקטריק אָדער דורך אַן אַנדער 
מעכאַנישע מאַשינע, דאַרף מען דאֶךְ אויף כפּרות די מוזיק- 
לעהרער, די ביכער נאָטען און די פּראַקטיקע פאר די פיננער. 
עס הייסט אַלְזאָ ,אַדיע די קונסט !? און די פּיאַנאָ איז געװאָרען 
אַ מין נעה-מאַשין. 

--- איהר פּלױדערט מיין פריינד --- האָט זיך אַריינגע- 
מישט אַ זינגער וועלכער רעדט אויפ'ן באַס מיט הויכע ווער- 
טער --- אדרבא, דיעזע מעכאַנישע פּיאַנאָס, אָרגעלס און אַנדערע 
מוזיקאַלישע אינסטרומענטען עפענען דאָך גיכער דעם וועג פון 
דער קונסט פיר אַלעמען, און זיי ענטוויקלען דעם עסטהעטישען 
געשמאַק פיר האַרמאָני. 

-- חלעבען גענוג דעכאַטירען וועגען קונסט, לאָמיר נעסער 


שוין דריי טעג נאָך מיין אָפּעראַציאָן אויף אַפּענדיסיטיס, און 
איך פיהל אַ סך בעסער. איך װעל געוויס געזונד ווערען. דאַרפסט 
ניט וויינען, מאַמע? -- 

דאָס פּאַפּיער : וועה איז מיר ! װאָס שרייבט ער דאָ ? 
עס איז דאָךָ ניט אמת... ער קען ניט ענדיגען, זיין האַנד צו" 
טערט, ער איז גוסס און ווייס נעבאך ניט. 

די פעדער : געה, נאַרעלע, ער ווייס עס יא, נאָר ער 
וויל דערפרעהען זיין מוטער כאָטש אויף אַ וויילע, זי זאָל ניט 
וויינען... 

דאָס פּאַפּיער : אויב אַזױ איז ער מעהר בראַוו פאַר מיר, 
דער אונגליקליכער, דען איך קען עס ניט צוקוקען --- איך האָב 
רחמנות אויף איהם. 

די פעדער : איך אוך !.. 
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וי באַלד אַז מיר האַלטען שוין יא אין װאַנדערען, ליעבער 
לעזער, לאָמיר אויך מאַכען אַ קורצען בעזוך אַ געוויסען אַרומ- 
טרייבער וועלכער האַלט זיך פיר אַ פּאֶעט, שמירט אין זאָנע- 
נאַנטע לשון קודש, אין טאָטערשע אידיש און זאָגאַר אין ,איינ- 
געליס? אָבער װאָס קיינער װוי? ניט דרוקען וויי? עס שטעהט 
ניעדריגער פאַר קריטיק, און ער מוז עס דרוקען נעבאך אַליין. 
די פעדער (שרייבענדיג אַ פּאָעמא) : 
,איךְ ליעב מיין אומה די שעהנע, 
מיין אידיש האַרץ איז אַ ריינע, 
איך האָב הסכמות אַ סך אִי אִי אִי ! 
פון מאָרעדאָווצעוו און טאָלסטאִי." 
די פעדער : וי האַלט איך עס אויס, פּאַפּיער ? דיזער 
תכשיט וועלכער שרייבט יעצט דיזע הילצערנע גראַמען איז דאָך 
אַלעס-בייז ! ציוניסטען האָבען איהם אַרױסגעשלײדערט, אַלע 
צייטונגען האָבען איהם באִיקאָטירט און ער ווייס אַזױ פון פּאֶעזי 
וי אַ קאָזאַק קבלה. 
דאָס פּאַפּיער : פאַר דיזען חאַצקעלע דאַרפען מיר קיין 
מורא האָבען, ווייל ער האָט צום מאָל קיין שכ? ניט וי צו טראָ- 
גען אַ מאַסקע, און אַלע די װאָס קענען איהם, ווייסען ווער דער 
פויגעל איז. אַזאַ נפש איז ניט געפעהרליך. 


זי 


איידער איך ענדיג װוי? איך נאָך פיהרען דעם לעזער 
אין אַ האָספּיטאל וואו אַ קראַנקער שרייבט אַ בריעף : 
די פּעדער (שרייבענדיג) : , מיין ליעבע מוטער ! עס איז 


קילייה = וק 
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די פעדער : עס פעהלען קיינע אייזלען אין ניו יאָרק. 

דאָס פּאַפּיער : ווען דיזע נאַרען זאָלען אָבער זעהן װאָס 
איך זעה יעצט נעבען מיר, װאָלטען זיי זייער געלד ניט אַרױס- 
געװאָרפען, אָט זעה איך אייניגע פּראָטעסטירטע נאָוטס, איי- 
ניגע ניט-בעצאָהלטע בילס װאָס מען מאָהנט פון די נגידים וועל- 
כע בלאָפען מיט מיליאָנען, חאַ חאַ חאַ חא ! 
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לאָמִיר יעצט מאַכען אַ קליינעם שפּאַציר אין אַ רעדאַקציע 
פון אַ זשורנאַל װאָס טהיילט צו די לעזער , מתנות" אַלֶע מאָנטאג 
און דאָנערשטאג. 

די פעדער (שרייבענדיג פאַר'ן בלאָט) : ,איהר זאָלט 
אַייךְ ניט וואונדערען, מיסטער לעזער, װאָס מיר קענען בע- 
שטעהן אַװעקצוגעבען אַזעלכע טהייערע פּרעזענטען פון ריינסטען 
זילבער פיר בלויז די אַיינצאָהלונג פון פּרייז פיר אַבאָנעמענט. 
מיר טהוען עס אַלס אדווערטייזמענט צו פּערשפּרייטען אונזער 
בלאַט, ווייל מיר האָבען אַזאַ גרויסע צאָהל לעזער אַז מיר קענען 
בעשטעהן צו מאַכען דיזע אונגעהייערע אויסגאַבען. מיר שרייבען 
עס פאַר אַייךְ, מיסטער לעזער, און מיר ווילען איהר זאָלט װאָס 
גיכער קומען אָבנעהמען אַייער עכט-זילבערנעם חנוכה-לאָמפּ. 
אַלע ווייסען אַז מיין פירמע איז ראיעפֿ"... 

די פעדער : איך קען זיך מעהר ניט אַיינהאַלטען. איך 
אַלײין האָב אַ וויילע פריהער געשריבען אַ צעטעלע עפּעס צו 
אַ געהיימען שותף פון דעם דאָזיגען שרייבער און דערצעהלט 
זיין פּלאַן וי אַזױ צו זאָגען צו די קרעדיטאָרען ,ניין"... אַי, 
איז דאָס אַ פאַלשע וועלט ! 

דאָס פּאַפּיער : און נאָך װאָס פיר אַ , ניין"! ער האָט 
אָנגעפייפט אַלֶעמען. 


רעק 


ריידען צווישען זיך דאָרט וואו עס איז ניט וועניגער היימליך... 

די פעדער (שרייבענדיג) : , אין אנבעטראַכט אַז טאָר- 
רעס לאַכודראָווסקי האָט גענומען סחורה פון יאָקע? קראַצמיך 
פיר פינף טויזענד דאָלאר און ער וויל ניט בעצאָהלען? --- 

דאָס פּאַפּיער : דער אַדװאָקאַט נעהמט זיך אָן כלומרשט 
די קריוודע פון יאָקעל קראַצמיך ער זאָל קענען אַיינמאָהנען גע- 
ריכטליך װאָס איהם קומט, אָבער אין דער אמת האָט טאָדרעס 
לאַכודראָווסקי שוין אונטערנעקויפט בלא יודעים דעם אַדװאָ- 
קאַט מיט אַ נוטע מטבע. 

די פעדער : איך וייס דערפון, פריינר פּאַפּיער, דען 
איך אַליין האָב אַ וויילע פריהער עפּעס אַנדערס געשריבען אויף 
ט צעטעלע פון די זעלבע האַנד... אֶה, איך ווייס גענוג אַזעלכע 
סודות זייט איך בי היער, דען איך האָב אונטערגעשריבען אַזױ 
פיעל פאַלשע אַפידייוויטס... 
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יעצט לאָמיר אַריינשפּרינגען אויף פינף מינוטען אין אָפיס 

פון אַ סטאַק קאָמפּאַני, וואו מען פּערשפּרעכט צו די גלויביגע 
די ווילדעסטע גליקען וי צו ווערען אַ מיליאָנער איבער נאַכט. 

די פעדער (שרייבענדיג) : די קאָמפּאַני האָט זיך נע- 
גרינרעט מיט אַ קאַפּיטאַל פון 99 מיליאָן דאלאר אום אַרױס- 
צוקריגען די אוצרות ראַדיום פון די אַלאַסקאַדבערג, װועט אין 
גיכען אויסצאָהלען גרויסע פּראָצענטען צו די שעהר-האָלדערס 
און -- 

דאָס פּאַפּיער : גלויבסטו, פריינד פעדער, אַז עס וועלען 
זיך געפינען אייזלען וועלכע וועלען טראָגען דאלארס צו דיזע 
קאָמפּאַני ? 
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די פעדער (שרייבענדיג) : ,אַזױ וי איהר האָט מאָגען- 
קאַטאַר און האַרץ קלאַפּענעס, דאַרפט איהר נעמען זעקס קעס- 
טעלאַך פון אונזער האָצמיכאָ-פּילען און איהר װועט ווערען געזונד 
וי אַ טערק. אויב איהר נעהמט ניט באַלד אונזערע דאָזיגע פּילֶען 
זייט איהר פּערלאָרען". 


דאָס פּאַפּיער : ,הער נור, פריינד פעדער : גלױיבסטו 
דען װאָס דו פידעלסט יעצט אויף סיר ? זאָ אֶךְ-און-וועה צו 
אונז ביידען אַז מיר מוזען העלפען בעשווינדלען אונגליקליכע 
מענשען" ! 


די פעדער : טאַקי אַ רחמנות אויף אונז ביידען ; אָבער 
ניין, איך שרייב מעהר קיין ליגען ! 

דאָס פּאַפּיער : נו, װאָס וועסטו אויספיהרען ? מען וװעט 
דיך אַרױסװאַרפען דורכ'ן פענסטער און מען װועט שרייבען דעם 
שקר מיט אַן אַנדער פעדער. 

די פעדער (שרייבענדיג ווייטער) : , די בעריהמטע האָצ- 
מיכאָדפּילען האָבען שוין געמאַכט פון טוט לעבעריג" ! (רי 
פעדער שושקעט צום פּאַפּיער) אִי וועה איז מיר, פערער, װאָס 
איך האָב שוין אָנגעשריבען שקרים פאַר דיזע מעריצינישע קאָמ- 
פּאַני! איך שעהם זיך דיך צו קוקען אין פּנים, פריינד פּאַפּיר... 

דאָס פּאַפּיער : איך אויך. 
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יעצט לעזער, קום מיט מיר מיט אין אָפיס פון אַ ווינקעפ- 
אַדװאָקאַט און לאָמיר הערען װאָס די פערער מיט'ן פּאַפּיער 


ווען די פּען לאַכט און וויינט 


0: 


מיר לעבען אין אַ דור פןו שרייבען, אַ דור פון טינט און 
פּעדער. וועלכער מענש שרייבט ניט דורך דער ואָך עפּעס צו 
אימיצען ? אָדער ווער האָט שוין ניט צוגעקוקט הונדערטע 
מאָל אין זיין לעבען װי י ע נ ע ר שרייבט ? 

אַלע ווייסען גוט אַז אין דער צייט ווען מען שרייבט קריצט 
די פעדער אויפ'ן פּאַפּיער, אָבער זעהר וועניג ווייסען אַז אין 
דער צייט ווען מען שרייבט, ריידען דאַן די פעדער מיט'ן פּאַפּיער 
זעהר אָפּט עפּעס אַ געהיימע שפּראַך װאָס ווערט ניט פערשריבען. 
דער צוועק פון דיזע סקיצע איז אַייך איבערצוגעבען די פער- 
באָרנענע שושקעריי װאָס קומט פאָר צווישען די פעדער און פּאַ- 
פּיער אין דער צייט ווען איהר שרייבט. נאַטירליך, דער לעזער 
וועט מוזען מיר מוח? זיין און זיך מטריח זיין מיר נאָכגעהן 
וואו איך װועל? איהם פיהרען אין פערשיעדענע פּלעצער, ווייל 
אויף יעדען שרייב-טיש איז די געהיימע שושקעריי עפּעס אַנ- 
דערס... לאָמיר צוערשט אַרײנגעהן אין אַ גרויסען דאָקטאָר- 
אָפיס וואו מען קורירט דורך קאָרעספּאָנדענץ אַלערלײי קראַנק- 
הייטען --- פון אַ בראָדעווקע ביז א לונגען-פעהלער. 


יי יי יי יי 
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יי --- יי יי עו יי 


שמייכלען. װעט איהר עס גלויבען ? זיי ביידע וערען גאָר 
דיקער... == == == == 

דער רייזענדער וועלכער האָט מיר דאָס אַלֶעס דערצעהלט, 
האָט זיך אויסגעהוסט און געענדיגט מיט דיעזע בעמערקונג : 

,דאָס איז אַלעס װאָס איך האָב געקענט דורכלעזען אויפ'ן 
דאָקומענט פון פלאַש, און איך װאָלט זעהר וועלען וויסען װאָס 
די ענדע איז געווען מיט דיעזע האַלבע מענשען. זיינען זיי כאָטש 
אָנגעקומען צו אַ ברעג, אָדער האָבען זיי געקראָגען הילף ? אפשר 
קענט איהר טרעפען די ענדע 4 == == )== = =-י = = 24 


יי א וי" יא יה 7 יה יק ( ( 8 ן ( ( 6 


איהר דאַרפט אָבער אַליין פערשטעהן אַז דער דאָקטאָר דאַרף 
אונז מאַכען די אָפּעראַציעס, און די קעכין װעט אונז מוזען גע- 
בען צו עסען. זיי ביידע זיינען דאַרום פּטור פון גורל. איך ווייס 
גאַנץ גוט, מיינע פריינרע, אַז מיין פּלאַן איז ניט אַזאַ ליעבע 
בשורה פאַר אונז, אָבער אַ ברירה האָבען מיר ? אַלץ בעסער 
וי שטאַרבען ! 

,דער פּאָרשלאַג פון קאַפּיטאַן איז אָנגענומען געװאָרען 
אַלס זעהר פּראַקטיש, מיר האָבען זיך אַלֶע צוקושט, און מיר 
זיינען געגאַנגען צום גורל". 

,16טער מערץ. --- איך בין שוין היינט ניט אַזױ פער- 
שמאַכט וי געסטערן. דער דאָקטאָר האָט אָנגעפאַנגען געסטערן 
אבענד זיין אַרבײט, און האָט אַראָבגענומען דריי לינקע פיס: פון 
אַ גראָבען מאַטראָז, פון אַ דאַמע אַ זינגערקע, און פון א יאַפּאַ- 
נעזישען אָפיציער וועלכער האָט געשענקט זיין לינקע פוס אַ 


נדבה, גאָר אֶהן אַ גורל ! דאָס הייסט ביי מיר אַ שעהנע נדבה 
פון אַ פילאַנטראָפּ". 


,6עטען אַפּריל. --- אופפפף ! װאָס מען בעגעגענט דאָ 
קאַליקעס, אויפ'ן בריק. איך האָב שוין מעהר וי אַ מאָנאַט ניט 
געשריעבען. מזל טוב, מיין לינקע פוס האָט מיר שוין געזאָגט 
,אַדיע". נור אַבי איך האָב נאָך מיין רעכטע פוס און ביידע 
הענד. שרייבען קען איך נאָך ? און שטאַרק הונגעריג בין איך 
אויך ניט ? גאָט צו דאַנקען דערפאַר !..." 


,10טער יוני. --- שרעקליך ! האַלבע מענשען קייקלען 
זיך אויפ'ן בריק און זיי זינגען נאָך ? אט איך אַלֵיין װאָס איך 
בין שוין אֶהן מיינע ביירע פיס, איך האָב היינט גאָר געלאַכט, 
איך ווייס אַליין ניט פאַרװאָס. מיר אַלע זעהען אויס אַ חורבן 
צו קוקען, בלויז דער דאָקטאָר און די קעכין, זיי שיינען און 


,1טען מערץ. -- מיר שטעהען יעצט אַלע אויפ'ן בריק 
צום גורל, ויעמען מען זאָל אויסקאָכען דעם ערשטען. פּלוצלונג 
האָט דער קאַפּיטאַן זיך אָבגעשטעלט עפּעס וי ער װאָלט געפונען 
אַ פיעל בעסערען פּלאַן, און ער האָט פאַר אונז געהאַלטען דיעזע 
רעדע : 


,אונגליקליכע חברים, דאַמען און העררען. פון װאַנען קענען 
מיר אייגענטליך וויסען אַז מיר וועלען ניט טרעפען אַ שיף פון 
היינט אין אַ װאָך אַרום ? נו, פאַרװאָס זאָלען מיר בעגעהן אַזאַ 
פערברעכען צו ערמאָרדען אַ מענשען זאָגאַר ווען דאָס איז מיט 
אַ גורל און מיט זיין צושטימונג ? איך האָב אַ פיעל בעסערען 
פּלאַן : לאָמִיר זיך צופריעדען שטעלען מיט בלויז אָבשניידען די 
לינקע פוס פון דעם וועלכער ציהט אַרױס דעם שלעכטען גורל. 
מיט פינף אָדער זעקס פיס קענען מיר האָבען צו עסען שפּאָרעוו- 
דיג צוויי װאָכען, אַז מיר זאָלען ניט דאַרפען אַלע שטאַרבען. 
טאָמער מוזען מיר נאָךְ אַזױ אַרומבלאָנדזשען נאָך אייניגע מאָ- 
נאַט, און יערער פון אונז װעט בלייבען חלילה אויף איין פוס, 
איז דאָס נאָךְ אַלץ בעסער װוי דער טויט. ניט אמת ? זעהען 
מיר וועניג מענשען אַרומגעהן מיט בלויז איין פוס אין יערע 
גרויסע שטאָדט ? לאָז זיך אונז אָבדוכטען אַז אַ קאַר איז אונז 
אַריבערגעפאָהרען, אָדער מיר האָבען זיך , געראַטעװעט" פון אַ 
באַהן-אונגליק. אַי, װאָס, טאָמער וועלען מיר האָבען אויפגעגעסען 
די לינקע פיס און קיין הילפע װועט נאָך אַלץ ניט קומען ? נו, 
וועלען מיר זיך נעהמען מיט נורל אויך צו אונזערע רעכטע פיס, 
און דערנאָך צו אונזערע ביירע הענד. אַלץ בעסער װוי שטאַר- 
בען ! דער דאָקטאָר פון שיף פערזיכערט מיר אַז ער האָכֿ 
גענוג כלאָראָפּאָרם --- די איינצינע זאַך װאָס מיר האָבען -- 
און די אָפּעראַציאָן װעט דאַרום צונעהן נאָר אֶָהן שמערצען. 
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מינוטען פון דער שיף און די פערצווייפעלטע פּאַסאַזשירען, 
לעגט עס אַריין אין אַ פלאַש, פערמאַכט עס גוט און װאַרפט עס 
אַריין אין ים, אום די וועלט זאָל אַמאָל אפשר קענען וויסען פון 
דער טראַגעדיע װאָס האָט פּאַסירט מיט יענע אונגליקליכע שיף. 


דאָ האָט דער רייזענדער פעררויכערט אַ צינאַר, און ער האָט 
פאָרטגעזעצט זיין ערצעהלונג װוי אַזױ אַ מאַטראָז האָט אַמאָל 
אַרױסגעשלטפּט אַזאַ געהיימניספאָלע פלאַש פון ים ניט וייט 
פון אַ ברעג. ער האָט פיר אַ קליינינקייט אָבגעקויפט די פלאַש 
פון מאַטראָז, איז אַרין אין זיין צימער, האָט צובראָכען די 
פלאַש, און אַרוױסגענומען פון דאָרט אַ גרויסען דאָקומענט גע- 
שריעבען מיט אַ בליישטיפט. ניט אַלֶעס האָט ער געקענט איבער- 
לעזען, ווייל מאַנכע ערטער זיינען געווען האַלב-אָבגעמעקט, און 
זאָגאַר דער נאָמען פון די שיף איז געווען אין גאַנצען אונמעגליך 
דורכצולעזען ; אָבער דאָס װאָס ער האָט יא געקענט דורכלעזען 
זעהר דייטליך איז שוין גענוג. דער דאָקומענט איז געווען דאַ- 
טירט מיט'ן טאָג פון יענעם מאָנאַט, אָבער ניט דאָס יאָהר. אָט 
איז װאָס ער האָט געקענט דורכלעזען : 


,טער מערץ. -- שלעכט, מיר געהען אויס פון הונגער, 
און מיר האָבען נאָך אַלץ קיינעם ניט געטראָפען, קיין שיף און 
קיין לאַנד, װאָס װועט זיין די ענדע ? דער קאַפּיטאַן האָט אונז 
יעצט אָנגעזאָגט אַז מאָרגען אין דיעזע צייט וועלען מיר אַלע 
פּאַסאַזשירען האָבען אַ קאָנפערענץ אויפ'ן בריק פון שיף, און 
מען װעט ואַרפען גורל... פאַרװאָס זאָלען מיר אַלע אויסגעהן 
פון הונגער און שטאַרבען ? פמען װועט װאַרפען גורל ווער פון 
אונז עס זאָל זיין אַ קרבן, טאָמער קומט אונז אַנטקעגען אין אַ 
פּאָר טעג אַרום אַ שיף. מיר זיינען ניט קיינע מענשען-פרעסער, 
אָבער וי קענען מיר אַנדערש טהאָן ? אַלזאָ, מאָרגען דער גורל. 
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דער גורל אויפין ים 


איך זאָג אַייך באַלֵר פון אָנפאַנג, ווערטהע לעזער, אַז פאַר 
די װאַהרהײט פון דיעזע מעשה'לע גאַראַנטיר איך אַייך ניט, ווייל 
איך אַליין האָב ניט געזעהן דאָס װאָס איך געה אַייךְּ דערצעהלען, 
איך האָב עס נור געהערט פון אַ מאַן וועלכער האַלט אין איין 
אַרומפאָהרען אויפ'ן ים פאַר זיינע געשעפטען, און איך ניב אַייך 
איבער דאָס װאָס ער האָט מיר דערצעהלט : : 


איהר װועט אפשר פרעגען : צו וועלכען צוועק דאַרף איך 
פערנעהמען אַזױ פיעל פּלאַטץ מיט אַזאַ זאַך װאָס האָט אפשר 
קיין מאָל ניט פּאַסירט ? דער ענטפער איז, וויי? דיזע מעשה'- 
לע, ווען זאָגאַר בלויז פאַנטאַסטיש, איז שעהן, װאָס זאָג איך 
,שעהן"? זי איז ווילד, טראַגיש, קאָמיש, משונה'דיג, און איך 
ווייס אַליי} ניט װאָס ! 


אדרבא הערט, װאָס דער רייזענדער האָט מיר דערצעהלט: 


--- איהר ווייסט דאָך --- האָט ער אָנגעפאַנגען --- אַז דער 
ים װאַרפט אַרױס זעהר אָפּט פערמאַכטע פלעשער אין וועלכע עס 
געפינט זיך בעשריעבען די טראַגעדיע פון אַ שיף װאָס האַלט ביים 
זינקען. דער קאַפּיטאַן פון שיפ בעשרייבט געוועהנליך די לעצטע 


בעסערע בעווייזע ? אויף בראָדוויי איז אויך באַלד בעקאַנט 
געװאָרען אַז אין די זעלבע צייט ווען מען האָט אַרעטירט דר. 
פלים-פלאַם, האָבען אַנדערע צוויי פּאָליציסטען אַרעטירט אַ 
בעריהמטען טענאָר פון מעטראָפּאליטאן אָפּערא הויז פאַר דעם 
זעלבען פערברעכען פון פאַלשען טשעק צום זעלבען פאַרמער. 
און מען האָט אויך זאָגאַר געמורמעלט, אַז אַ מיליאָנער פון װאָלל 
סטריט איז אַרעטירט געװאָרען אויך פיר דעם זעלבען פאַלשען 
טשעק צום זעלבען פאַרמער. 

אָבער די גרויסע סענסאַציאָן איז געווען אויף מאָרגען, מאָנ- 
טאג פריה, ווען צעהנדליגע דעטעקטיווס האָבען געבראַכט אין 
געריכט צוזאַמען מיט דר, פלים-פלאַם ניט וועניגער וי נאָך 
זעכציג פערברעכער, אַלֶע זעכציג מיט דעם זעלבען פּנים, און יע- 
דער פון זיי איז בעשולדיגט פאַר דעם זעלבען פערברעכען פון 
פאַלשען טשעק ! דער געלעכטער אין קאָורט איז געווען אונבע- 
שרייבליך. און זאָגאַר די פּאָליסלייט מיט די דעטעקטיווס האָבען 
זיך געקייקעלט פון געלעכטער. װאָס איז דאָס פאַר אַ כשוף ?! 
איז דאָס אַ חלום ? אָבער וי קענען אַ הונדערט מענשען אין 
געריכט האָבען דעם זעלבען חלום ? דער ריכטער האָט נור נע- 
האַט כח צו זאָגען ,, פריי", און ער האָט באַלד גע'חלש'ט. 

ווען דר. סקינער דע-לינץ האָט געלעזען אויף מאָרגען אין 
צייטונג וועגען דיזע קאָמעדיע אין געריכט, האָט ער געשריבען 
אַ בריעף און געבעטען אום ענטשולדיגונג דר. פלים-פלאַם, און 
אין די זעלבע צייט האָט ער בעשלאָסען מיט זיין פריינד סקימער 
אויפצוגעבען פאָרלויפיג ביז אַ געוויסע צייט דעם פּלאַן אַז , אַלע 
יעװאָנים זאָלען האָבען איין פּנים". 
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זעהן. אויך דיזער שיינקער איז מרוצה געװאָרען צו האָבען אַזאַ 
שעהן פּנים וי דער אויף דעם דאָקטאָר'ס אַדװערטײזמענט.. 
דער זעלבער שלאָף-טרונק און די זעלבע אָפּעראַציאָן װוי ביים 
מלוה, און דער פּאַציענט האָט פּערלאָזען דעם דאָקטאָר'ס אינ- 
סטיטוט מיט אַ פּנים וי אַן איידעלער פילאַנטראָפּ. דער דריטער 
פּאַציענט איז געווען אַ פּאָליטישען, וועלכער איז געווען קאַנדי- 
דאַט פיר ריכטער, און איז געווען כמעט זיכער מיט זיין זיעג, נור 
זיין פּנים איז איהם געשטאַנען אין וועג. 

באַלד דעם ערשטען טאָג זיינען אין ניו יאָרק אַרומגעגאַנ- 
גֶען צוועלף מענשען, און יעדער פון זיי האָט געהאַט דעם זעלבען 
פּנים פון דעם מאָדעל װאָס דער דאָקטאר האָט געהאט ביי זיך, 
אֶהן צו רעכענען דעם דרייצעהנטען מאַן , פון וועמען דער מאָדעל 
איז אַראָבגענומען געװאָרען ! דר. סקינער און דר. סקימער זיי- 
נען בעשעפטינט געווען טאָג און נאַכט, און ביז ענדע דער ואֶך 


האָבען זִיךְ אַרומגעדרעהט אין ניו יאָרק 116 מענשען וועמעס 
געזיכטער עס האָבען אויסגעזעהן װוי אױסגעקנאָטען פון זעלבען 
פורעם ! 


אָבער דעם נעכסטען זונטאג האָט פּאַסירט אין ניו יאָרק 
עפּעס װאָס האָט אויפגערודערט די גאַנצע שטאָדט. ווען דער בע- 
ריהמטער רעוורענד דר. פלים-פלאַם האָט געענדיגט פּרעדיגען 
אין זיין טעמפּעל, זיינען צוגענאַנגען צוויי געהיים-פּאָליציסטען 
און האָבען איהם אַרעטירט אַז ער איז דער מאַן וועלכער האָט 
גענגעבען אַ פאַלשען טשעק צו אַ פאַרמער. דר. פלים-פלאַם האָט 
זיי אָנגעקוקט אַז ער ווייס ניט פון װאָס צו זאָגען, אָבער זיינע 
טענות האָבען איהם ניט געהאָלפען : די פּאָליציסטען האָבען 
געהאָט אַ פאָלשטענדיגע בעשרייבונג פון פערברעכער'ס פּנים, 
לויט דעם פאַרמער'ס שילדערונג, אַ פּנים װאָס שטימט אין יעדען 
האָאָר מיט דעם דאָקטאָר פלים-פלאַם. נו, דאַרף מען נאָךְ האָבען 


זייערע פּנים'ער לויט דעם פּנים װאָס זיי האָבען געזעהן אויפ'ן 
אַדװערטײיזמענט. דער ערשטער פּאַציענט וועלכען דער דאָקטאָר 
האָט אַריינגענומען אין אָפּעראַציאָנס-צימער, האָט געהאַט אַ 
שרעקליך געזיכט. ער האָט אויסגעזעהן עפּעס וי אַ רויבער. ,, ער 
מוז זיין אַ װאַלד-גזלן -- האָט דער דאָקטאָר געטראַכט -- אָבער 
ווען דער פּאַציענט האָט איהם געזאָגט אַז ער איז א מלוה אויף 
פּראָצענט, האָט דער דאָקטאָר געזאָגט צו זיך אַליין מיט אַ שמיי- 
כעל, אַז ער האָט שיער, שיער געטראָפען... דער מלוה האָט ער- 
קלעהרט, אַז ער האָט אַ קאַנטאָר און מאַכט גוטע געשעפטען. 
אָבער ער װאָלט נעמאַכט צעהן מאָל אַזױ פיעל בעסערע געשעפ- 
טען, ווען ער װאָלט ניט געהאַט אַזאַ שרעקליכען פּנים װאָס פער- 
טרייבט מענשען. 

אין וועניגער וי אַ שטונדע, ווען דער מלוה איז געלעגען 
,פערשלעפערט", האָבען ביידע דאָקטוירים אָבגעטהון דעם גרעס- 
טען טהייל? אַרבײט. אין הויט פון שטערן האָבען זיי אַריינגע- 
גאָסען פּעטענט װאַקס אַז דער שטערען זאָל זיין איבעראַל גלייך 
אֶהן הויקערס, װוי אויף דעם נאָבעלען פּנים פון זייער אַדוער- 
טייזמענט. מיט אַנדערע מיטלען האָבען זיי בעהאַנדעלט דעם 
מלוה'ס נאָז, מאָרדע און ליפּען, ביז זיין גאַנצער פּנים איז פער- 
װאַנדעלט געװאָרען אין אַ זעהר סימפּאַטישעס געזיכט. ווען דער 
פּאַציענט האָט ערװואַכט פון זיין שלאָף-טרונק און מען האָט איהם 
געציינגט אַ שפּינעל, איז ער געװאָרען אויסער זיך פון פרייד און 
האָט בעצאָהלט מיט פערגעניגען די 80 דאָלאר װאָס די אַרבײט 
האָט געקאָסט. 

דער נעכסטער פּאַציענט איז געווען אַ שיינקער, אויך מיט 
אַ ווילד-שרעקליכער צורה. ער האָט דערצעהלט, אַז ער װויל חתונה 
האָבען מיט אַ מיידע? וועמען ער ליעבט מיט'ן גאַנצען האַרצען, 
אָבער זי האָט קיין צוטרויען צו זיין משונה'דיגען ווילדען אויס- 


נאָכדעם װוי דר. סקימער האָט אַזױ אַרומשפּאַציערט אייניגע 
שטונדען האָט ער בעמערקט אין אַ פאָטאָגראַפישע נאַלערי אַ 
בילד מיט אַ מערקווירדיג שעהנעם פּנים פון אַ מאַן, אַ פּנים װאָס 
איז ניט נור שעהן, נור אויך נאָבעל, אַנגענעהם, פריינדליך און 
מאַגנעטיש. דאָקטאָר סקימער האָט ניט לאַנג געטראַכט, ער האָט 
געקויפט דאָס בילר אום דאָס איבערצוגעבען צו אַ גוטען סקולפּ- 
טאָר, און ער איז געווען זיכער אַז מיט נאָך קלענערע אויסבע- 
סערונגען פון סקולפּטאָר, װעט דער קאָפּ אין גיפּס זיין דער 
שעהנסטער מאָדעל װאָס װעט מוזען געפעלען אַלעמען ! אין 
אייניגע טעג אַרום, ווען דער סקולפּטאָר האָט געבראַכט דעם 
וואונדערשעהנעם קאָפּ, זיינען ביידע דאָקטוירים געווען העכסט 
צופריעדען מיט זייער מאָדע? און זיי האָבען אָנגעפאַנגען שטאַרק 
אַנאָנסירען אין אַלע צייטונגען ווענען זייער נייעם פּלאַן. דער 
אַדװערטײיזמענט", װאָס איז געווען אין גראַמען, האָט געלויטעט 
אונגעפעהר אַזױ : 

, װוילט איהר האָבען אַ פּנים פו? חן 

און אויך זיין וי אַ מלאך שעהן ? 

ווילט איהר זיין ערנסט וי אַ ריכטער, 

טרוימיש וי אַ מוזיקער, א דיכטער ? 

ווילט איהר אויסזעהן וי אַן אַריסטאָקראַט, 

אַ חכם, אַ נבור, אָדער גאָר אַ דיפּלאָמאַט, 

אַ טראָסט-מאַגנאַט אָדער אַ פּרינץ ? -- 

דאַן געהט צו דר. סקינער דע-לינץ. 

ביי דער זייט פון דיזע , פּאָעזיע" איז נגעווען דאָס בילד פון 

דעם נאָבעלען שעהנעם פּנים, און אונטען איז געווען די אַדרעסע 
פון דעם , פּנים-רעפאָרם-אינסטיטוט" אויף בראָדוויי. דער רע- 
זולטאַט איז געווען וי ערװאַרטעט. דען באַלד אויף מאָרנען האָ- 
כען זיך בעוויזען אייניגע פּערזאָנען מען זאָל ,רעפאָרמירען" 
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בעסטע שניידערס פון דער וועלט ? געוויס ניט די יעניגע װאָס 
מאַכען קליידער לויט דער מאָדע, נור די וועלכע טראַבטען אַליין 
אַרױס אַ נייע מאָדע ווען זיי ווילען, און צווינגען דעם עולם 
זיך צו קליידען לויט די מאָדע װאָס די שניידערס לאָזען אַרױס. 
יעצט פרעג איך אַייך, פריינד סקינער, פאַרװאָס זאָלען מיר ניט 
נאָכטהון די גרויסע שניידערס ? פאַר אונז טויג ניט וען אַ 
קליענט קומט צו אונז און זאָגט אַז זיין נאָז איז צו קורץ אָדער 
צו לאַנג, אָדער זיין מאָרדע צו שפּיציג, און מיר זאָלען עס מאַכען 
וי ער וויל. ניין, דאָקטאָר, מיר אַליין דאַרפען בעשליסען צווישען 
זיך אַז איין סיזאָן זאָל זיין די מאָדע צו טראָגען לאַנגע נעזער, 
אן אַנדער סיזאָן וועלען מיר אַרויסברענגען קורצע נעזער, נאָך 
אַן אַנדער סיזאָן פּלאַטציגע נעזער און אַזױ כסדר, וי די שניי- 
דערס טהוען, און אויף אַזאַ אַרט וועלען מיר זיך אָנשיטען מיט 
מיליאָנען. ניט אמת ? 

-- טאַקי אַן אויסגעצייכענטער פּלאַן ! -- האָט אויסגע- 
שריען דר. סקינער דע-לינץ --- אָבער מיר מוזען צוערשט זיך 
פערשאַפען אַ געוויסען מאָדע? פון אַ פּנים װאָס זאָל געפעלען 
אַלעמען, און דיזען שעהנעם פּנים וועלען מיר , קאָפּירייטען" אין 
װאַשינגטאָן. צוערשט לאָמיר אויפזוכען אַ שעהנעם מאָדעל פון 
אַ מענערשע געזיכט, און ווען דאָס װועט זיין אַן ערפאָלג, וועלען 
מיר זיך אויך נעהמען צו די פרויען, ווייל מיט דאַמען מוזען מיר 
זיין מעהר פאָרזיכטיג. אַלזאָ, צוערשט אַ שעהנעם מאָדע? פון 
אַ פּנים פיר מענער. 

דר. סקימער איז אַרױסגעגאַנגען אויף בראָדוויי און 42טע 
סטריט, און אויף פינפטע עוועניו פון יענער געגענד, אום צו גע- 
פינען עפּעס אַ אידעע, אַ מאָדעל פון אַ ריכטיג שעהן פּנים װאָס 
זאל אונגעפעהר געפעלען ווערען אַלעמען, און װאָס זאָל דיענען 
אַלס אַ מוסטער-מאָדעל פאַר'ן , פּנים-רעפאָרם-אינסטיטוט". 


-יהשי,; 
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פּנים-רעפאָרם-אינסטימוט 


(אַ פאַנטאַסטישע מעשה'לע) 


לאַנגע נעזער, געזיכטען פערדרעהטע, 
קורצע שטערענס, ליפּען צושפּרייטע, 
איהר אַלע געהט צו דר. סקינער דע-לינץ, 
ער וועט אַייךְּ מאַכען שעהן וי אַ פּרינץ. 


דאָס איז געווען די מליצה מיט גרויסע ווערטער און אַ שעהן 
בילד װאָס איז געהאַנגען פאַר'ן טיהר פון דר. סקינער רע-לינץ, 
דער דירעקטאָר פון , פּנים-רעפּאָרם-אינסטיטוט" װי ער האָט 
אַלײן בעטיטעלט זיך און זיין מעדיצינישען אַנשטאַלט. 

נור לאָמיר לאָזען געהן װוי עס האָט אויסגעזעהן דרויסען 
פאַר'ן טיהר פון דיזען מערקווירדיגען אינסטיטוט, און לאָמיר 
בעסער אַריינפיהרען דעם לעזער אינוועניג. דר. סקינער רע-לינץ 
איז געזעסען מיט אַ ציגאַר אין מויל און האָט גאַנץ ערנסט ער- 
קלעהרט זיין אַסיסטענט דר. סקימער, אַז זייער , פּנים-רעפאָרם 
אינסטיטוט" האָט שוין דערגרייכט די העכסטע קונסט צו ענ- 
דערן אבי וועלכען פּנים, פּונקט וי אַ גנוטער שניידער קען מאַכען 
פון אַ בגד װאָס ער וויל, און בכן איז שוין פאַר זיי צייט עפּעס 
אַרױיסצוקומען מיט אַ שפּאָנעלינײע סענסאַציאָן אין זייער פּראָ- 
פעסיאָן, און טאַקי מאַכען נאָך מעהר געלר, 

--- איך על אַייךְּ זאָגען, דר. סקינער --- האָט דר. סקימער 
אָנגעפאַנגען -- וי באַלד' אַז איהר פערגלייכט אונז שוין יא צו 
שניידערס, איז מיר אַיינגעפאַלען צו פרעגען : ער זיינען די 
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זאָל ניט מאַכען זיינע פּאֶעטישע קולות. אָבער דער חזיר האָט 
נאָך שטאַרקער געקוויטשעט און זיי ביידע, דער חזיר מיט'ן 
פּרעזידענט, זיינען ענדליך געקומען צו אַ קריסטליכען קצב 
וועלכער האָט אויסגעביטען דעם חזיר אויף אַ גאַנז. דאָך ווען 
ער איז געקומען אַהיים האָט דער רב פון זיין געמיינדע איהם 
דערצעהלט, אַז אויך די גאַנז איז טריפה וי חזיר, ווייל מען 
טאָר קיין הנאה ניט האָבען פון אַ חזיר אפילו ווען מען בייט עס 
אויס אויף אַ כשר'ה זאַך ! דער פּרעזידענט האָט אַ וויילע גע- 
טראַכט, האָט פערקויפט די נאַנז פאַר צוויי דאָלאר און איז גע- 
קומען צו מיר איך זאָל פאַר דיזע צוויי דאָלאר איהם אַרויסנעה- 
מען צוויי שלעכטע ציינער. 

און װוי איהר פערשטעהט, האָט ער פאַר זיינע צוויי דאָלארױ 
קיין הנאה נעהאַט... אָבער אויך איך האָב קיין הנאה געהאַט פון 
דיזע צוויי דאָלאר, וויי? איך האָב דערפאַר געקויפט צוויי בי- 
לעטען צו זעהן אַ רעאַליסטישע דראַמאַ, װאָס איך האָב אויס- 
געקרענקט. 


ושע י.י + 


מוזט געבען, ווייל וועהרענד מיטװאָך האָט דריי מאָהלצייטען, 
האָט פרייטאג בלויז צוויי מאָהלצייטען, דען דער דריטער מאָהל- 
צייט געהערט דאָך שוין צו דעם ביי וועמען מען עסט שבת. וי 
איהר הערט, פריינדע, איז דאָס געווען מיין ערשטער טריט אין 
ספּעקולאַציאָן, און דאַרום בין איך פערבליבען אַזאַ ספּעקולאַנט. 
מיין ערשטע ספּעקולאַציאָן איז אַלזאָ געווען מיט , טענ". 


װאָס דער דאָקטאָר דערצעהלט. 


--- וי איהר ווייסט --- האָט אָנגעפאַנגען דער דאָקטאָר --- 
בין איך געווען מיט אייניגע יאָהר צוריק דער צאָהן-דאָקטאָר אין 
אַ קליינע שטאָדט פון דער וועסט. אַ פעראיין פון יונגע לייט 
האָט דאָרט געפּלעט (געראַפעלט) אַן אינדיק און אַ חזיר'ל, וויי? 
דיזער פעראיין בעשטעהט איבערהויפּט פון קריסטליכע יונגע 
לייט, כאָטש דאָרט געפינען זיך אויך אייניגע אירען פון ביזנעס 
וועגען. אָבער, וי אויף להכעיס איז דער נורל פון פּלעט געפאַלען 
אַזױ אַז דעם אינדיק האָט געוואונען אַן אַיירישער קאָנדוקטאָר, 
אַ אידישער קרעמער האָט געוואונען דאָס חזיר'ל, אַלֶע האָבען זיך 
צולאַכט ווען מען האָט אָבגעגעבען דאָס חזיר'ל צום אידען וװועל- 
כער טראָגט אַ באָרד, פיהרט א שטאַטיק און איז אויך פּרעזידענט 
פון עפּעס אַ חברה'לע. 

אָבער, װאָס טהוט ער מיט'ן חזיר'ל ? דער איר איז גע- 
פאַלען אויף אַ פּלאַן : עס אויסבייטען אויף אַן אינדיק אין 
מאַרקעט. בקיצור, אונזער פּרעזירענט האָט אַיינגעװיקעלט דעם 
חנ'עוודיגען חזיר אין זיין ראָק און האָט איהם נעטראָנען איבער 
דער גאַס. אָבער ער האָט אָנגעפּאַננען שרעקליך קוויטשען (דער 
חזיר, ניט דער פּרעזידענט) און נאַטירליך האָט ער (דער פּרע- 
זירענט, ניט דער חזיר) זיך געבעטען מיט נוטען און בייזען ער 
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געווען געדרוקט אין אַ גרויסע נױאָרקער צייטונג, אַז א מערק- 
ווירדיגער אידישער רעדנער האָט געהאַלטען אַ מערקווירדיגע 
רעדע אִין וועלכע ער האָט ערקלעהרט די שװאַרצע קונץ וי אַזױ 
מען קען פערבלענדען די אויגען פון פּובליקום און זיי ווייזען אַ 
קאָנװענשאָן פון מלאכים אין הימעל, אָדער צו פערװאַנדלען אַ 
בוידעם אין אַ מאַשינאָװוע בעט, אַ קעלער אין אַ פּאָליצע און 
אַ פּיאַנאָ אין אַ װאַלנגערהאָלץ. ער האָט אָבער ניט געהאט איין 
װאָרט וועגען עיקר פון דעם מיטינג --- צו מאַכען אַ מקוה אין 
די בראָנקס. מען זאָגט, אַז דער רעפּאָרטער איז נעבאך משונע 
געװאָרען, און זיין משוגעת בעשטעהט אין דעם װאָס ער האַלט 
אין איין שרייען אויף ענגליש : 

--- אַװעק פון מיר, נעהמט אַװעק דעם יאַריד פון מיין הי- 
מעל, ווען ניט װאַרף איך אַייךְ אַ בוידים אויף אַייער פּאָליצע... 


דער בערזעןדשפּעקולאַנט דערצעהלט. 


--- איך האָב אָנגעפאַנגען מיין פּראָפּעסיאָן צו שפּעקולירען, 
-- האָט ער דערצעהלט -- ווען איך בין אַלְט געווען בלויז 5 
יאָהר, און דאָס האָט פּאַסירט אין טעלז --- די קליינע ליטווישע 
טעלז ---- וואו איך בין געווען אַ ישיבה-בחור און געגעסען טעג. 
איך האָב דאַן געהאַט צוויי מיטװאָכס, אָבער עס האָבען מיר 
געפעהלט צוויי אַנדערע טעג --- מאָנטאג און פרייטאנ. אין דער 
זעלבער ישיבה איז געווען אַ ווידוקלער ישיבה-בחור, טאָדרעסקע 
מתמיד, וועלכער האָט בלויז געהאַט דריי פרייטאגס און צוויי 
מאָנטאגס. מיר זיינען ביידע צוזאַמענגעקומען אין דער ווייבער- 
שער שוהל, װאָס מיר האָבען פּערװואַנדעלט אין אַ בערזע, און 
מיר האָבען זיך געביטען , טעג" --- צוויי פרייטאגס פאַר אַ מיט- 
װאָך, מיט אַ פּעקעל טאַבאַק צוגאָב. דעם צוגאָב האָט מען גע- 
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ררשה. די ענגלישע רעפּאָרטערס האָבען זיך געזעצט אויפשרייבען 
װאָס זיי הערען. פּלוצלונג האָט דער רעדנער זיך צוהיצט און 
אויסגעשריען : 

--- ,נו, זאָגט אַלין, פאַרװאָס האָט מען בעדאַרפט מאַכען 
אַזא יאַריד אין הימעל ?" 

דער אַמעריקאַנער רעפּאָרטער האָט זיך באַלד געװוענדעט 
צום שוחט װאָס איז דערביי געזעסען, און איהם געפרעגט װאָס 
דער רעדנער האָט געזאָגט. 

,הי סייד דזשאָסט נאַו --- האָט ער ערקלעהרט אין זיין 
ביסעל נעבראָכענע ענגליש --- הי סייד : וואַי דו יו מייק סאָטש 
א מאַרקעט אין העווען ?" 

--- איך פערשטעה אַייךְ ניט -- האָט דער ענגלישער רע- 
פּאָרטער געמורמעלט --- האָט אפשר דער רעדנער געמיינט אַז 
די מלאכים מאַכען אַ מאַרק אין הימעל ? ער רעדט געוויס פון 
8 קאָנװענשאָן פון מלאכים. אָבער װאָס מיינט עס ? 

איידער דער שוחט האָט צייט נגעהאַט צו ערקלעהרען די 
מיינונג פון ,, מאַכען אַ יאַריד אין הימעל", האָט דער רעדנער 
אויף דער פּלאַטפאָרמע זיך ווידער צוהיצט און אויסגעשריען : 

,איך זאָג אַייך, מיינע פריינדע, אַז די נאַנצע זאַך וועט זיך 
אױסלאָזען אַ בוידים מיט אַ פּאַלִיצע". 

דער יענקישער רעפּאָרטער האָט וויעדער געפרעגט דעם 
שוחט װאָס ער האָט געזאָגט, און ער האָט געקראָגען דיזע ווער- 
טערליכע איבערזעצונג : 

--- הי סייד : לעט מי טעל יו מאַי פרענדס, אָװו דהי האָל 
טינג װוי? קאַם אוט אַ גערעט ענד אַ שעלף. 

דער רעפּאָרטער האָט אַ וויילע געשריבען, אָבער ער האָט 
באַלד פערלאָזען די האָל האַלב צומישט, און אויף מאָרגען איז 
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אַ העכסט דראַמאַטישען טאָן דיזע ווערטער װאָס זיינען גאָר ניט 
געווען אין זיין ראָלע : 

-- אֶה, ניין -- האָט ער געברומט --- איך על דיר ניט 
שיסען, ווייל דאָס איז אַ צופיעל איידעלער טויט פאַר דיר ; איך 
וועל דיינע געהירען ליעבערסט אַרױסשמײסען אויף אַן אַנדער 
אַרט מיט אַ בריק אין הינטען ! 

און ביי דיזע ווערטער האָט ער מיר געגעבען אַ לעדערנעם 
שלום עליכם, דאָס הייסט אַ בריק אין באלף מחילות. איך בין 
געפאַלען ,טוט" און דער פאָרהאַנג איז געפאַלען. דאָס פּובליקום 
האָט אפשר ניט פּערשטאַנען װי אַזױ מען קען פערליערען די 
געהירן דורך אַ בריק אין הינטען, אָבער מען האָט דאָך אַפּלאָ- 
דירט דעם העלד פאַר זיין לעדערנעם שלום עליכם אויף מיין 
ריינעם אָרט. ביי אַן אַנדער געלעגענהייט האָב איך אַלֵיין בע- 
דאַרפט דערשיסען מיין שוויגער אויפ'ן הסיבה-בעט אין דריטען 
אַקט, און אויך סמ י י { רעװאָלװער האָט דאַן געסטרייקט ; 
אָבער אויך א י ך האָב זיך אַן עצה געגעבען -- איך האָב דער- 
װאָרגען מיין שוויגער מיט אַ האַנדטוך. 


דער רעפּאָרטער דערצעהלמ. 


וי איהר ווייסט איז מיין ביזנעס צו געהן צו מיטינגס און 
בעריכטען דערנאָך אַלעס אין אַ אידישע בלאַט פאַר וועלכע איך 
ארבייט. נו, עס טרעפט מיר זעהר אָפט אַז איך טרעף זיך צו- 
זאמען מיט אייניגע קריסטליכע רעפּאָרטערס וועלכע מען האָט 
אַייננעלאַדען כדי זיי זאָלען אַלעס בעשרייבען אין די צייטונגען. 
עס איז געווען אַ גרויסער מיטינג בערופען אין די בראָנקס וועגען 
אַ וויכטיגע זאַך. דער עולם איז צוזאמענגעקומען פּונקט אַכט 
אוהר אבענדס און דער ערשטער רעדנער האָט אָנגעפאַנגען זיין 
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אָנגעפאַנגען --- זיינען אונזערע אידישע אַקטיאָרען קיינע גרוי- 
סע שיסערס. דאָס הייסט אַז יעדעס מאָל ווען אַן אַקטיאָר פון 
אחינו בני ישראל דאַרף אויסשיסען אין זיין דראַמאַ אויף דער 
ביהנע, װוערט דער רעװאָלװער אַן עקשן און װויל ניט שיסען, 
כאָטש צורייס זיך ! ביי איינע פון דיזע דראַמאַס, וואו איך 
האָב אויך געהאַט אַ ראָלע, האָט דער העלד מיך בעדאַרפט דער- 
שיסעז פאַר מיינע , מעשים טובים", ווייל איך בין לא עליכם גע- 
ווען דער אינטריגאַנט. דער אַקטיאָר האָט געדריקט אייניגע מאָלֿ 
זיין רעװאָלװער, אָבער אומזיסט די אַרבײט, עס געהט ניט ! נור, 
| הערט בעסער כסדר ווי עס איז צונעגאַנגען די שיסעריי : 


--- װאַרט, דו באַנדיט ! -- האָט דער שיסער פּלוצל; 
אויסגעשריען דראַמאַטיש צו מיר --- דיין ענדע איז שוין נע- 
קומען, זאָג אָב , שמע ישראל" און מיט דיזען רעװאָלװער װועל 
איך דיינע געהירן פערברענען, אַךְ טייפעל און העלע ! 

-- אָבער זעהט, האָט רחמנות -- האָב איך זיך געבעטען 
-- איך וועל שוין מעהר ניט זיין קיין שלעכטער מענש, לאָזט מיך 
לעבען נאָך כאָטש איין שטונדע, האָט רחמנות און שיסט מיך 
ניט. 

--- ניין, ניין, דו טייפע? ! --- האָט געדונערט דער ליעב- 
האָבער, ציעלענדיג אויף מיר זיין רעװאָלװער --- האָסט נור צייט 
ביז איך װעל אָבצעהלען 2, און דאַן שיס איך. נו, איך צעה? 
שוין : ניט איינס -- ניט צוויי --- ניט דרדררריי --- פּאַף ! פּי! 


אָבער אַ נעכטיגער טאָג ! דער רעװאָלװער האָט ניט גע- 
װאָלט שיסען און האָט אויך צום מאָל קיין קלאַפּ אַרױסגעגעבען. 
וי דער שיסער האָט דערזעהן אַז ער ליעגט אין ראָסעל, האָט 
ער געגעבען אַ שליידער דעם רעװאָלוער און אויסגעשריען מיט 
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זיי זיינען געווען פיער פריינדע און זיינען געפאָהרען פון 
קוני אַיילענד : אַ אידישער אַקטיאָר, אַ אידישער רעפּאָרטער, 
אַ אירישער בערזענ-ספּעקולאַנט און אַ צאָהן-דאָקטאָר. ווען דער 
דאַמפּפער איז געווען אין מיטען וועג, איז אַרױס אַ רעגען, און 
זיי האָבען זיך אַלֶע אַזױ געלאַנגװייליגט, אַז איינער פון זיי האָט 
געמאַכט אַ פאָרשלאַג אַז יעדער פון זיי פיער זאָל דערצעהלען 
זיין גרעסטע קאָמישע ערפאַהרונג אין לעבען, װאָס ער קען זיך 
דערמאָהנען, אָבער יעדע מעשה'לע דאַרף ניט דויערען לענגער 
וי פיער מינוטען, און ניט וועניגער וי צוויי מינוטען. מיר דאַר- 
פען ניט דערצעהלען לאַנגע מעשיות וי פון טויזענד און אייף 
נאַכט, מיר וועלען יוצא זיין מיט טויזענד און איין סעקונדען. 

דער פאָרשלאַג איז אָנגענומען געװאָרען, און יעדער פון זיי 
האָט אָנגעפאַנגען קראַצען זיין שטערען צו זוכען עפּעס אין 
גאַלערי פון זיין זכרון. 

-- צוערשט קומט דער אַקטיאָר -- האָט דער דאָקטאָר 
געזאָגט און אַלֶע האָבען געשריען : , אונטערשטיצט !" 


װאָס דער אַקטיאָר דערצעהלט. 
--- וי איהר ווייסט, מיינע העררען -- האָט דער אַקטיאָר 


טויזענד און איין סעקונדע 
| 
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--- דאָס איז דאָך דיין ,ג ע פּוד ער טע ח צו פ ה 
צ י װו יליזא ציאָ ן"... נו, זאָגסטו נאָך אַלץ אַז אַזאַ , מו- 
זעאום פון מליצה" איז אַן איבערינע זאַך ? אֲלץ ניט אַזױ אי- 
בעריג וי אַ ביבליאָטהעק מיט אַ מיליאָן ביכער, מיין פריינד. 

--- דאָך מוז מען רעטען דעם מענשען'ס געדאַנקען פון תהום 
דער פערגאַנגענהייט --- האָב איך בעמערקט מיט אַ ביסעל 
להכעיס --- מען מוז זיי אויפבעװואַהרען פון בוזים פון פערגע- 
סענהייט. 

--- גוט, גוט װאָס דו האָסט מיר דערמאָהנט, געציל, איך 
געה טאַקי צושטעלען צו מיין מוזעאום דיעזע צוויי צוגעקומענע 
אַנטיקען ;-ד ער .ת הום. פון פערנאננענהיטן 
שון דפֿד גבוזים פון פערנבעסענהיט | 
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בי בם פרןה אש פ עינטש שורפ טי טררה-עהסט, 
די קאַליקעס האָבען אזוי אומגעלומפּערט אַראָבגעריסען זיינע 
צווייגען אַז דער גאַנצער בוים זעהט אויס וי אַ בעזים... 


--- און װאָס איז דאָרט װאָס הענגט אויף דער ואַנד ? -- 
האָב איך געפרעגט. 

-- דאָס איז דער ,מ אַנטע? פון נערעכ טיג- 
קײ ט'. ר א ביפעלע פיט לעכער.. דערביי פיענט די 
,;רוין פון צ דק ה", אַ קאַפּעלע פּערראָסט, און דאָס 
קליינינקע דערביי אין דער ,ש ט ע סמ פ ע ל פון ח : 
לינפס וואס דו זעהפט אי ,ד ער ש פינעל? פון די 
טיכעע מיי נע מײ נוננ'"? דער מעפער ?. דאָס איז סיין 
טעטש שרדער ;שוװ ערר פון נערעכטיבסי-י ט" 
און הערביי עטעהם. ד ער. בעכער צרות.. 

איך האָב זיך צולאַכט. 

--- עס איז ניטאָ װאָס צו לאַכען --- האָט ער מיר ווייטער 
ערקלעהרט מיט'ן פּלאַן אין האַנד -- דאָס זיינען דאָך זאַכען 
װאָס די מליצה-שרייבער אין אַלֶע שפּראַכען געברויכען אַזױ 
אָפּט, נו פאַרװאָס זאָלען דיעזפ זאַכען ניט האָבען זייער מוזעאום? 
ביינאַכט על איך דיזען מוזעאום בעלייכטען מיט דעם על יי ב ט 
הירפ פֿון 8 ראג רע ספ', אוה איך מיט דעם 
אשצלעצל פון ציויליזא ציאָז" װאָס שטעהט 
יעבעןדעם. פאַלרעלעם בוך פון דער היסם- 
ט א ר י ע". יעצט זעהסטו שוין װי עס איז נויטהיג אַזאַ 
שווללצאום פון פס ליצ ה". הא? 

-- און װאָס איז יענער מאָנומענט ביי דער זייט ? האָב 
איך געפרעגט בלויז אום אָבצוהאַלטען אַ ביסעל זיין הויכע רעדע 
װאָס האָט געבראַכט אייניגע מענשען אַרום אונז. 


יי 


אדרבא, קום מיט מיר, איך װעל דיר פיהרען אין ביבליאָטהעק, 
און איך װעל דיר דאָרט ווייזען די אבטהיילונג פון , מוזעאום 
פון מליצה". 1 

--- אַ ,מוזעאום פון מליצה"?! איך הער עס צום ערשטען 
מאָל, און איך פערשטעה צום מאָל ניט די בעדייטונג דערפון. 

-- עס איז איינפאַך --- האָט מיין לאַנדסמאַן זיך צולאַכט 
--- דאָס איז מיינער אַ פּראָיעקט מען זאָל מאַכען אין ביבליאָ- 
טהעק אַן אבטהיילונג פיר אַזאַ מוזעאום. קום מיט מיר צום ביב- 
ליאָטהעק --- און איך על דיר ווייזען. 

נאָך אייניגע מינוטען גאַנג זיינען מיר אָנגעקומען צו דער 
נייער ביבליאָטהעק, און מיין בעגלייטער האָט אַרױסגענומען פון 
טאַשע אַ פּלאַן אויף אַ גרויסען פּאַפּיער. דער פּלאַן האָט פאָר- 
געשטעלט אַ גרויסע געביירע, מיט אַן אויפשריפט : , מוזעאום 
פון מליצה" 

-- זעהסטו, דאָ באַלד אין מיטען שטעהט דער ,ב ר ו - 
נים פון ח נכ םס ה"? אין ריעש בהצים היעט. }| 6 
נאַקעטע װאַה ר הי ט", זי ליעגט דאַרום בעהאַלטען 
אין ברונים, ווייל זי שעהמט זיך צו ווייזען זיך נאַקעט... 

--- איך פאַנג ניט אָן צו פערשטעהן אַזעלכע רמזים --- האָב 
איך פּערלאָרען געדולד --- דאָס האָט דאָך קיין שום זינן. 

--- אַזױ גאָר ! --- איז מיין לאַנדסמאַן אין כעס געװאָרען 
--- וי באַלד אַז ,ברונים פון חכמה" האָט קיין זינן און , נאַ- 
קעטע ואַהרהײיט" האָט קיין שום בעדייטונג, טאָ פאַרװאָס מאַ- 
כען דערפון אַ געברויך די שרייבער וועלכע לאָבען זיך מיט 
מליצה ? אויב איך האָב קיין טעות, מאַכסטו אַליין אויך אָפט 
אַ געברויך פון אַזעלכע מליצות... אַלזאָ לאָמִיר בעסער ווייטער 
שטורירען מיין פּלאַן. רעכטס נעבען ,, ברונים פון חכמה" שטעהט 
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צעפיהרט פון די אַלטע ביבליאָטהעק אין די נייע דעם מיליאָן 
ביכער, דאָס הייסט אַ מיליאָן שװאַטץ װאָס מען דאַרף האָבען 
וי אַ לאָך אין קאָפּי! די מייסטע ביכער זיינען דאָך פון אַזעל- 
כע פּערפּאַסערס וועלכע האָבען קיינע נייע זאַכען מיטצוטהיילען; 
נור וועלכע נעהמען למשל ניין ביכער איבער אַ געגענשטאַנד און 
מאַכען דערפון אַ צעהנטען בוך, אום צו הייסען אַ פערפאַסער. 
אַזאַ יאָהר אויף מיר װאָס פאַר אַ חכם קהלת איז געווען ווען 
ער האָט געזאָגט אַז מען זאָל זיך היטען צו פּערפּאַטשקען די 
וועלט מיט ביכער --- עשות ספרים אין קץ --- וויי? , דאָס מאַכט 
נור קריינקונג און ברענגט קיינעם ניט רי מינדעסטע נוטץ". 
ווייסטו אַז אין דער ביבליאָטהעק געפינען זיך 223פערשיערענע 
ביאָגראַפיעס פון שעקספּיער, איבער 400 ביאָגראַפיעס פון נאַ- 
פּאָלעאָן דעם ערשטען, עטליכע הונדערט ענגלישע ביבלען, בלויז 
דערפאַר ווייל זיי שטאַמען פון פערשיעדענע דרוקען און פער- 
שיערענע צייטען ! נו, צו װאָס דאַרף מען עס ? היינט צו װאָס 
דאַרף מען האָבען 134 פערשיעדענע גראַמאַטיקעס פון די העב- 
רעאישע שפּראַך ? איינע אָדער צוויי פון די בעסטע איז גאַנץ 
גענוג. 

איך האָב פּרובירט איבערשלאָגען מיין לאַנדסמאַן אַז פיעל 
ביכער זיינען נויטהיג פיר דעם פילאָלאָג, פיר דעם פאָרשער, 
קריטיקער, אַרכעאָלאָג, פיר דעם ספּעציאַליסט, אָבער, וי זיין 
שטיינער איז, האָט ער צום מאָל ניט געװאָלט הערען מיין ער- 
קלעהרונג, און ער איז אַריין נאָך מעהר אין קוראַזש. 

אין דעם מיליאָן ביכער געפינען זיך ניט מעהר װווי דברים 
כטלים מיט מליצה --- האָט ער זיך צויושעט --- און נאָך מאָגערע 
מליצה דערצו, דאָס הייסט איבערגעקייעטע פראַזען װאָס מען 
האָט שוין געהערט, דען צווישען טויזענד וועלכע שרייבען מליצה 
זיינען דאָ קוים צוויי ואָס זייער מליצה אין ניי, אַריגינעל, 
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אומזיסט, דען,, מאָטיל שפּינאָזאַ" איז אַריבערגעלאָפען די ברייט 
פון דער עוועניו צווישען די אױיטאָמאָבילס װאָס זיינען געפלויגען 
וי שדים, און ער איז שוין אויף מיין זייט. 


--- װאָס איז דער מעהר, געציל? ? האָט ער אָנגעפאַנגען 
האַלב ברונז --- ביזט טויב אָדער האַלב בלינד, אָדער אפשר איז 
דאָס נאוה װאָס דו װוילסט ניט דערקענען אַ לאַנדסמאַן ? 

אַזױ וי איך האָב געזעהן אַז איך װוע? זיך פון איהם יעצט 
ניט אַרױסדרעהען, האָב איך איהם געגעבען עפּעס אַן ענטשול- 
דינונג װי איך האָב געקענט אַז איך בין געווען שטאַרק פער- 
טראַכט וועגען די נייע ביבליאָטהעק װאָס איז שוין געווען ניט 
ווייט פון אונז. 

--- די נייע ביבליאָטהעק --- האָט מיין לאַנדסמאַן געמאַכט 
זיין ערשטען פילאָזאָפישען אַרוספאָהר --- איך פרעג דיר צו װאָס 
דאַרף מען עס ? זאָלסט ניט מיינען אַז איך בין נענען בילרונג, 
געגען ביכער. דו ווייסט גאַנץ נוט אַז איך האַלט אין איין שטו- 
דירע! דעם , מורה נבוכים" פון רמב"ם, קאַנט'ס ,קריטיק פון 
ריינע פערנונפט", שפּינאָזא'ס בעסטע ווערק, און דו קענסט ניט 
זאָגען אַז איך בין גענען קולטור אָבער, צו װאָס דאַרף מען אַ 
ביבליאָטהעק מיט אַ מיליאָן ביכער ? 


--- אין אַ גרויסע ביבליאָטהעק וי עס פּאַסט פאַר ניו יאָרק 
דאַרף זיך געפינען אַלעס --- האָב איך געשטאַמעלט, אָבער מיין 
לאַנדסמאַן האָט מיר ניט געלאָזט ענדיגען און ער האָט ווייטער 
גערעדט : 

--- אַ מיליאָן ביכער ! די וועלט איז משונע, דען דאָס 
בעסטע פון דער ליטעראַטור אין אַלע שפּראַכען און פון אַלע ציי- 
טען, קען דאָך א יי | מענש אַװעקטראָגען אונטער'ן אָרעם ! 
אָבער, דאָ האָט נערויערט אייניגע חדשים ביז מען האָט אַריבער- 
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דער מוזעאום פון מליצה 


שפּאַצירענדיג אויף די פינפטע עוועניו מיט אַ צייטונג אין 
האַנד, האָב איך בעמערקט וי אימיצער פון דער אַנדער זייט 
סייד-װואָק ווינקט צו מיר מיט זיין שטעקען. אום צו רופען מיין 
אויפמערקזאַמקײיט האָט ער געמאַכט אַזעלכע מאַנעװורעס מיט 
זיין שטעקען אַז עס איז גרויסע נסים װאָס ער האָט ביי די פער- 
בייגעהעד ניט אַרוסגענומען אַ האַלב טוטץ אויגען. 


עס האָט מיר ניט לאַנג געדויערט זיך צו דערמאָהנען פון 
דעם וועלכען רופט מיר. מיין לאַנדסמאן און אַמאָליגער שכן 
,מאָטי:?ל שפּינאָזאַ", װי מען האָט איהם גערופען אויף שפּאַס, 
אַ חברה מאַן וועמען איך זוך אימער אויסצומיידען, ערשטענס 
וויי? ער האָט אַ טבע איבערצושפּאַרען די גאַנצע וועלט, צוויי- 
טענס ווייל ווען ער רעדט האַלט ער אין איין פּרייריגען, פּונקט 
וי ער װאָלט געזאָגט א דרשה, און דריטענס וויי? ער האָט אַזאַ 
משונע'נעם לאַך, ווען ער צולאַכט זיך, אַז עס רייסט פּשוט אויף 
די נערווען. איהר זאָלט מיר אַלִזאָ ניט פערדענקען װאָס איך 
האָב נאָך אַלץ זיך געמאַכט אַז איך זעה איהם ניט און בין וויי- 
טער געגאַנגען מיין וועג. אבער מיין סטראַטעגיע איז געווען 
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פּעסאָר דרימער און זיי האָבען זיך צולאַכט. דער פּראָפּעסאָר 
האָט געװאָלט פּראָטעסטירען, אָבער עס האָבען איהם געפעלט 
ווערטער, און דער געלעכטער האָט זיך פעוגרעסערט. אין רעכ- 
טען מיטען טומעל, האָט אַ יונגע מאָנקי, אַ שטיפער, געכאַפּט 
פון צווייג אַ באַנאַנאַ און געטראָפען דעם פּראָפּעסאָר אין נאָז. 


אונזער פּראָפּעסאָר דרימער האָט צוזאַמענגענומען זיינע 
שריפטען אין וועלכע ער האָט סטענאָגראַפירט די רעדע פון קוף- 
קוף, און ער האָט פּערלאָזען דעם װאַלד, דעם קאָפּ אַראָבגע- 
לאָזען. ער איז אַװעק שטודירען ווייטער די מאָנקי-שפּראַך אום 
צו קענען געבען רי מאָנקיס אַ ריכטיגען ענטפער. 
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טראָגט אויך נלעזערנע פענסטער אויף זיינע אויגען !" 

אַלע מאָנקיס האָבען זיך צולאַכט. 

,עס איז ניטאָ װאָס צו לאַכען, פריינדע, וויינען דאַרף מען 
וי אַזױ דער מענש איז געפאַלען און פאַלט נאָך אלץ טיעפער מיט 
יערען דור ! דאָס האָט איהם געבראַכט אַז ער זאָל אויך זינ- 
קען מאָראַליש :; ער רעדט גראָבע רייד, ער טהוט שרעסליכע 
זאַכען. היינט רויכט ער גראָז, ער נעהמט מאָרפין װאָס טאַכט 
איהם נאָך מעהר דול, ער יאָגט זיך נאָך כבור, ער האָט אויסגע- 
טראַכט טאַקסעס, פּאָליטיק, ליטעראַטור און װויל וויסען, דער 
חמור, ווען די וועלט איז בעשאַפען געװאָרען, כאָטש ער ווייס 
אַליין אויף אַזױ פיעל, אַז ער װועט עס קיינמאָל ניט דערגרייכען!" 


דאָ איז געװאָרען אַ שושקעריי צווישען רי מאָנקיס, אַ 
רחמנות-שושקעריי, װאָס האָט געמיינט ‏ נעבאַך, װאָס פון אַ 
מענשען קען ווערען... 

,אָבער דער גרעסטער וויטץ איז, פריינדע, --- האָט קוף- 
קוף ווייטער גערעדט -- װאָס דער מענש זוכט נאָךְּ כלומרשט 
צו שטאָלצירען מיט זיינע אונגלימען, און ער האַלט זיך אַז ער 
איז דער קעניג פון דער וועלט, אַז עו האָט דערנרייכט די העכ- 
סטע שטופע פון לעבען און חכמח מיט זיין קאַפּעליוש אויף'ן 
קאָפּ, מיט זיינע נלעזער אויף די אויגען, מיט זיינע פּענטעס אויף 
די פיס, מיט זיינע שמאַטעס אויפ'ן גוף, מיט זיין קנאה-שנאה 
אין האַרצען און מיט נקמה אויף די ליפּען ! אָט זעהט איהר 
אונטער'ן בוים ? דאָ שטעהט אַ מענש און מאַכט פליגען-פיס- 
לאַך אויף פּאַפּיער... װוילט איהר גלויבען, איהר נאַרען, אַז מיר 
מאָנקיס שטאמען אב חלילה פון אַזאַ בריאה וי אַ מענש ? 
אֶה ניין !" 

ביי דיזע וועיטער האָבען אַלע מאָנקיס אָנגעקוקט פּראָ- 


זיך בערעקען מיט פּעלץ אָדער װאָל פון אַנדערע חיות. זיינע 
ציינער האָבען אָנגעפאַנגען ווערען שװואַכעד און שװואַכער ביז 
ער האָט געמוזט אױיסטראַכטען אַלעױלײ קוֹנצען צו קענען עסע 
זיינע שפּייז. ער מוז קאָכען זיינע מאכלים אום צו קענען עס 
פערדייהען ; ער מוז אָנקומען צו פגלשע ציינער, און איך האָב 
אַלֵיין געזעהן װי מענשען נעהמען אַרױס זייערע ציינער פון 
מויל פּונקט װוי מיר נעהמען אַרױס די שאָלאַכץ פון אַ נוס נאָב- 
דעם וי מיר צוקנאַקען עס ! אָבער, אויך דיזע געפעלשטע זאַכען 
קענען זיי ניט פיעל העלפען, און זיי האַלטען דאַרום אין איין 
זופּען אין דער פריה און אבענדס פון קליינע פלעשעלאַך, אום 
זייער לעבען זאָל זיי ניט פאַלען צו לאַסט : נו, איז עס אַ וואונ- 
דער װאָס דער מענש האָט אָנגעפאַנגען זינקען אין זיין געזונד 
ביז ער האָט פּערלאָרען די קרעפטיגע נעזיכטסצינע דורך וועלכע 
ער האָט געקענט זיך צוזאַמענריידען אַלעס אויפ'ן וואונק וי 
מיר ? ער האָט געמוזט אױיסטראַכטען טויטע ווערטער, אַ זעל- 
כע קלאַנגען מיט'ן מויל, אום מען זאָל איהם פערשטעהן װאָס 
ער וויל, וויי? ער האָט אויפנעהערט צו ריידען דורך די בע- 
ווענונג פון זיין פּנים אַלֵיין. מיט דער צייט האָט ער אויפגעהערט 
קענען שפּרינגען, קלעטערען, און ער האָט אָנגעפאַנגען טראַכ- 
טען, קלעהרען, זאָרגען, זיך ערגערען, מקנא זיין און נאָך אַזעלכע 
זאַכען װאָס פיהרען צו אַלערלײ קראַנקהייט און משונעת . 

דאָ האָבען אייניגע מאָנקיס זיך געווישט די אוינען מיט אַ 
זיפץ, אָכער דער רעדנער האָט ווייטער געזאָגט : 

,דיזע שװאַכקייט האָט אָבנעשלאַפט דעם מענשען'ס פיס 
אַזױ ווייט אַז ער מוז זיינע פיס אַיינוויקלען אין שמאַטעס און 
אַרום די שמאַטעס אַ לעדערנער פּאַנצער --- װאָס זיי רופען 
שיך --- אום צו קענען עפּעס מאכען טריט. אויפ'ן קאָפּ טראָגט 


ער אַ קאַפּעליוש, עס זאָל איהם ניט זיין קאַלט אין קאָפּ, און ער 
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וויסען, און איך מוז אַייךְ זאָגען, אַז עס איז צייט פאַר אונז צו 
פּראָטעסטירען געגען מאַנכע פון אונזערע ברידער מאָנקיס וועל- 
כע שעהמען זיך ניט צו זאָגען, אַז מיר שטאַמען פון מענשען ! 
אֶה, ניין, טויזענר מאָל ניין, מיינע פריינדע, דער מאָנקי שטאַמט 
ניט פון מענשען ! איך ניב צו אז עס איז דאָ עפּעס אַ שװאַכע 
עהנליכקייט צווישען מאָנקיס און מענשען, אָבער די עהנליכ- 
קייט איז אַזױ קליין, אַזױ בלאַס אַז עס איז איינפאַך אַ משונעת 
צו זאָגען אַז דער מאָנקי שטאַמט אָב פון מענשען. איהר ווייסט 
גאַנץ גוט, אַז דער מענש איז אַ קראַנקע חיה װאָס געהט ביסלעכ- 
ווייז אונטער, די מענשליכע ראַסע האַלט אין פערשווינדען". 


דאָ האָט דער רעדנער קוף-קוף זיך אויסגעהוסט אַביסע?, 
און פּראָפּעסאָר דרימער, דער מענש, האָט צייט געהאַט אַרי- 
בער צו מישען אַ נייע בלאַט אין זיין נאָטיץ-בוך װאָס ער האָט 
געהאַלטען אין איין שרייבען. 


,איך גיב צו --- האָט דער אַפּע-רעדנער ווייטער געזאָגט 
-- אַז דער מענש איז אַמאָל געווען א שטאַרקע, געזונדע בריאה. 
ער דאָט דאַן געהאַט אויף זיך אַ װאַרימע פע? פון דער 
נאַטור פּונקט װוי מיר ; ער האָט ניט בעדאַרפט אַרבייטען, ווייל 
די בעסטע פרוכט פון די בוימער איז נעווען זיין שפּיז. ער 
האָט געקענט קלעטערען אויף די בוימער באַלד אַזױ נוט וי 
מיר, מאָנקיס ; אויך זיינע צייהנער זיינען געווען געזונד און 
שטאַרק צו קענען פערדייהען אַלעס, עס איז אַלזאָ קיין וואונדער 
װאָס דער מענש איז דאַן געווען שטאַרק, ער האָט געהאַט זיינע 
אַלע חושים אין גאַנצען און ער האָט הנאה געהאַט פון דער וועלט 
באַלד אזוי גוט װוי מיר. אָבער אין אַ געוויסע צייט פון אַלטער- 
טהום האָט דער מענש אָנגעפאַנגען פאַלען, און ער געהט צוריק! 
צוערשט האָט ער פּערלאָרען זיין נאַטירליכען פּעלץ און ע ר מוז 
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קעט װאָס די מאָנקיס געהען געבען ענדע ואָךְ צו זייערען א 
הבר וועלכער איז צוריק געקומען פון ווייטע לענדער, און דיזער 
גאַסט װועט פאַר זיי האַלטען אַ וויכטיגע װיסענשאַפטליכע רעדע 
װאָס דאַרפ אינטערעסירען אַלע מאָנקיס. דער פּראָפּעסאָר האָט 
בעשלאָסען צו געהן בשתיקה צום באַנקעט, און היער איז די 
רעדע פון די מאָנקי װאָס ער האָט אַראָבגענומען סטענאָנראַפיש 
אויף זיין נאָטיץ-בוך, ווען ער איז געלענען פערשטעקט הינטער 
אַ בוים. 


--- מיינע פריינדע --- האָט נאָר צוערשט אָנגעפאַנגען דער 
פאָרזיטצענדער --- איך האָב דאָס פערגעניעגען אַייךְ פאָרצו- 
שטעלען אונזער פריינד קוף-קוף וועלכער האָט פערבראַכט 10 
יאָהר צווישען ווייסע מענשען אין אַ צירקוס וואו ער האָט זיי 
אַמוזירט, און דאָךְ איז ער צוריק געקומען צו אונז די זעלבע 
מאָנקי, כאָטש ער האָט געהאַט די געלעגענהייט זיך צו אַסימי- 
לירען מיט די מענשען. דער צוועק װאָס מיר מאַכע| איהם דאָ 
אַ לאַנקעט אין װאַלד איז ניט בלויז אום איהם אָבצונעבען כבור, 
זאָנדערען אום צו הערען פון איהם אַלֵיין עפּעס וויכטיגעס װווי- 
סענשאַפטליכעס וועגען די צוקונפט פון אונזער ראַסע. 


נאָך דיזע קורצע אנשפּראַכע האָט דער גאַסט קוף-קוף אָנ- 
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,פריינדע ! דער צוועק פון מיין היינטינגע רערע איז ניט 
אַייךְ צו דאַנקען פאַר די קאָמפּלימענטען װאָס איהר האָט מיר 
געמאַכט, ווייל איך ווייס גאַנץ גוט אַליין ער איך בין. פון אַייך 
מאָנקיס ווי? איך קיין כבור ניט הערען, ווייל ווען איך פערבענק 
זיך נאָךְּ כבוד, געה איך צו די מענשען וועלכע האָבען מעהר וי 
איין מאָל אַפּלאָרירט מיינע קונצען און שטיפערשע שטיק. איך 
בין היינט געקומען אַייךְ דערצעהלען עפּעס װאָס איהר דאַרפט 
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(אַ פּאַראַבאָל). 


נאָכדעם וי דער נאַטור-פאָרשער, פּראָפּעסאָר דרימער האָט 
פערבראַכט גאַנצע פיער יאָהר אין צענטראַל אַפריקא וואו ער 
האָט שטודירט די שפּראַך פון די מאָנקיס --- די פערשיעדענע 
אַפען און אָבעזיאַנעס וועלכע.שוויבלען און גריבלען דאָרט---האָט 
ער זוכה געווען צו זעהן אַז זיין אַרבייט איז אַהעלפט געקרוינט 
געװאָרען מיט ערפאָלג. 


נור אַ העלפט פון זיין אַרבײט. ווייל אויב דער פּראָפּעסאָר 
דרימער האָט דיזע פיער יאֶהר נאָךְ אַלץ ניט אויסגעלערענט 
ריידען די שפּראַך פון די מאָנקיס, האָט ער אָבער דערפאַר אויס- 
געלערענט זעהר גוט צו פערשטעהן אַלעס װאָס אַ אַפפע זאָגט. 
ער האָט זיי אַלֶעס פּערשטאַנען, זייער טעגליכען געשפּרעך אין 
װאַלד, זייערע וויטצען און זאָגאַר זייערע הויך-וויסענשאַפט- 
ליכע רעדעס אויף די צווייגען פון בוים. 


איין מאָל ווען דער פּראָפעסאָר דרימער האָט געהערט 
וי זיי ריידען צווישען זיך מיט שמחה פון דעם קומענדען באַנ- 


בי 


ליך געװאָרע! געזונד, און אנב איז ער אויך קיינמאָל ניט ערנסט 
קראַנק געווען וי ער האָט זיך געמאַכט. נאָלדע האָט אָבער דאָך 
אַלץ מורא געהאַט טאָמער ווערט ער חלילה צוריק קראַנק, האָט 
זי אָנגעפאַנגען איהם צוזעהן מיט אַלערליי ווינאָדעס, זי האָט 
אַכטונג געגעבען ער זאָל זיך ניט פערקיהלען, ער זאָל דעם מאָנען 
ניט פּערדאַרבען, און עס איז איהם קיינמאָל ניט אַזױ גוט נע- 
ווען. ער איז געװאָרען דיק, פעט און מיט צעהן יאֶהר אינגער. 

ויהי היום דאַרף זיך מאַכען אַז גאָלדע איז געפאָהרען צו דער 
לויה ביי איהרע אַ שכנה, און מען האָט איהר מיטגענומען אוים'ן 
בית עולם. נו, אַז זי איז שוין אויפ'ן ,ריינעם אָרט", האָט זי נע- 
טראַכט, זאָל זי שוין געהן אָנקוקען איהר קרקע צו זעהן דעם 
מיסטער מאַיערס וועלכער האָט זיך צוליינט אויף איהר דרשה 
געשאַנק. אָבער װוי איבערראַשט איז זי געװאָרען זעהענדיג אַז 
ביידע פּלעטצער זיינען ליידיג, און די גאַנצע מעשה איז אַ לִּי- 
גען ! נאָלרע האָט נענעבען אַ קוויטש וי ניט מיט איהר קול ; 

--- אִי, דער לומפּ ! האָט אױיסגענאַרט פון מיר אַזױ פיעל 
וואוילטאָג אומזיסט. ער האָט מיר בדלות געשטעלט, די בעסטע 
היהנער, די בעסטע אייער, די װאַרימסטע קושען, די צערט- 
ליכסטע חן'דעלאַך, זאָל עס איהם אױיספאַלען באָקום ! אָבער 
וואו איז ער געווען, דער ליגנער, יענעם אבענד מיט אַ יאָהר צוריק 
ווען ער איז געקומען אַהיים מיט אַ שטונדע שפּעטער װײַ. אַלע 
טאָג ? עס איז קיין מאַיערס געשטאָרבען, עס איז קיין לויה 
געווען. 

מיט װאָס פּאַר אַ מענה לשון גאָלדע האָט , בעגריסט" איהר 
קלמן'ען ווען זי איז אַהיים געקומען פון ריינעם אָרט, דאָס לאָז 
איך איבער פיר די אַיינבילדונג פון די לעזער. 
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דאָס װאָס ער האָט יא געהאַט קוראַזש איהר צו זאָגען איז דיעזע 


פּשרה : 

-- נאָךְ װאָס זאָלען מיר זיך רייסען איבער אַ קבר, ליעבע 
גאָלדע ? איך האָב אַ פּלאַן : על איך שטאַרבען פריהער, 
װעט מען מיר בעגראָבען אין קבר, און אויב חלילה עס װעט זיין 
פערקעהרט, וועט זיין דיין גליק. צופריערען ? 

גאָלדע האָט געשוויגען, און עס האָט אויסגעזעהן וי זי 
שטימט אֵיין. : 

אין אַ מאָנאַט אַרום איז קלמן מאַרטיראָווסקי קראַנק גע- 
װאָרען אויף פיבער און האָט זיך געלעגט צו בעט. אויפ'ן דרי- 
טען טאָג האָט ער געפיהלט אַ ביסע? בעסער, אָבער ער האָט 
כעשלאָסען איבערצושרעקען זיין פּלונית'טע און זיך מאַכען אַז 
ער איז זעהר שװואַך. ער האָט צוגערופען זיין ווייב. 

-- ליעבע גאָלְדע --- האָט ער אָנגעפאַנגען -- דוֹ זעהסט 
דאָך אַז איך שטעה אויפ'ן שוועל פון בית עולם. איך געה שטאַר- 
בען. זאָלסט ניט פערנעסען אונזער אָבמאַך. אזוי װוי איך שטאַרב 
פריהער, זאָלסטו מיר למען השם לייגען אין דעם איינציגען קבר 
פון אונזער פאַמיליען-פּלאַטץ. 

--- ניין, קלמן, איך װעל עס ניט דערלאָזען, און אַזױ לאַנג 
קריינקסטו וי דו װועסט ניט שטאַרבען דער ערשטער ! האָט 
גאָלדע זיך צואוויינט --- און ווען איך זאָל אפילו וויסען דורך 
דער ערד צו געהן מוז איך דיר געזונר מאַכען. 

דאָס איז אַלֶעס װאָס קלמן מאַרטיראָווסקי האָט געװאָלט, 
זיין ווייב האָט זיך גענומען איהם ראַטעוען. זי האָט איהם גע- 
קעכילט, געצערטעלט, איהם געגעבען טריאַנקעס צו טרינקען. 

--- טרינק דו אייזעל, טרינק --- פלעגט זי אונטערבֿרומען 
דו מוזט געזונד ווערען, און וועסט האָבען א מכה, ניט מיין קבר! 

א דאנק גאָלדע'ס אונערמיעדליכע אַרבײט איז קלמן ווירק- 


-- אַז דו לאָזט מיך ניט ענדינען װאָס איך האָב אָנגע- 
פאַנגען, װאַרט אַ וויילע, נאָלדע, און לאָז מיר ריירען. 


--- איך ווי? מעהר ניט הערען, איך האָב גענוג געהערט פון 
מיין קבר, איך מיין פון דיין קבר, און אַלעס װאָס איך ווייס איז, 
אַז דו האָסט מיר בע'גזל'ט פון מיין קבר, פון מיין דרשה-גע- 
שאַנק ! 

קלמן האָט איהר געװאָלט בערוהיגען אַז זי זאָל זיך ניט קי- 
מערען צו שטאַרק וועגען אַ קבר, אַז ער וועט עס שוין פאַר איהר 
בעזאָרגען ווען עס װעט האַלטען דערביי ; אָבער ער האָט בע- 
שלאָסען, אַז עס װעט פאַר איהם זיין געזינטער ווען ער װעט 
טראַכטען בעסער אין האַרצען. איבריגענס, װאָס העלפט זיין 
ריידען, אַז זי לאָזט איהם מעהר קיין װאָרט ניט אויסריידען ? 
פון יענעם אָבענד האָט זיך אָנגעפאַנגען די אמת'ע תוכחה אין 
הויז. פלענט קלמן זאָנען, למשל, אַז אַלעס איז יעצט געװאָרען 
טהייער, פלענט זי באַלר אַריינפאָהרען מיט אַ , װאָס דען מיינ- 
סטו, דער מילך טראָסט און פלייש טראָסט זאָלען דיר שענקען 
אומזיסט צו פרעסען און זויפען װי דו שענקסט אַװעק מיינע 
קברים ?? האָט ער זיך געװאָרנען מיט אַ לאָקש אָדער אַ פאַר- 
פעל איז איהם אַרײן אין לינקען קעהל, פלענט זי זאָגען : ,דאָס 
שטראָפט דיר גאָט פאַר'ן קבר". --- און אַזױ פלענט זי איהם 
שטעכען מיט'ז קבר ביי יערע געלענגענהייט, און זי פלעגט יעדעס 
מאָל ענדיגען די תוכחה מיט דיעזע װאַרנונג : 

--- אָבער װאַרט, דו כל-בו-ניק, מיין ניט אַז אַ וועלט איז 
הפקר. דו טאַקי האָסט געשענקט אַ קבר. קריך צו פרעמרע 
קברים, און טאַקי באַלד, אָבער איך ווי? האָבען מיין קבר. 


קלמן'ען האָט געביסען די צונג, און ער האָט געװאָלט איהר 
| זאָגען אַז ער פערגינט איהר דעם קבר פון גאַנצען האַרצען, אָבער 
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= יה אק א יע יי 2 


מאַטישע שטימע -- האָסטו מיר בעדאַרפט הערען, נאָלדע, וי 
איך האָב גערעדט ! איך האָב אַזױ געזאָגט : ,אַייער זעלינער 
מאַיערס, ער זאָל זיך מיהען, איז געווען מיין ערשטער בעל-טובה 
אין אַמעריקא. ער איז געווען מיין בעסטער פריינד, נאָך מיין 
טהייערער גאָלדע, איהר צו לענגערע יאָהר. און איך טאָר עס ניט 
פערגעסען ! איך גלויב ניט אין שיקען טויטע סי א די אין אַן 
אַנדער שטאָדט, און איך דענק אַז זיין קבר דאַרף זיין דא צווישען 
אונז, זיינע פריינדע ! אַ קבר וועט אַייךְ ניט קאָסטען, ווייל איך 
נעהם דעם בר מינן אויף אונזער קרקע אין ברוקלין, און טאַקי 
אויף מיין אייגענעם פאַמיליען-פּלאַטץ. 

-- ביסט געווען משוגע אָדער שכור ? -- האָט זי זיך 
צולאָזען אויף די אויבערשטע כלים -- ערשטענס, װאָס זאָגסטו 
עפּעס , מיין איינענעם פאַמיליען-פּלאַטץ"? עס איז ניט דיי- 
נער, עס איז מעהר מיינער וי דיינער ! מיין פעטער האָט 
מיר געגעבען דרשה-געשאַנק צו אונזער חתונה די דריי קברים, 
אַן אייביגער פּרעזענט, און פון דיעזע דריי קברים זיינען איבער- 
געבליבען בלויז צוויי קברים, פאַר מיר און פאַר דיר, איך מיין 
פאַר דיר און פאַר מיר !; איצטער קומסטו צוגעהן געזונד-און 
פריש-און-משוגע און ניסט אַװעק איין קבר פון די צוויי צו אַ 
פרעמדען גוטען ברודער מיט וועמען דו האָסט מסתמא גע'- 
שכור'ט, דו פינסטערער לאַכודריס, און איינער פון אונז ביי- 
דען װעט דאָךָ מוזען ליעגען אין דער פרעמד ? פוילען מיט 
מתים וועלכע מיר קענען ניט ! אַזױ װוי איך על דיר איבער- 
לעבען, קימערט מיך ניט פאַר זיך, אָבער וואו איז דער יושר, 
וועה צו דיר, אַז מאַן און ווייב זאָלען זיין נאָכ'ן טויט צושיידט 
און ניט לינען צוזאַמען ? מילא, לעבעדיגערהייד קאַי איך גע- 
נוג פון דיר די ערך, כאָטש נאָכ'ן טויט האָבען מנוחה און ליגען 
צוזאַמען אין נחת. נו, פרעג איך, שטייטש... 
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אַ מאדים אויף = רען אַ קלייניגקייט װאָס די נויטה קען 
אויסלערנען אַ מענשען ? 

--- פערשטעהסטו מיך, טהייערע נאָלרע --- האָט ער אָנ- 
געפאַנגען ?טאַמלען ווען איהרע ערד-ציטערניס האָט אַ ביסעל 
אָבנעלאָזען --- דו האָסט איינגענטליך בעדאַרפט וויסען אַז איך 
װעל ניט קענען זיין היינט פּינקטליך צום עסען וי אַלֶע טאָנ, אַז 
איך װוע? זיין אַ ‏ שטונדע שפּעט. האָסט דאָך מסתמא געהערט 
אַז מיין לאַנדסמאַן מאַיערס איז געשטאָרבען, און איך האָב גע- 
מוזט געהן צו דער לויה. 

--- וועלכער לאַנדסמאַן ?! וועלכער מאַיערס ?! 

--- איך ווייס דו האָסט איהם ניט געקענט, נור קענסטו דען 
מיינע אַלע מינסקער לאַנדסלײיט ? דו ביסט דאָך אַ פּינסקער'ן. 
ער איז נעווען אַ זיידענער מענש דיר צו לאַנגע יאָהר, אַ מאַן 
אַ חכם. ער האָט מיר אויף די פיס נעשטעלט ווען איך בין אָנ- 
געקומען אין אַמעריקא מיט עלף סענט. אן אמת'ער דימענט. עס 
איז געווען היינט אַזאַ יאָמער אין הויז ביי דער פאַמיליע ; נוט 
װאָס איך האָב זיך דאָרט אונטערגעדרעהט. איך האָב געפונען 
די פאַמיליע שטאַרק פערזאָרגט וועגען אַ קבר. זאָלען זיי אָבשיקעז 
זיין קערפּער נאָך שיקאַנאָ וואו זיין ערשטע פרוי ליענט, אָדער 
שש זיי איהם מקבר זיין דאָ און בעצאָהלען אַ שטיק נעלד פאַר 
אַ ברעקיל? קרקע, דען װוי דו ווייסט, האָט מאַיערס ניט בעלאַנגט 
צו קיין חברה, צו קיין לאדזש, און װוי דו ווייסט... 

---װואָס האַקסטו מיר אַ קאָפּ , וי דו ווייסט, וי דו ווייסט"? 
דו ווייסט דאָך אַז איך האָב איהם ניט געקענט און ווייס קיין 
זאך ניט -- האָט גאָלדע וויעדער גענומען דונערען, אָבער קלמן 
האָט איהר אונטערבראָכען און האָט ווייטער פאָרטגעזעצט : 

--- בקיצור, וי איך האָב געזעהן די פערצווייפלונג פון דער 
פאַמיליע האָב איך זיך, אוועקגעשטעלט און געזאָגט מיט אַ דראַ- 


א אי שטעט / 
20 


קרקע 


אַרױסגעהענדיג פון קאַפע-הויז אום צו געהן אַהיים האָט 
קלמן מאַרטיראָווסקי געגעבען א בליק אויף זיין אוהר. 

-- װאָס זעה איך 4 -- האָט ער געזאָגט מיט איבער- 
ראַשונג -- עס איז שוין האַלב נאָך זיבען, און ביז איך על 
אָנקומען אין האַרלעם װועט זיין אַכט. מיין פּלונית'טע וועלכע 
פרעהט זיך מיט דער געלעגענהייט מיר צו קענען אַנשילטען, 
וועט מיר שוין געבען אַ , ברוך הבא" וי זי קען, אויף די העב- 
סטע טענער און אויפ'ן ק ?יטש. איך הער שוין פון ווייטען מיט 
װאָס פאַר אַ פּאַראַד מיין גאָלדע וועט מיר מקב? פּנים זיין. 

קלמן מאַרטיראָווסקי האָט געגעבען אַ זיפץ, און נאָךְ אַ 
קורצע פּאָוזע האָט ער געמורמעלט : 

איבעריגענס --- װאָס איז מיר דער חלוק ? שוץ זעקס 
יאָהר זייט איך האָב מיך מיט איהר צוזאַמענגעפּאָרט, הער איך 
יעדען טאָג גענוג אַזעלכע , קאָמפּלימענטען" פון איהר, און איך 
וועל שוין מוזען אריבערטראָגען אויך דעם , שקאָציל? קומט" פון 
היינטיגען אָבענר, 

דאָס וואָס מאַרטיראָווסקי האָט פאָראויס געזעהן איז ווירק- 
ליך געשעהן, דען וי נור ער איז אַריבערגעטרעטען דעם שוועל 
פון זיין הויז, 10 מינוטען נאָך 8, האָט ער באַלד נעקראָגען דעם 
;קבלת פּנים? װאָס ער האָט ערװואַרטעט, און ער האָט שוין אָנ- 
געפאַנגען זוכען עפּעס אַ תירוץ, וי ער קען, ווייל ער איז געווען 
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גרינע ציבעלעס, צוויי שטיקלאַך קנאָבעל, אַ רעכט ביסעל עסיג, 
און נאָךְ מעהר צוקער. מיש דאָס אַלעס צוזאַמען אין אַ גרויסע 
שיסעל, און דערנאָך װאַרף עס אַרױס אין גאַנצען דורכ'| פענ- 
סטער. 

ווען מאַנכע פּאעטען האָבען די בייסיגע, זאָלען זיי שרייבען 
וויפיעל זייער האַרץ גלוסט --- אָבער זאָלען זיי דערמיט מאַכען 
װאָס זיי ווילען, אַבי ניט עס דרוקען. 


4 
לט 


גריבעלאַך"... מיר וועלען דעם פּאָעט צוגעבען אַז אַ נגעפיה? קען 
אָפּט הרעמלען, אָבער עס איז אַ אמת'ע'קבלה צו זאָגען אַז ,אַ 
געפיהל דרעמעלט שטיל". גאַנץ געוויס אַז מען דרעמילט איז 
מען שטיל, סיידען מען כראָפּעט אָדער מען רעדט פון שלאָף, 
װאָס זיינען ביידע ניט פּאֶָעטיש. זעהט איהר, די לעצטע שורה 
פערענטפערט אונז : ער קרעכצט ,ווארום ער איז נעבאך אַלֵיין". 
אהא ! סיר זעהען דאָ באַלד אַז מיר האָבען צו טהאָן מיט אַן 
אַלטען בחור װאָס װוי? חתונה האָבען, און מיר מוזען איהם מוחל 
זיין --- אָבער װאָס זיינען די לעזער שולדיג ? וואָרום זיינען 
מיר מחויב צו הערען װוי אַ דיכטער בעזיננט : 
מיט אַ צובראָכענע פידעלע 
נאַטור'ס שעהנע בת-יחידה'לע ? 

אָרימע נאַטור ! אַז זי איז שוין יא ניט קיין בעזדיעט- 
ניצע, נעכאי װאָלט זי כאָטש געהאַט אַ זוהן, אַ קדיש. אָבער ניין, 
דער פּאעט פערגיענט איהר ניט אַזאַ נחת און גיבט איהר אַ טאָכ- 
טער, און נאָך אַ בת-יחידה'לע ! 

דאָך װועל איך בעטען די פריהלינגס פּאָעטען זיי זאָלען זיך 
ניט נעפינען בעליידיגט. מיר ווייסען גאַנץ גוט אַז עס זיינען דאָ 
אונבעשריען אידישע פּאָעטען װאָס בייסט זיי די האַנד אַ גאַנץ 
יאָהר, און װי עס קומט אַפּריל קענען זיי זיך גאָר ניט אַיינ- 
האַלטען ; אָבער מיר האָבען פאַר זיי אַ פּראַקטישע עצה, די 
זעלבע עצה װאָס מיינער אַ פריינד האָט אַמאָל געגעבען זיין 
ווייב וי צו מאַכען אַ סאַלאַד. 


--- הער נור, יענטע -- האָט ער צו איהר געזאָגט -- דוּ 
ווייסט דאָך אַז איך קען דיינע סאַלאַד אין מויל ניט נעהמען, 
און איך בין דיר עס מוחל. נור אַז דו ווילסט ניט אַנדערש וי 
מאַכען סאַלאַד, טאָ ווייס כאָטש װי : נעהם גוטע אונערקעס, 


משוררים בעזינגט דעם ערשטען אַפּריל מיט אַ פּזמון װאָס פאַננט 
זיך אָן אַזױ : 


די זון שוועבט איבער נאַטור 
מיט טויזענדע קאָלירען אָהן נעמען ; 
זי נעהמט אַרױס אַפּריל פון וויקעל-שנור 
און פאַרבט אָב רויט אַפּריל'ס ברעמען. 


נו, לאָז שוין זיין אַז , די זונן שוועבט איבער נאַטור", דאָס 
װאָס האָט קיין זינען ; נאָר, לאָמיר שוין אַ וויילע צוגעבען אַז 
אין גראַמען קען מען דאָס זאָגען --- לאָמיר שוין דעם פּאָעט 
אויך אַ טובה טהאָן אַז , די זונן האָט טויזענדע קאָלירען אֶהן 
נעמען", אָבער וי אַזױ ,פאַרבט זי רויט אַפּריל'ס ברעמען"? עס 
קען זיין אַז די זונן איז אַ פאַרבערקע און זי פאַרבט רויט, אָבער 
װי קען די זונן טהאָן אַזאַ נאַרישקייט און פאַרבען אַפּריל'ס 
ברעמען ? דאָס האָט דאָך אַ חן װוי מען שמייסט אַ יון ! דער 
פּאֶעט האָט כאָטש בעדאַרפט הייסען די זונן פאַרבען אַפּריל'ס 
באַקען, מאַכען מאַסאַזש אַפּריל'ס מאָרדע, אָבער פאַרבען די 
ברעמען ?! די זונן האָט צופיעל ערפאַהרונג און צופיעל גע- 
שמאַק צו טהאָן אַזאַ נאַרישקײט, ניט אמת ? 
אַן אַנדער פּאָעט, אויך אַ בעקאַנטער, ערלויבט זיך אין אַ 
פּאָעזיע פיר אַפּריל, דיעזע שורות : 
איך זוך צו טרייסטען זיך אין אַפּריל 
װאָס בריינגט אַזױ פיעל ריכענדע חן ; 
אָבער עס דרעמילט שטיל מיין נעפיהל 
װאָרום איך בין נאָך נעבאך אַלין. 


מיר קענען גאַנץ לייכט פערשטעהן וי א פּאָעט זוכט זיך 
צו טרייסטעז אין אַפּרי? --- אָבער, װאָס מיינט ער מיט , ריכענדע 
חן"? דאָס איז פּונקט וי מען זאָל זאָגען  :‏ געזאַלצענע חן- 
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דער פריהלינגס-פּאָעט איז געוועהנליך קיין גזלן, און ער 
מיינט געוויס קיינעם ניט וועה צו טהאָן. אדרבא, ער דענקט אַז 
ער פּערשאַפּט די לעזער אמת'ע פערגעניגען מיט זיין , מוזע", 
און דאַרום טאָרען מיר איהם ניט פּעראַכטען. אָבער מיר האָבען 
אַ רעכט איהם צו בערוֹיערען. עס זיינען דאָ געוויסע אַייננע- 
בילדעטע נפשות, וועלכע שפּיעלען אויף דער פלייט אָדער אויף 
דער פּיאַנאָ און זיי מיינען אַז זיי פערשאַפען אַייךְ דעם גרעס- 
טען פערגעניגען מיט זייערע מוזיק, אָבער זיי ווייסען נעבאך נים, 
אַז וי זיי נעהמען זיך צום אינסטרומענט קענען זיי איבערשרעקען 
אפילו אַ קאַץ, עס זיינען וויערער דאָ , הומאָריסטישע" שרייבערס 
וועלכע ווילען מאַכען דעם לעזער לאַכען מיט הינקעדינע וויטצען, 
און ווען מען לעזט דורך זייער וויטץ , צום לאַכען" ווילט זיך גאָר 
וויינ ע ן|ן! דער פריהלינגס-פּאָעט איז אויך אַזאַ מין בע- 
שעפעניס ; ער איז איבערציינט אַז ער פילט אָן אייער זעעלע 
מיט פּארפומע, און ער צווייפעלט ניט אַז זיין יערע שורה צוגעהט 
אין אַלע אֵַייערע גליעדער. יא, אָבער דיזען טעות זיינעם איז 
נאָך אַלעמען קיין ענטשולדיגונג פאַרװאָס ער זאָל אָנפאַלען אויף 
אונשולדיגע לעזער וועלכע האָבען איהם קיינמאָל קיין בייזעס 
געטהאָן און זיי אַריינגיסען מיט געװאַלט זיינע פּאָעטישע װוע- 
רים-קרניט. 


איך לאָז יעצט דורך די אונוויסענדע פּאָעטען וועלכע שריי- 
בען אָהן אַ מאָס, אֶהן אַ שפּראַך, אָחן אַ געדאַנק און מיט אַ נע- 
צוואונגענעם גראַם  ;‏ אויף זיי איז נלאָט אַ רחטנות, און עס לוינט 
זיך ניט לוסטינ צו מאַכען איבער אַ שוטה. מיר האָבען אָבערּ 
כלומרשט איינינע אידישע פּאָעטען װאָס זיינען פיעל ווענינ 
בעקאַנט אַלס געטהאָדמשוררים, און דאָך איז שווער צו טרעפען 
װאָס זי ווילען האָבען פון די לעזער. איינער פון דיזע יאַלעװע 


דער ערשטער אַפּריל און זיינע 
פּאָעטען 


נאָך דעם וי די תוכחה האָט אויסגערעכענט אַ גאַנצען פּאַק 
קללות, דערמאָהנט זי אויך א מכה אשר לֹא כתובה בתורה, אַ 
מין מכה װאָס האָט גאָר קיין נאָמען ניט. 

איך האָב לאַנג געזוכט װאָס דיזע ,מכה" קען זיין, און איךּ 
בין געקומען צום בעשלוס אַז די מכה מיינט די פּאַרעװע פּאָעטען 
וועלכע װאַרטען אויף אַפּריל וי ביהנען אויף אַ טאָפּ האָניג. 
וי נור דער גראַמען-פלעכטער דערשפּירט אַז אַפּריל געהט אֶנ- 
קומען, גורט ער באַלד אָן זיינע פּאעטישע לענדע! און גרייט זיך 
צו בעזינגען די נאַטור אין קורצע שורות, און אין גראַם. 

בעזיננען די נאַטור ווען זי פע-דיענט עס, איז גאַנץ שעהן 
--- אָבער די צרה איז, װאָס אום צו בעזיננען דעם פריהליננ, 
מוז מען זיין אַ דיכטער מיט אַ רייכע פאַנטאַזיע און עפּעס זאַ- 
גען, אָבער ניט האַקען גראַמען נלאַט אין דער וועלט אַריין. צווי- 
שען די איינינע געצעהלטע נהעטאָ-פּאָעטען האָבען מיר קוים אַ 
מזומן פּאָעטען, וועלכע פערשטעהעז זייער שליחות, און די אַנ- 
דערע וועלכע פערװאַרפען די צייטונגען מיט זייערע יאַלעװע 
ליערער, זיי בעלאַנגען צו דער ,מכה אשר לא כתובה בתורה", 
אָרער ריכטיגער --- זיי זיינען די עלפטע מכה פאַר דעם רע- 
דאַקטאָר, און אָפּטמאָל אויך פאַר דעם לעזער, ווען דער רעראַק- 
טאָר דרוקט עס. 


י------ 


--- ענדליך, אַבי מיר זיינען פריי --- האָט דימיטרי געזאָגט 
צו גראָזניצקי'ן פאָהרענדיג אויפ'ן שיף צוריק נאָך ניו יאָרק --- 
אָבער װאָס דענקסטו, פריינד, פון די רעװאָלוציאָן ? 

-- יעצט ווייס איך שוין װאָס מען דאַרף טהאָן ווען מען 
וויל אַז דאָס פאָלק זאָל מאַכען אַ רעװאָלוציאָן --- האָט גראָז- 
ניצקי געענטפערט -- מען זאָל אױיסראָטען שלעכטע זאַכען און 
אַיינפיהרען גוטע זאַכען... 
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האָט ניט בעגייסטערט דעם פאָלק צו רעװאָלוציאָן, נור פער- 
קעהרט, זיי האָבען געשריען ,עס לעבע דער קעניג !" 


--- עס איז אַרױסגעװאָרפּען די אַרבײט --- האָט גראָזניצקי 
געזאָגט צום קעניג --- דאָס פאָלק וויל ניט וויסען פון רעװואַָ- 
לוציאָן, און װאָס מעהר מען שמייסט זיי, מען רייסט זיי, זיינען 
זיי אַלץ מעהר גליקליך... מיין פּלאַן איז אַלזאָ, אַז איך ווער אויס 
רעװאָלוציאָנער, און לאָמיר בעסער ביידע אַרבײטען צו מאַכען 
גרויס אונזער לאַנד, איהר, ליעבער קעניג, שאַפט אב שמייסען, 
הענגען און שיסען. לאָמיר אַיינפיהרען שעהנע, גוטע זאַכען, 
אָבשאַפען די שלעכטע, און אַלֶעס װועט זיין גוט. מאַכט מיר פיר 
איער מיניסטער, און איך על אַייך העלפען טהאָן דאָס בעסטע 
פאַר'ן פאָלק, און זאָל טאַקי קאַבצאַנסקאַיאַ גאָראַ ווערען אַ גרויס- 
מאַכט. 


און דער קענינ מיט זיין נייעם מיניסטער האָבען די ערשטע 
זך גענומען אָבשאַפען שלאָגען, שמייסען ; זיי האָבען פּערבאָטען 
צו פערקויפען אָפּיום, מאָרפין צו די אַיינװאָהנער, און האָבען 
גענומען אױיסראָטען נאָך אַזעלכע שלעכטע זאַכען, וי פערקויפען 
פּראָסטע אַלקאָהאָל פיר שנאַפּס. אָבער וי נור מען האָט אָנגע- 
הויבען אָבשאַפען די געפעהרליכע זאַכען און אַיינפיהרען גוטע, 
האָט באַלד אױסגעבראָכען אַן אמת'ע רעװאָלוציאָן אין גאַנצען 
לאַנד. װאָס הייסט ! --- האָט דאָס פאָלק געשריען --- דער קעניג 
ווי? אונז פּערבאָטען צו טרינקען װאָס מיר ווילען, צו רויכען 
װאָס מיר ווילען ! אֶה ניין, ניט דערלעבען װעט ער עס ! 
בקצור, עס האָט באַלד אױיסגעבראָכען אַ שרעקליכע רעװאָלוציאָן, 
מען האָט אונטערגעצונדען דעם פּאַלאַסט, און דער קעניג מיט 
זיין מיניסטער זיינען קוים אַנטלאָפען לעבעדינ, נאָכדעם וי זיי 
האָבען , גערעטעט" די קאַסע. 


װאָלוציאָנער פון שטאָדט, אַ געוויסער גראָזניצקי, און ער האָט 
צו איהם אַזױ געוזאָגט : 


,מיין טהייערער גראָזניצקי. איך װויל פון דיר בעע'ן א 
קליינע טובה. עס איז מיר שוין נמאס און מאוס צו זיין אַ קעניג, 
ווייל איך לאַנגװײ? זיך היער וי אַ געפאַנגענער. זיך אָבצוזאָגען 
פון קרוין טאָר איך ניט, ווייל איך װועל פערלירען מיין ירושה, 
מיין פאָטער'ס פּריװאַט אייגענטהום, און מיר קען דאַרום קיין 
זאַךְּ ראַטעוען וי אַ רעװואָלוציאָן. וי באַלד אַז דו ביסט אַ רע- 
װאָלוציאָנער פון פּראָפּעסיאָן, טאָ מאַך די רעװאָלוציאָן געגען 
: מיר, און זעה צוערשט אַז איך זאָל אַרוסקריגען מיין ירושה, דעם 
האַלבען מיליאָן פראַנק װאָס ליעגט אין דער קאַסע ; סאַךְ די 
רעװאָלוציאָן געגען מיר װאָס גיכער, און עס װעט דיר קיין זאַך 
ניט שאַדען, אררבא... 


דער אַלטער גראָזניצקי האָט באַלד זיך גענומען צו זיין 
רעװאָלוציאָנערע אַרבײיט : צוערשט האָט געהייסען זיין קענינ 
אַרופּװאַרפען גרויסע טעקסעס, נעהמען רעקרוטען, שמייסען פאַר 
די מינדעסטע זאַך מענער און פרויען, כדי דאָס פאלק זאָל ווערען 
לייכט אויפגעהעצט. גראָזניצקי האָט אויך ארנאניזירט פּראַ- 
טעסט-מיטינגס געגען קעניג, געהיימע דרוקערייען אין קעלערס, 
און ער האָט צוזאַמענגעשטעלט אַ רעגימענט רעװאָלוציאָנערע 
גװאַרדיע. דער קעניג האָט איהם אויך געגעבען געלד ער זאָל 
גרינדען אַ רעװאָלוציאָנערע צייטונג. ווען עס איז געקומען דער 
טאָג פון דער גרויסער רעװאָלוציאָן, לויט אַן אָבגעמאַכטען סיג- 
נאַל, האָט אָבער דאָס פאֶלְק זיך ניט געריהרט פון אָרט, נור די 
בעצאָהלטע שרייערס מיט גראָזניצקי'ן האָבען זיך געקאָכט, וויי- 
טער האָבען זיך אַלע פערהאַלטען רוהיג. זאָגאַר די מוזיק פון די 
,סאַרסעליעזע?" װאָס די רעװאָלוציאָנערען האָבען געשפּיעלט, 


דער דאָקטאָר האָט זיינע אייגענע אוינען ניט געגלויבט. 
װאָס הייסט ? דער קליינער סלאַוישער מר. טראַסק וועלכער 
װאָהנט ביי איהם אין אַ צימער'ל פיר פינף דאָלאַר אַ וואָך מיט 
קעסט, איז נאָר אַ פּרינץ ! װאָס װועט די וועלט זאָגען ווען מען 
װועט אויסגעפינען אַז דער רעװאָלוציאָנערער דאָקטאָר האַלט אַ 
באָרדער אַ פּרינץ ?! ווען דער באָרדער איז אָנגעקומען שפּעט 
ביי נאַכט, האָט דער דאָקטאָר זיך פערנייגט צו איהם מיט רעס- 
פּעקט און געזאָגט : 

,אַייער גנעדיגע הויכקייט זאָל מיר ענטשולדיגען, דאָ אי 
אָנגעקומען אַ קייבעל-דעפּעשע פיר אַייער הויכקייט". 


טראַסק האָט אויף גִיך געעפענט די טעלעגראַמע און איבע-- 
געלעזען דיזע ציילען : 

,זיין מאַיעסטעט, דער קעניג, אַייער פאָטער, איז 

היינט געשטאָרבען. קומט גיכער אַהיים ווערען קעניג אונ- 


טער דעם נאָמען דימיטרי דער 17טער. אונטערשריבעו 
מיניסטער װלאַדימיראָוו," 


עס איז איבעריג צו דערצעהלען וי דער דאָקטאָר מיט'ן 
פּרינץ האָבע| זיך געזעגענט אויפ'ן שיף, און וי די ריי!ע פון 
טראַסק איז צוגענאַנגען ביז ער איז אָנגעקומען אין זיין היים וואו 
מען האָט איהם געקרוינט און געזאַלבט מיט צערעמאָניעס אַלס 
דימיטוי דער 17טער. אָבער אונזער דימיטרי האָט באַלד גע- 
זעהן אַז ער האָט ניט געטראָפען אין א שמאַלץ-גרוב. דאָס לאַנך 
איז אַזױ פּעראָרימט, אין שטאָדט קיין ברעקיל פערגעניעגען, 
און עס פעהלט איהם זאָנאַר אַזא קאָפע-הויז װוי די וואי דער 
דאָקטאָר פלענט איהם אַמאָל מיטשלעפּען אין ניו יאָרק. ויאָס 
קען ער טהאָן מים די דלפנ'ישע קרוין אין אַ וויסטעניס ? ער 
האָט ניט לאַנג געטראַכט און געשיקט רופֿען דעם עלטחטען רנ- 


אַ בּאַלקאַן פריניץ אויף איסט בּראָדװײ 


--- איהר ווייסט דאָך פון די באַלקאַנען --- האָט אַ שכן גע- 
זאָנט --- וואו עס געפינען זיך קליינע סלאַווישע מלוכות ,טו 
פאָר אַ קװואָרער". איהר ווייסט פון בולגאַריען, סערביען, א. ז. 
וו. צווישען דיזע באַלקאַנען געפינט זיך אַ קליינע מלוכה װאָס 
איך װעל רופען מיט'ן נאָמען קאַבצאַנסקאַיאַ גאָראַ. צווישען די 
אויסלענדישע פטודענטען וועלכע בעזוכען די אוניווערזיטעט אין 
ניו יאָרק, איז אויך געווען ניט לאַנג צוריק אַ יונגערמאן פון 
יענע מלוכה'לע. ער האָט דאָ שטודירט איך ווייס אַליין ניט װאָס, 
און אַזױ וי ער איז געווען , פעראיינגט אין זיינע פינאַנצען" האָט 
ער ניט געװואָהנט אין אַ האָטע?, נור ער איז געווען א באָרדער 
ביי אַ אידישען דאָקטאָר אין איסט בראַָדוויי, א דאָקטאָר וועלכער 
איז אויך אַ גרויסער רעװאָלוציאָנער. איין אָבענד, ווען דער דאָק- 
טאָר איז געווען שטאַרק בעשעפטיגט אין זיין אָפיס מיט שפּילען 
אַ דאָמינא, איז אַריינגעקומען צו איהם אַ מעסענדזשער-באִי 
מיט אַ דעכּעשע צום באַלקאַנישען באָרדער מר. טראסק. דער 
דאָקטאָר האָט ערקלעהרט אַז מר. טראַסק איז יעצט ניטאָ, און 
ער האָט אָבגענומען די דעפּעשע. װוי איבערראַשט איז אָבער גע- 
װאָרען דער דאָקטאָר לעזענדינ אוים'ן קאָנװערט פון דער דע- 
פּעשע, דיזע אַדרעסע : 

,זיין קעניגליכע הויכקייט פּרינץ טראַסק פון קאַב- 

צאַנסקאַיאַ גאָראַ, איסט בראָדוויי, ניו יאָרק". 


צולאַכט, און דער רעדנער האָט זיך אַרױסגערוקט גאָר אֶהן 
כבוד. איך האָב שעהן געלעבט און בין נאָך שעהנער געשטאָרבען, 
ווען איך האָב אַראָבגעטריעבען אַ למך פון דער פּלאַטפאָרמע". 


ווען דער דערצעהלער האָט נעענדיגט די ביאָגראַפיע פון 
דער טאָמייטא, האָבען אַלע פּראָמינענטע איהם אַפּלאָדירט, און 
ער האָט געמאַכט די פאָלנענדע בעמערקונג : 

--- איך האָף אַז די מעשים טובים פון יענע טאָמייטא װאָס 
איז געשטאָרבען לטובת הכלל, וועלען האָבען אַ וידער-קול אויך 
ביי אַנדערע טאָמייטאס, וועלכע וועלען אויך שטאַרבען פאַר'ן 
כלל יעדעס מאָל ווען עס װועט ערשיינען אַ רעדנער אַבי-וואו צו 
לאַנגװייליגען דעם עולם.., 


2 
אש 


| אַז ער מוז געהן הערען עפּעס אַ פאָרלעזונג פון אַ בעוואוסטען 


אידישען רעדנער. 
| א : : 


,איך ליענ נאָך ביי דעם מאַן אין טאַשע און איך פיה? אַז 
איך בין דאָ אין אַ זאַל פו? מיט מענשען. איך הער וי איינער 
האַלט אַ רעדע און שריים ווערטער װאָס קלעפּען זיך ניט. איך 
דענק אַז דער רעדנער אַליין פערשטעהט אויך ניט װאָס ער פּלױ- 

דערט. הערט װאָס ער האָט געזאָגט : 
, דאַרװין האָט אין זיינע סינטהעטישע טהעאָריען 
איבער עװאָלוציאָן דורכגעפיהרט מיט פּסיכישע דע- 
דוקציאָנען אַלֶעס װאָס קען דעמאָנסטרירען די סאָלי- 
דאַריטעט פון עפעקטען און לכל הפּחות די אָרגאַנישע 
סובסטאַנצען פון באָטאַנישען אוניווערזום װאָס ווערען 

אַמאַלגאַמירט מיט..." 
* אי * 


,מעהר האָב איך ניט געהערט. וויי? דער מאַן ביי וועמען אין 
טאַשע איך בין געלעגען, האָט אַריינגעשטעקט זיין האַנד די- 
רעקט צו מיר, האָט מיך שטי? אַרױסגענומען --- און טררראַך !!! 
ער האָט מיך געװאָרפען אַהין צום רעדנער אין נאָז ! ווען איך 
בין נעפלוינען אין דער לופט צום רעדנער, האָב איך געוואוסט 
אז דאָס איז מיין ענדע. אָבער איך האָב אמת פערגעניגען געהאַט | 
װאָס פון מיין ענדע װועט אַרויסקומען אַ טובה פאַר די הונדערטע 
מענשען אין זאַל, וועלכע האָבען געמוזט הערען די פּלױדערײי פון 
אַזאַ דרשן. 

,פון רעדנער'ס נאָז בין איך אַראָבגעפאַלען אויף דער ערר, 
און מיין רויטער מאַנטעל איז שוין געווען צושפּאָלטען. ווען 
איך האָב זיך בעקענט מיט'ן רעדנער'ס נאָז האָבען אַלע זיך 


יירט רער יט 
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אט 


,אַ פרוי האָט מיך אָבגעקויפט. אַזאַ גוטהערציגע פרוי האָב 
איך צום ערשטען מאָל געזעהן : זי האָט מיר באַלר אויסגעזעהן 
א מוטער אֶהן אַ נאַל, אַ דאַמע מיט אַן איירעלע נשמה. ווען זי 
האָט מיך געבראַכט אַהיים, האָט זי ערקלעהרט איהרער אַ שכנה 
אַז זי אַליין איז מיך געגאַנגען קויפען צוזאַמען מיט נאָךְ זאַ- 
כען, אנשטאט צו שיקען די דיענסט, ווייל זי אַליין װוי? האָבען 
די שמחה אַיינצוקויפען אַלעס פאַר'ן מאָהלצייט פון איהר ערשטע 
טאָכטער'ס תנאים. זי האָט אַזש געוויינט פּאַר שמחה. און איך 
האָב שיעור מיטגעוויינט. טאַקי אַ גאָלרענע מאַמע, 

* א 4 


,איך ליעג שוין אויף אַ רייך-געדעקטען טיש. איך בין גראַ- 
דע ניט צושניטען װי די אַנדערע און אַלע האָבען מיך בעוואונ- 
דערט. איך האָב געזעהן די כלה, דעם חתן, די עלטערען, אַ האַלם 
טוז שעהנע שוועסטער און ברידער פון דער כלה. איך האָב נע- 
הערט אַ האַלב טוץ שעהנע רעדעס ביים טיש, שעהנע און וויצינע 
רעדעס פון מענשען מיט שכל. איך האָב זיך דערפרעהט װאָס איך 
האָב דערלעבט אַזאַ כבוד. איך ווייס אַז מיינע מינוטען זיינען 
געצעהלט, נור אַבי איך ענדיג מיין קאַריערע וי אַ לייט צזוישען 
לייט, ניט אין אַ טאָמייטא-קאַן אָדער אין אַ ביליגען רעסטאָראַנט. 
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,אוי װעה ! װאָס זעה איך ? אין דער צייט ווען דער 
עולם האָט זיך פערקוקט, האָט אַ מאַן גאַנץ גיך מיך אַראָבגע- 
כאַפּט פון טעלער און אַריינגעלענט אין טאַשע פון זיין ראָס. 
דאָס האָט מיך שטאַרק פּערדראָסען, דען איך בין פּלוצלונג גע- 
בליבען אין דער פינסטער, צום גליק האָט מיין תפיסה לאַנג ניט 
געדויערט, דען דער מאַן װאָס האָט מיך נענומען אין טאַשע, 
האָט זִיךּ ענטשולדיגט אַז ער קען לעננער ניט בלייבען. ער זאָנט 


וויל נאָך מעהר : איך וויל עפּעס טהון גוטעס פאַר דער וועלט. 
נור שאַ ! איך הער וי מען קומט צו מיר. 
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,אי ! ! ! אַ האַנד פון א פרוי האָט מיך ערשט אויס- 
געריסען פון פּלאַץ וואו איך האָב מיין יונענד פערבראַכט. ניין, 
עס איז קיין מאכ? צו ווערען אַזױ אויסגעריסען ; עס איז נֹאֶך 
ערגער וי אַ צאָהן אויסרייסען. איך זאָג ניט, אַז מען האָט מיר 
אַמאָל אויסגעריסען אַ צאָהן, אָדער אַז איך האָב געזעהן וי מען 
רייסט אויס אַ צאָהן, דאָס װאָלט געווען אַ צו גרויסער ליגען 
פאַר אַ טאָמייטא, נור עס רעדט זיך אַזױ, דען מיר טאָמייטאס 
כאַפּען אָפּט װערטלאַך פון די מענשען אַרום אונז. 

* 8 * 


איך בין שוין אין אַ גרויסען קאָרב מיט נאָך טאָמייטאס, 
און פיעלע פון זיי וויינען מיט בלוטינע טרעהרען. איך האָב אָבער 
פיינט צו וויינען און איך חאָב טאַקי פּראָפיטירט, דען די 
וויינענדיגע טאָמייטאס האָט מען דאַרום אָבנעקליבען פאַר די 
קאַן, צו מאַכען פון זיי געקאַנטע טאָמייטאס. איך בין גערעטעט 
געװאָרען פון אַזאַ סוף, און פאַר גרויס שמחה פאַנג איך אָן 
זינגען אַ טאָמייטא-סאָלאָ, װאָס דער צושפּיעל האָט זיך גע- 
ענדיגט : 

,גליקליכע טאָמייטא, 
האָסט געמאַכט פּליטה !" 
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,איך בין געלעגען אין פענסטער פון אַ שעהנע קראִם אין 
האַרלעם, אַלע האָבען מיך בעוואונדערט װוי שעהן איך בין, נו-נו, 
האָב איך געהאַט כבוד ! אֶט אַזױ. דאָס אין דאָך װאָס איך 
האָב אימער געגאַרט. 


די ----44 


היינט קען איך אַייךְּ דערצעהלען מיין געשפּרעך מיט אַנדערע 
גרינס. היינט װעט איהר פון מיר הערען די לעבענס-געשיכטע 
פון אַ טאמייטא, לוט װי די טאָמייטא אַליין האָט עס דער- 
צעהלט, װאָרט פאַר װאָרט און פּינטעלע פאַר פּינטעלע. איך 
האָב עס אויפגעשריבען, איך זאָל קיין װאָרט ניט פערליערען, 
און איך געה עס אַייךְ פאָרלעזען. 

אַרום די טישלאַך פון קאַפּע איז געװאָרען שטיל, וועה- 
רענד דער צייטונגס-מאַן האָט אַרױסגענומען אַ שטיק פּאַפּיער 
און אָנגעפאַנגען לעזען די אױטאָביאָגראַפּיע פון דער טאָמייטא, 
אַזױ : 

,וי גוט עס איז צו לעבען אויף דער וועלט. איך בין אַ 
שעהנע יונגע טאָמייטא און איך וואוין אין אַ גערטיל װאָס איז 
דער שטאָלץ פון מיין גאַס. איך גלויב ניט אַז אין גאַנץ בראָנקס 
געפינם זיך נאָך אַזאַ שעהנע טאָמייטא װוי איך בין. 


26 א‎  * 


איך בין שוין פינף טעג אַלט, און פול מיט טי 
װאָס װעט זיין פון מיר דער תכלית ווען איך װעל אויפוואַקסען ? 
אָט האָב איך געהאַט אַ חבר'טע װאָס האָט פיעל געהאַלטען פון 
זיך פּונקט וי איך, און פון איהר האָט זיך אױסגעלאָזען אַ שרעק- 
ליכער סוף ;: מען האָט איהר פּערשפּאַרט אין אַ טאָמייטא-קאַן ! 
עס קען גאָר נים זיין קיין גרעסערע טראַגעדיע פאַר אַ טאָמייטא 
וי צו ווערען אַרינגעשפּאַרט און צװאַמענגעקװעטשט מיט 
אַלערלײ קראַנקע און העסליכע טאָמייטאס אין אַ בלעכענע פּושקע 
וואו די טאָמייטא פערליערט אין נאַנצען איהר אייגענעם איך". 
אֶה, ניין, איך יל ניט אַזא סוף, איך װוי? בלייבען טאָמייטא 
ביז דער לעצטער מינוט, איך וויל פּאָפּולער זיין אויפ'ן טיש. איך 
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לעצטע מעשים מובים פון אַ מאַמײיטא 


אין קאַפּע-הױיז האָט געקאָכט וי אַ קעסעל. ביי אַ גרויסען 
טיש האָבען , פּראָמינענטע אידען" פון דער איסט-סייד דעבאַ- 
טירט וועגען די לעצטע ענטדעקונג פון פּראָפּעסאָר האָזענשפּרונג 
אַז אויך פּלאַנצען, גרינס (וועדזשעטייבעלס) פיהלען זייער 
,איך", פערשטעהען, געדענקען און זעהען פּונקט וי חיות און 
עופות אויב ניט וי מיר מענשען. יעדער פון די פּראָמינענטע 
אידען האָט וועגען דעם געמאַכט אַן אַנדער בעמערקונג אָדער 
געזאָגט א וויץ. אַ זשורנאַליסט, וועלכער איז געזעסען די גאַנצע 
צייט און האָט קיין װאָרט געזאָגט, האָט ענדליך זיך אַריינגע- 
מישט מיט דיזער בעמערקונג : 

--- זיי קענען אויך רעדען, די פלאַנצען און גרינס, און זיי 
האָבען אַן אייגענע שפּראַך. איך אַליין האָב היינט גערעדט מיט 
אַ רעטאַך ! 

אַלֶע אין קאַפע-הויז האָבען זיך צולאַכט און זיי האָבען 
פּערשטאַנען אַז דער חברה-מאַן קומט דאָ מסתמא אַרױס באַלד 
מיט אַ משל אָדער וי ער רופט עס -- אַ מעשה'לע. 

--- דערצעהלט אונז, װאָס איהר האָט גערעדט מיט'ן רע- 
טאַך --- האָבען אויסגעשריען אייניגע פּראָמינענטע מיט אַמאָל. 
דער זשורנאַליסט האָט געגעבען אַ שמייכעל. 

--- װאָס איך האָב גערעדט מיט'ן רעטאַך איז מיין עסק, ניט 
אַייערער, און איך װוע? עס אפשר איבערגעבען אַן אַנדערס מאָל. 
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יי 


ערנסטע און הומאָריסטישע סקיצען 


טי אטא טאר ר יי 


טאג, האָבען דאָס בוך אַרויסגעגעבען אַלס ליטעראַרישען סואוועניר- 
אַלבום, מיר האָבען אויסגעקליבען אַלעס, מיר האָבען עס צוואַמענ- 
עשטעלט לויט אונזער געשמאַק און מיר צווייפלען ניט אַז די לעזער 
וועלען האָבען אַ גייסטיגען יום-טוב לעזענדיג דיזע שריפטען פון 
אוינעם פון אונזערע גרעסטע סטיליסטען אין אונזער גלות-שפּראַך, 
װוי אין אונזער הייליגע שפּראַך. 

מיט דיזע האָפּנונג אין האַרצען ווינשען מיר, די מיטגליעדער 
פון דער סאָוועניר און פּרעס קאָמיטעען פון דעם זעליקאָװיץ וו- 
בילעאום, כ? טוב סלה צום יובילאַר. 

פ 


אַכטונגספאָלל, 
ג. בובליק, א. גאָניקמאַן, הערמאַן ל. וויע- 
נער, פּ. וויערניק, י. י. זעווין, מאיר חינסקי, 
יהואש, חנן י. מיניקעס, י. פישמאַן, פּראָפ. 
יאָזעף קאַהאַן. 


גיוו ואָרק, חמשה עשר בשבט, תרע"ג. 
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דער בעריהמטער העברעאישער פּאָעט חיים נחמן ביאַליק, אין 
אַ בריוועלע דאַמירט יוני 1011, שרויבט : 


,באחד מימי הקיץ היה הדבר, ,דאָס איז געווען זומער, איך 
ואני שוכב בצל אילן גבוה וכבך- | ליעג אונטער אַ הויכען בוים, 
אין שאטען, און לעז רייזע:ביל- 
דער, אָבער דו שפּראַך, אַך גאָט | 
װי שעהן, ווי ווייך, װוי געש- 
מאַק, די שפּראַך פון זעליקאָוויץ, 
היא שפת זליקוביץ, איש מוור | אַ וואונדערבאַרער מענש וועלבער 
ונפלא העומד והולך בדד בין | איז אַ ב-יחיד צווישען שריפט- 
הסופרים".., שטעלער".. 


צי ולבכהו! מפעותיך אני קורא, 
והשפה -- אל-אלהים, כמה יפה, 
כמה רכה, כמה נחמדה היא! הלא 


דער ,, ציורי מסע פון זעליקאָװויץ איז ערשוענען איו ואַרשא 
אין 1910 אין פערלאַג ,תושיה", נאָכדעם וי הערר שאַלקאָװיטש (בן 
אביגדור) האָט בוי איהם געקויפט דאָס רעכט זייענדיג אין ניו יאָרק 
אין 1908, און דאָס ווערק בעלאַנגט יעצט צו דער פּעריע פון , ביב- 
ליותיקה גדולה" -- דוי קלאַסישע ביבליאָטהעק פון צענטראַל פערלאַג 
אין װואַרשא. 


די געקליבענע שריפטען אין אידיש 


דאָס בוך װאָס איהר געהט לעוען, די געקליבענע שריפטען פון 
וובילאַר אין אידיש, ענטהאַלט דריי אבטהיילונגען : 1) סקיצען 
און ערצעהלונגען ; 9) ליעדער, פּאָעמען און דעקלאַמאַציאָנען 
8) רעפעראַטען, אָדער ערנסטע אָבהאַנדלונגען. מיר, די קאָמיטע פון 
יובילעאום, וועלכע פייערען זעליקאָװויץ'עס 50 יעהריגען געבורטס- 
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,העברו*, ,הדבורה" א. ז. וו, די לעצטע פּאָר יאָהו האָט ער צוריק 
אָנגעפאַנגען מיטאַרבייטען אין העברעאישע בלעטער פון איראָפאַ, 
אין וועכענטליכען זשורנאַל ,הפּרחים" פון לוגאַנסק, רעדאַקטירט 
פון בעריהמטען סטיליסט הרב י. ב. לעוונער --- דער איינציגער זשור- 
נאַל מיט נקודות פיר אידישע יוגענד, װאָס מיר האָבען ; ער האָט 
מיטגעאַרבייט אין ,השחר" און ,בן שחר" פון ואַרשא, און ענדליך 
האָט ער די לעצטע צייט אויך אָנגעפּאַנגען שרייבען אין , העולם" 
פון אָדעס 
דר. מיכה יוסף באַרדיטצעווסקי, וועלכער איז אַנערקענט אַלס 
דער גרעסטער קריטיקער און בעסטער סטיליסט, זאָגט אין זיין לעצ- 
טען בוך ,בערב" (אַרויסגעגעבען פון די תושיה אין ואַרשא אין דער 
סעריע ,ביבליותיקה גדולה", תר"ע), אַז צו דער ערהאַבענער שפּראַך 
פון זעליקאָװיץ איז קיין גלייכען דאָ אין ר גאַנצער ליטעראַטור 
(,בערב", זייטע 89). אויך הוב י. ב. לעוונער, רעדאַקטאָר פון 
,הפּרחים", וועלכער האָט איבערזעצט זעליקאָװיץ'עס העברעאישע 
וערק ,, ציורי מסע" אין רוסיש, שרייבט דיזע ווערטער : 
היום נגמר תוגום ספרו היקר איך האָב ענדליך היינט געענ- 
דיגט די איבערזעצונג אין רו- 
סיש פון אֵַייער בוך, און איך 
פיהל זיך פערפּפליכטעט אַייך צו 
לידודי כי' השתוממתי לתפארת | זאָגען אַז דער גלאַנץ פון אַייער 
סטיל האָט מיך פערטומעלט. קיו- 
נער פון אונזערע בעסטע שריפט- 
שטעלער קען זיך ניט פערגליי- 
סופרינו. כען צו אַייער שפּראַך. 


הנעלה לשפת רוסית. הרינו 


ווצא את עצמי מחויב להגיך 


=-::..- ירש יי = יי יי יי 


דאָס איז אפשר אַ טענה, אָבער זעליקאָװויץ ענטפערט זיי, אַז ער איז 
ניט קיין רעװאָלוציאָנער אין דיזען הינזיכט, דען אַזעלכע בעריהמטע 
פראַנצויזישע פּאָעטען ווי פראַנסואַ קאָפּע און זיין שוהלע, אַזעלכע 
גרויסע אַמעריקאַנישע פּאָעטען װוי ווהיטמאַן און ווהיטקאָמב אָראַילוּ 
טהוען די זעלבע זאַך, ווייל זיי אַלע דענקען אַז דער פּאָעט טאָר נוט פּעג- 
טען זיין געדיכט ביז עס צו מאַכען אונפערשטענדליך, אבי עס זאָל 
אויסהאַלטען דעס רהיטמוס | זיי זאָגען אַז נאָר די לירישע פּראָי 
דוקציאָנען װאָס זיינען געשריבען צום ז י נ ג ע | דאַרפען האָבען 
דעם רהיטמוס. איבריגענס, עפענט דעם צווייטען טהייל פון דיזען בוך 
און איהר וועט איבערראַשט ווערען פון די געװאַלטיגע דייטליכקייט, 
װי אויך שעהנקייט פון זיינע פּאָעזיען און דעקלאַמאַציאָנען. מישט 
אויף אַביוועלכע פון זיינע פּאָעמעס, און אורמהיילט. 


זיינע העברעאישע שריפטען 


די ערשטע צוויי יאָהר װאָס ער איז געווען אין אַמעריקא האָט 
ער נאָך אַלין פאָרטגעזעצט זיינע לייסטונגען פאַר'ן ,המליץ". ער איז 
נאָכדעם ענטשוויגען געװאָרען אַ צעהנדליג יאָהר, ביז הערר ראובן 
בריינין האָט אָנגעפאַנגען אַרויסגעבען אין וויען זיין פּרעכטיגען 
זשורנאַל ,,ממזרח וממערב", אין 1894, װאָס איז אָהן צווייפעל געווען 
דער בעסטער העברעאישער זשורנאַל װאָס מיר האָבען געהאַט, אָבער 
װאָס האָט ליידער עקזיסטירט אַ קורצע צייט. פּראָפּ, זעליקאָוויץ 


האָט דאָרט געגעבען נייע רייזע-בילדער. ער האָט אויך מיטגעאַרבייט 


אין די העברעאישע פּובליקאַציאָנען פון אַמעריקא, װוי ,נר מערבי", 


אע 


דרוקט אין פילאַדעלפיא אין 1887. דאָ ווילען מיר בעמערקען אַז 
דיזע אַלע װוערק אין אַלע שפּראַכען װאָס מיר האָבען דאָ אויסגערע- 
כענט, געפינען זיך אין דער גרויסער ביבליאָטהעק פון 49טע סטריט 
און 5טע עוועניו, אין דער אבטהיילונג פון געלעהרטען ביבלואָ- 
טהעקאַר הערר ש. פריידוס, וועלכער האָט קלאַסיפיצירט אַלעס װאָס 


פּראָפּ, ג. זעליקאָוויץ האָט געשריבען אין פערשיעדענע שפּראַכען און 
אין אַלע צייטען, און אַלעס װאָס מען האָט וועגען איהם געשריבען. 
אויך האָס ער מיטגעאַרבײיט 4 יאָהר כסדר יעדע װאָך אין ענגלישען 
זשורנאַל 214700216 4זש14610 פון דר. עמיל ג. הירש אין שיקאַגאָ, 
װי אויך אין אַנדערע ענגלישע זשורנאַלען, אין , דזשואיש ענצו- 
קלאָפּעדיע" און אין מר. 'י. ד. אַייזענשטײין'ס העברעאישע ענצי- 
קלאָפּעדיע , אוצר ישראל". 


ערקלעהרונג וועגען זיינע פּאָעץמעס. 


וועגען דעם סטיל פון זיין פּראָזאַ איז אָבגערעדט, ווייל אַלע שרייבער, 
זאָגאַר זיינע געגנער, גיבען צו אַז זיין שפּראַך האָט קיין ביישפיעל 
אין שעהנקייט, גלאַמקײיט און דייטליכקייט, אויב ער שרייבט ערנסט 
איבער פּאָליטישע, פילאָזאָפּישע אָדער רעליגיעזע פּראַגען, אָדער ער 
וויטצעלט זיך אין זיינע פעליעטאָנען מיט דעם ריינסטען אידישען 
הומאָר און וויטץ, אָדער אויב ער צואוויינט זיך אין אַ הספד אויף אַ 
גדול. וועגען דעם זיינען ניטאָ קיינע מיינונגס-פערשיעדענהייטען אַז 
זיין אידישער סטיל איז פונקט אַזוי ערהאַבען װוי זיין העברעאישער 
סטיל, אָבער וועגען זיין פּאָעזי מוזען מיר זיך אָבשטעלען מיט אַ קור- 
צע בעמערקונג. מאַנכע היינטיגע פּאָעטען האָבען צו זעליקאָוויץ'ען 

ענות אַז ער היט ניט איבעראַל דעם רהיטמוס -- דעם זילבען-מאָס. 


אט 


- יי יי יי :7 זיירק יל ...עי :5555 


כע האָבען אפשר ניט קיינע ליטעראַרישע פּרעטענזיעס, לויט װי ער 
אַליין זאָגט אין זיין העברעאישע אוימאָביאָגראַפיץע אויף זיין ווערק 
,ציורי מסע", אָבער וועלכע זיינען זעהר פּאָפּולער דורך דעם שעה- 
נעם סטיל און פּאָעטישע בילדער. אויסער דיזע זאָרט ביכער האָט ער 
אויך רעדאַקטירט דעם ,אידישאַמעריקאַנער רעדנער", אַרויסגעגע- 
בען פון די , היברו פּאָבלישינג קאָמפּאַני", , זעליקאָוויץ'עס ליטע- 
ראַרישע בריעפע", אַרויסגעגעבען פון די זעלבע קאָמפּאַני, און עו 
האָט אויך איבערזעצט פיר די זעלבע פיומא דעם , מענה לשון', אַן 
איבערזעצונג אין שעהנע ענגליש, מיט פיעל אייגענע הוספות, װאָס 
איז שטאַרק געלויבט פון אידישע גייסטליכע, רעפאָרמער אַזווּ גוט 
ווי אָרטהאָדאָקסען. 


זיין אַרבײט אין אַנדערע שפּראַכען 


זיין פּראַנצויזישעס ווערק צװ16מ116 068 8611601 1,6 איבער אונ- 
שטערבליכקייט דער זעעלע, האָט אין די אַכציגער זעהר אויסגענומען, 
אָבװאָהל ער איז נאָך געווען אזוי יונג. עס איז גענוג צו דערמאָהנען 
אַז דער גרויסער ערנעסט רענאַן, וועלכער איז געווען זיין פּראָטעק- 
טאָר, האָט עס דערמאָהנט אין זיין רעפּאָרט פאַר דו אַזואַטישע גע- 
זעלשאַפּט. זיין שפּעטערע וויסענשאַפטליכע ווערק איז ערשיענען אין 
אַ זשורנאַל, איבער די שלים-מזל'דיגע און מזל'דיגע שטונדען ביי די 
אַלטע עגיפּטער (אעמחס} װ) 812406ץָמז מ016810) -- און ענדליך, 
אַ סעריע אַרטיקלען אין אידישען זשורנאַל פון פאַריז פעסצומז 
6 איבער די העברעאישע ליטעראַטור אין מיטעלאַלטער. זיין 
ערשטע ענגלישע ווערק איז געווען איבער דעם אורשפּרונג פון עגיפּ- 
טישע ציויליזאַציאָן (מ1721122110) מגווץװ;צטע 07 מחהגם) גע 


אז 


בראָכענע דייטש. מיט צוויו יאָהר שפּעטער איז ער אַריין אין , אידו- 
שען טאַגעבלאַט" און , אידישע גאַזעטען" פון ר' כתריאל צבי שרה- 
זאָהן. דאָרט האָט, ער פאָרטגעזעצט זיין זשורנאַליסטישע טהעטיגקייט 
ביז היינטיגען טאָג, מיט דריי אונטערברעכונגען, ווען ער איז געווען 
דער רעדאַקטאָר, וועהרענד צוויי יאָהר, אין שיקאַגאָ, פון , אידישען 
טאַגעבלאַט פון דער וועסט", און שפּעטער רעדאַקטאָר פון , אידישען 
אָדלער" אין באָסטאָן, דו , טעגליכע פּרעסע" אין ניו יאָרק, און דער 
רעדאַקטאָר פון , אבענד פּאָסט", ביו מר. יעקב סאַפּירשטײין אין ניו 
יאָרק -- די צייטונג וועלכע איז שפּעטער מגולגל געװואָרען אין אידו- 
שען , מאָגען זשורנאַל? --- נאָך דיזע אויניגע אונטערברעכונגען איז 
זעליקאָװויץ ווידער אָנגעקומען אין ,טאַגעבלאַט" (אין 1901), וואו 
ער איז נאָך יעצט אַלס איינער פון די רעדאַקטערע. אין 1898 האָט 
ער געהייראַט אין ניו ואָרק מיט מיס בערטהאַ בערמאַן, די חתונה 
איז געווען אין רעדאַקציאָן פון , טאַגעבלאַט" מיט גרויס פּאַראַד. 


זיין אידישע פעדער 


די לעזער האָבען יאָהרעןלאַנג איהם געקענט אונטער פערשיע- 
דענע נעמען, װי: וחלקלקות, ליטווישער פילאָזאָף, סמבטיון, באַראָן 
יקום פּורקן, ליטווישע חכמניות, עסטהעטיקוס, א, ז. וו. אָבער, די 
לעצטע צעהן יאָהו האָט ער כמעט אַלע יענע פּסעװדאָנימען אַװעקגע- 
װואָרפען און איז געבליבען ביי דריי נעמען : זיין פולען נאָמען פיר 
עונסטע אַרטיקלען, סמבטיון -- פיר פעליעטאָנען און סקיצען, און 
ליטווישע חכמניות -- פיר אַרטיקלען װאָס האָבען אַן אינטערעסע 
פיר פרויען. אויך האָט ער געשריבען און בעאַרבייט אייניגע ראָי 
מאַנען אויף פערלאַנג פון פערשיעדענע אַרויסגעבער. ראָמאַנען וועל- 


זַזַזֵץ 


ואאהיאיסטתפאטהעשאל שלאפ + 


פּאָעטישען געשמאַק און עסטהעטישען געפיהל. אין יענער צייט האָט 
ער אויך עקזאַמען געהאַלטען מיט ערפאָלג אין סאָרבאָן, געקראָגען 
די העכסטע דיפּלאָמאַ אין דער אבטהיילונג פון פילאָלאָגיע, אַלטע 
שפּראַכען און איבערהויפּט עגיפּטאָלאָגיע -- די אַלטע שפּראַך און 
ליטעראַטור פון מצרים, איבער וועלכע ער האָט פיעל געשריבען ניט 
נור אין העברעאיש, זאָנדערן אויך אין פראַנצויזיש און שפּעטער 


אין ענגליש. 


אין אַמעריקא 


נאָך אַ קורצע רייזע נאָך קאָנסטאַנטינאָפּאָל, סמירנא, אַטהען, 
רוים, טוניס, אַלדזשיר און מאַראָקאָ, מיט וװויסענשאַפטליבע עקספּע- 
דיציאָנען, האָט דער אַמאָליגער ריטעװוער עלוי ענדליך אָבגערייזט 
נאָך די פעראייניגטע שטאַאַטען, נאָכדעם ווי ער האָט ווידער פער- 
בראַכט אַ קורצע צייט אין פּאַריז אַלס פּראַנצויזישער זשורנאַליסט. 
זיין ערשטע סטאַציאָן איז געווען פילאַדעלפיא, וואו ער איז געקומען 
מיט אַ רעקאָמענדאַציאָן צו אַדמיראַל דזשאַהן מאַקאָלי, פערפאַסער פון 
אַ ווערטער-בוך אין אַלט:עגיפּטיש:ענגליש, װוי אויך צו פּראָפּעסאָר 
דזשאַהן לעסלי, אַזַ אָריענטאַליסט. דיזע צוויי האָבען איהם פאָרגע- 
שלאָגען אַלס פּראָפּעסאָר פון אַלט-עגיפּטיש אין דער אוניווערזיטעט 
פון פּענסילווייניא, נאָכדעם וי ער האָט געהאַלטען אַ לעקטשור (רע 
פּעראַט) אין פרענקלין אינסטיטוט איבער דעם אורשפּרונג פון צו- 
וויליזאַציאָן אין מצרים אַ צייט פאַר יוסף. דורך אַ גיט-געלונגענעם 
שדוך,, װי אויך אינטריגעס פון אייניגע יעזואיטען אין אוניווער- 
זיטעט, האָט זעליקאָוויץ געמווט זיך ענטואַגען פון זיין שטעלע און 
ער האָט געגרינדעט אין ניו יאָרק'דעם , פאָלקס-אַדװאָקאַט", די ערשטע 
אידישע װאָכענבלאַט װאָס האָט געשריבען ריין אידיש, ניט אין גע- 
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נער און אַרויסגעגעבען אַ סוד װאָס ער האָט ביז דאַן געהאַלטען אין 
געהיים, אַז דיזער לאָרד און גענעראַל האָט געהייסען שיסען אַ פּאַריזער 
זשורנאַליסט אַלס שפּיאָן פון פאַלשען נביא מוחאַמעד-אַחמעד, געגען 
וועמען די ענגלענדער האָבען די מלחמה געפיהרט. דער פראַנצויזי- 
שער זשורנאַליסט איז אין דער אמת קיין שפּיאָן ניט געווען. 


זיין ליטעראַרישער אָנפאַנג 


אין אייראָפּאַ האָט זיך אויפגעהויבען אַ שטורם, פראַנקרייך 
מיט ענגלאַנד זיינען געשמאַנען אויפ'ן שוועל פון מלחמה צוליעב 
די סודות פון אונזער ריטעווער עילוי, און ענדליך, אין נאָמען פון 
שלום, האָט ער געשיקט אַ בריעף צום פואַנצויזישען מיניסטער פריי- 
סינע אַז ער איז ניט אין גאַנצען זיכער ,נאָך אַלעמען, אויב דער דער- 
שאָסענער איז ווירקליך געווען דער פּראַנצויז, דאָס אַלעס זיינען 
פאַקטען װאָס בעלאַנגען צו דער היסטאָריע, כאָטש זיי קלינגען אַזוי 
ווילד, זייענדיג אין פּאַריז האָט זעליקאָװיץ פיעל געשריבען אין די 
פּאַריזער טעגליכע צייטונג ל'אינטראַנסיזשאַן", װוי אויך אין די 
אַראַבישע בלאַט ,אל אהראַם" (די פּיראַטידען) פון מצרים, און ער 
האָט נאָך געפונען צייט צו שיקען זיינע בעריהמטע ליטעראַרישע פע- 
לעטאָנען אין העברעאיש, פּעליעטאָנען און רייזע:בילדער װאָס האָבען 
געמאַכט אַ סענסאַציאָן, אויב זיי זיינען געווען געדרוקט אין דעם 
ראַדיקאַלען , חמליץ" פון פּעטערבורג, רעדאַקטירט פון אונשטערב- 
ליכען יהודה ליב גאָרדאָן, אָדער אין , הסגיד" פון ליק (פּרייסען), 
רעדאַקטירט פון ר' דוד גאָרדאָן, אָדעו אין ,כנסת-ישראל" פוֹן װאַר- 
שא, רעדאַקטיוט פון שפ"ר. אַלע משכילים האָבען ערװואַרטעט מיט 
בעגייסטערונג זיינען פעליעטאָנען, אטמרי מדע, סקיצען און אויך 
קורצע שירים, ערשטענס דורך זייער סטיל, צווייטענס דורך זייער 


זצ 


ביז זעכצעהן יאָהר האָט ער געלערענט אין גרויסע ישיבות, 
אויסמיידענדיג טעג עסען, און נאָכדעם װוי ער איז שוין געווען ראוי 
צו קריגען פסמיכה אויף רבנות, כאָטש ער איז נאָר אַלט געווען בלויז 
אַכצעהן יאָהר, האָט ער אָבגערײיזט נאָך פּאַריז וואו ער איז באַלד אויפ- 
גענומען געװאָרען אַלס העברעאישער לעהרער ביי דעם בעוואוסטען 
רייכען פילאַנטראָפּ מיכאל ערלאַנגעד. אין יאָהר 1879 האָט זעלו- 
קאָוויץ זיך צוגעגרייט צו אַ הויך-שוהלע אין פּאַריז, און פון דאָרט 
אין קאַלעזש פון אָריענטאַלישע שפּראַכען,. צו יענער צייט האָט ער 
אָנגעפאַנגען צום ערשטען מאָל שרייבען אין העברעאישען ,המגיך*" 
פון ליק, רעדאַקטירט פון ר' דוד גאָרדאָן, און אין דוי אידישפראַנ- 
צויזישע וועכענטליכע בלאַט 18/261116 אעסצנמש רעדאַקטירט פון 
אָכער-ראַבינער װאָג. ער האָט בעזאָנדערס זיך גענומען צו די אַלט- 
עגיפּטישע שפּראַך (כתב החרטומים), װוי אויך די עטהיאפישע און 
אַראַבישע שפּראַכען. 

אין 1885 האָט זעליקאָוויץ אָבגערייזט נאָך עגיפּטען אַלס אַראַ- 
ביש-ענגלישער דאָלמעטשער, מיט די ענגלישע מיליטערישע עקספּע- 
דיציאָן װאָס איז געגאַנגען בעפרייען גענעראַל גאָרדאָן פון כאַר- 
טום (אפריקא). זעליקאָװויץ האָט דאַן בעלאַנגט צום גענעראַל-שטאַב 
פון לאָרד וואולסלי, סער עוולען וואוד און לאָרד קיטשנער, און 
זיין ראַנג איז דאַן געווען עהרענ-לייטענאַנט. אין סודאַן האָט פּאַסורט 
אַ מערקווירדיגער אינצידענט װאָס דו ענגלענדער האָבען פּערלאָרען 
צוויי גרויסע שלאַכטען, און לאָרד קיטשנער האָט דאַן בעשולדיגט 
דעם יונגען זעליקאָוויץ, אַז ער האָט צופיעל סימפּאַטהיע געצייגט צו 
די אַפּריקאַנער אין אויספרעגען די. געפאַנגענע, אַז דאַרום זיינען די 
שלאַכטען פּערלאָרען געגאַנגען. זעליקאָוויץ האָט מעהר ניט געװאָלט 
פערבלויבען ביי די ענגלענדער און ער האָט געמאַכט די רייזע צוריק 
צו ציװויליזאַציאָן דורך אַביסיניען (כוש), און ווען ער אוז גע- 
ווען צוריק אין פּאַריז, האָט ער זיך אָבגערעכענט מיט לאָרך קיטש- 


הנ אאא א 
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די בהלות אין ריטעווע 


עס אוז געווען אַ צייט פון שרעק און בהלות אין גאַנץ קאָוונער גוב., 
ווייל דאַן איז געווען די ענדע פון לעצטען פּוילישען אויפשטאַנד גע- 
ען רוסלאַנד, אַן אויפשטאַנד װאָס האָט זיך געענדיגט מיט די שרעקלו- 
כע טראַגעדיע פון 19טען יאָהרהונדערט, ווען 80 טויזענד פּאָליאַקען 
זיינען אויסגעשלאַכטעט געװאָרען װוי לעמער, און איבער הוֹנדערט 
טויזענד זיינען פערשיקט געװאָרען אין סיביר, ריטעווע, פּונקט 
וי אַלע אַרומיגע שטעדטלאַך אין זאַמעט, האָט דורכגעמאַכט אַ פּעריאָדע 
פון טויט-שרעק, ווייל קיין איד איז געווען זיכער מיט זיין לעבען. 
היינט האָבען פּוילישע רעװאָלוציאָנערען געהאַנגען אין מיטען שטער- 
טיל אַ אידען, ווייל ער האָט ניט אַזוי גיך געװאָלט אַװעקשענקען 
זיין פערד צו די ,מאַטעזשניקעס", און מאָרגען האָבען די רוסען 
געהאַנגען אַן אַנדער אידען אויף די בעשולדיגונג אַז ער האָט געגעבען 
אַ גלאָז מילך צו אַ פערשמאַכטען פּוילישען פּאָריץ פון די בונטאָו 

ציקעס. די אידען זיינען דאַן געווען צווישען צוויי פלאַמען, און די 
קליינע ריטעווע האָט געליטען מעהר װוי אַלע שטעדטלאַך אַרום, 


געצילקע דער עלוי אין פּאַריז און סודאַן 


ר' דוד זעליקאָװויץ, דער פאָטער פון יובילאַר, האָט געהאַלטען 
אַ לעדער-קראָם, דאָס אוונציגע לעדער-געשעפט אין ריטעווע --- אָדער 
ריכטיגער : זיין ווייב רחל האָט געהאַלטען דיזע קראָם וועהרענד 
איהר מאַן איז געזעסען יום ולילה און געלערענט. ווען געציל איז 
אַלט געווען צעהן יאָהר, אוז זיין נאָמען געווען בעקאַנט אַלס , געצילקע 
דער ריטעווער עילוי". ער האָט געקענט כמעט אויסוועניג פינף הוני 
דערט בלאַט גמרא -- ניט נור אויפ'ן דף, זאָנדערן אויך ‏ אויפ'ן 
נאָרעל". 


א 


צז 


"א יי 


אַ קורצע בּיאָגראַפּיע פון יובּילאַר 


(איבערגעגעבען פון די מעמבערס פון דער פּרעס און סאָוועניער 
קאָמיטעס פון דעם זעליקאָװויץ יובילעאום). 


שבת, דער 98טער מאַי, 1803, ערשטער טאָג שבועות תרכ"ג, האָט 
מען געשיקט אָנזאָגען אין שוהל ר' דוד בערציג'ס אַז אַ זוהן און 
איהם געבאָרען. אין דער קליין שטעדטעלע ריטעווע, קאָוונער גובער- 
ניע, איז צוגעקומען נאָך אַ נפש. 

דער נייער גאַסט פון ריטעווע איז געווען געציל זעליקאָװויץ, 
אונזער בעל:היובל. 

מעהר װוי אַלע האָט זיך דאַן געפרעהט די מוטער רחל, װאָס זוּ 
וועט האָבען אַ נאָמען נאָך איהר זיידען, אַ רב. אָבער דער פאָטער האָם 
געװאָלט ניט אַנדערס אַז דער ניי-געבוירענער זוהן זאָל הייסען נאָך 
זי י ן זידען, ווייל ער איז געווען אַ פרומער איד, כאָטש אַ ישוב- 
ניק אָהן תורה, אין אַ דאָרף נעבען שילעל. צוערשט קומט יואת 
שמים, האָט דער פאָטער געזאָגט, און ער האָט געזיעגט. 
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צייט פון דער ביבעל ........ 205 | וען נאַטור'ס פּאָעזיץ מיט מענ- 
= : : יי יּ . 
22 כנררי אין דער קונסט און אין שע 'ס טרעפען זיך ר יט 949 
דער היסטאָריע 4 עב יס 
א 0 מעג מען בערויבען אַ גוסס  .?‏ , . 988 
דער רעדנער און זיין קונסט.., 294 : 
= *א * בי * 
מוזיק און קאַטצען-יאָמער = = אָפס | ביבלישע פיעסען װאָס מען 
שרייבען אַ ראָמאַן א 1 ר שפּיעלט היינט יאא :0066 יו 
װאָס איז פּאָעויע ?... ,...... 941 | די כינעזישע רעפּובליק ...... 960 


אינהאַלט פערצייכניס 
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מייטא ר רג 
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צוויי גענזענע גבורים 
װאַשינגטאָן שולדיג 

פּטור געװאָרען פון גאַסט 
סודות פון אַ שלוסעלע 
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מיין שטעדטעלע ריטעווע 
דער נאָדעל שלינגער 
דער סופּליאָר 
דער ווייסער בער 


פּאָעזיע און דעקלאַמאַציאָנען 


אַ פּאָעט שטאַרבט ניט קר אש ריר ון 
נאַטור'ס קאַמערטאָן ר יי 154 
די מצבה אין קאַמאָר אבי עפסטף 
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תשליך פון אַ פּאָעט ןע 


ברכו! נפשו 


אַ שפּיטצעל דעם גראָבען פעטער.. 
דער אפּיקורוס און דער אינדיק.. 
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פּראַפּ, 1, זעליקאוויץ 


(מיט זיין ביאָגראַפיץ און בילד). 


דייל 


1. סקיצען און ערצעהלונגען. 
זז. פּאָעזיען און דעקלאַמאַציאָנען. 


1. רעפּעראַטען (לעקטשורס) און פילאָזאָפישע אָבהאַנדלונגען 
איבער מוזיק, דראַמאַ, פּאָעזיע, ליטעראַטור און קונסט. 


אַרױסגעגעבען פון דער 


זעליקאוויץ יובּילעאום קאמיטע 


נואָרק, 1913 
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| אין דעם פופציג-יעהרינען יובילעא 


אַנטהײל גענומען הונדערט 
אַלֶע קלאַסען אין ניו 


רִי זעליקאַװיץ יובּילעאום קאָמיטעט 


ם פון פּראָפּעסאָר ג. זעליקאָוויץ האָבען 
פון די פּראָמינענטעסטע אידען 
יאָרק. היער איז א טהיי? פון 


דער יובילעאום קאָמיטעט : 


רבנים און רעוורענדס 


רייוען, מ. מ. דאָליצקי, ש, פריידוס, 


דר. בערנאַרד דראַכמאַן, צ. ה. מאַס- יעקב פישמאַן, אברהם שאָמער, אליקום 
לואַנסקי, פ. יחס. ונזער, א. ה. ראָזענבּערג. 
ריכטער : מוזיקער : 

האָנ. נייטען ביזשור, האָנ. אָטטאָ א. א. מינקאָווסקי, איזידאָר זאַקס, ה. א. 


ראָזאַלסקי, האָנ. לעאָן סענדערס. 
שטאַאַטס מענער : 


רוסאָטאָ, סאל, סאַקאָלסקי, ד. 


באַנקירען : 


מאַרקוס, מאַקס קאָברע, א. 


קאָהען. 


= 


קאָנגרעסמאַן הענרי מ. גאָלדפאָגעל, יאָזעף ס. 
האָנ. אב. י. עלקוס, לק 
צייטונגס-אַרויסנגעבער און רעץ- 


דאַקטערע האָג. יוסף באַראָנדעס, דר. הענרי 


יחזקאל שרהזאָהן, לעאָן קאַמאַיקי, | מאָסקאָוויפץ, לעאָנאַרד ג. ראָבינסאָן, 
יעקב סאַפּירשטױין, לואיס ע. מיללער, | נערנאַרד ג. ריטשאַרדס, סאַמועל מייסאָן, 
אב. גאָלדבערג, י. מאַרינאָוו, החנן י. | סאַמועל דאָרף, איזראַעל וואולף, פילום 
מיניקעס. זאַקס, אַלבערט ראָזענבלאַט, אַלבערט קרוי 

ת ר וצרי א ייר גער, - פרוישטטז 0 וויכי פ ושמז 
פּראָפּעסאָרען : עה ד אַ ויליאַם ואַן, 
דושאָזעף דזשייקאָבס, דזשאָועף קאַי | דר. א. מ. הילקאָוויטין, טש. הירש, יצחק 


האַן, סאַמועל א. ביניאָן. ועקבּ מזל, לואיפּ קראַם, סּאַ- 
שריפּטשטעלער : 


א. אַלען, ג. בובליק, הערמאַן בערנ- 


גאָלדבערג, 
מועל ראָזענמהאַל, ס. מ. 


ראָזענטהאַל, ה. 
גראָלמאַן, הערמאַן 


- א ריא יז היאר א 
סוראטא, 3. סמאַ , =. 


שטוין, ו. ד, אַייזענשטײן, י. זעווין, דר. | ל. ווינער. 
ידוזד-פוזדלוזוו : 
- כער פערלעגער * 


יהודה קאַטצענעלענבאָגען, מ. 


מאָריס פישבערג, מאָריס ווינטשעווסקי, 


פּ. וװויערניק, א. 


דוד ווערבעלאָווסקי. 

ייה יש ון ה יש אניזאַציאָנען פו 
װוי אויך פערצינ אידישע און העברעאישע אַרנאניזאצ ען פ 
און פּראָװוינץ. 


כיו יאָרק 
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